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MART 


Bu hikâyeyi bir Şükran Günü'nde, çıtırdayan ateşin 
önünde otururken dinlemiş olan yeğenlerim Catherine ve 
Maureen Hannon'a. 

Hikâyelerimi sevdiğiniz ve bana fikirler verdiğiniz için 
teşekkürler. 


Kaybolmak için ne berbat bir geceydi. 

Moira Harrison arabasının ön camına vuran nisan yağ- 
muru damlalarının arasından önünü görmeye çalıştı. En hızlı 
devirde çalışan silecekler bile şiddetli yağışa yetişemiyordu. 
Dar yolu ikiye ayıran soluk renkli çizgi -Moira'yı yolda tu- 
tan ve hemen sağ tarafında kalan akarsuya doğru kaymasını 
engelleyen tek şey— korkutucu bir sıklıkla bir görünüp bir 
kayboluyordu. 

Bir eliyle direksiyonu sıkıca tutarak diğeriyle buz çözü- 
cüyü çalıştırdı. İhtiyacı olan son şey buharlanmış camlardı. 
Zaten sadık aracının yüksek yoğunluklu farları, ormanlarla 
çevrili bu kırsal Missouri yolunun karanlığını ve sağanak ya- 
gışı güçlükle delip geçiyordu. 

Standart halojenden bir üst modele geçmek için artık 
daha fazla para ödemeyecekti. 

Hızlıca sağını solunu inceledi. Bu ıssız karanlığı delen 
ne bir ev ışığı vardı ne de çiftlik. Nerede olduğunu gösterecek 
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tabelalar bile yoktu. Belki onun yerinde bir St. Louis bölgesi 
verlisi olsaydı yolunu daha kolay bulurdu ama Moira bundan 
da şüpheliydi. Bu karanlık, dönemeçli yollar çok kafa karış- 
tırıcıydı. Özellikle de yağmur yağarken. 

Moira içini çekerek tekrar yola odaklandı. 94. Karayo- 
lu'nun su baskınına yatkın olduğunu ve böyle kapanacağını 
bilseydi röportajını bitirdikten sonra Augusta'da akşam ye- 
meğine kalarak bu yoldan eve dönme riskine asla girmezdi. 

Bunun yerine direkt olarak, ev dediği kiralık dairesine 
döner ve kendisine rahatlatıcı bir nane çayı hazırladıktan son- 
ra notlarını düzenleyerek cuma akşamım sıcacık mekânında 
geçirirdi. Hatta baş makalenin ilk taslağına bile başlamış ola- 
bilirdi. İşi erken teslim ederek patronunu etkilemek çok iyi 
olurdu. 

Bir yıldırım gökyüzünü ikiye böldüğünde Moira, insanı 
kemiklerine kadar sarsan gök gürültüsü sesiyle olduğu yerde 
sindi. 

Bu oldukça yakındı. 

Çok yakın. 

Bu ağaçların arasından bir an önce çıkmalıydı. 

Gaz pedalına baskısını artırdı ve dikkatini yoldan ayır- 
madan yolcu koltuğundaki çantasına uzandı. Belki de uzak 
gözlüğü çantanın bir köşesine girmişti ve ilk aradığında bu 
yüzden bulamamıştı. 

Beş saniye sonra umudu kesilince aramayı bıraktı. Göz- 
lüğü muhtemelen geçen hafta sinemaya giderken aldığı çan- 
tasında kalmıştı. O gün. gözlüğünü taktığı tek gündü zaten; 
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tabii yağmurlu günlerde araba kullandığı zamanlar dışında. 

Bu yüzden gözlüğü o çantada unutmuş olması akla yat- 
kındı. 

Çantasının fermuarı kapanırken takılınca Moira yolcu 
koltuğuna kısa bir bakış attı. Etraf çantayı göremeyecek ka- 
dar karanlıktı. Bunu daha sonra halletmesi gerekiyordu. 

Çantayı bırakıp kafasını kaldırdı ve keskin bir nefes aldı. 

Yolun tam ortasında, far ışıklarının altında ellerini deli 
gibi sallayan biri vardı. 

Tam arabanın yolunda duruyordu. 

On beş metreden daha az uzaklıktaydı. 

Ciğerleri sıkışan Moira direksiyonu sıkıp frene sertçe 
asıldı. 

Cıyaklayarak yoldaki figüre doğru kayan arabanın arka 
kısmı savruluyor ama hızında belirli bir azalma olmuyordu. 

Dur! Lütfen dur! 

Moira direksiyonu hızla sola döndürürken kafasının 
içinde sessizce haykırıyordu. 

Fakat araba yön değiştirmek yerine kaygan yolda yana 
doğru patinaj yapmaya başladı. 

Ama farların ışığı yoldan —ve önünde duran insandan- 
ayrılırken Moira'nın beynine bir görüntü kazındı. 

Donuk, dehşet dolu gözler. 

Sonra araç kontrolsüz bir şekilde döndü ve yoldaki insan 
karanlıkta gözden kayboldu. 

Moira kendini hazırlayıp dua etmeye başladı. 

Ama arabanın yan tarafından gelen gümbürtü sesini 
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duyduğunda dualarının kabul olmadığını anladı. 

Fllerini sallayarak kendisini yavaşlatmaya çalışan korku 
dolu kişiye çarpmıştı. 

Araba yolda yan yan ilerlemeye devam ederken Moira’ 
mn yüreği ağzına geldi. Ormana yönelmişti. Gökyüzündeki 
sarsıcı gürültüler devam ediyordu. 

Araba, yan tarafı bir ağaca çarptığında ancak durabildi. 
Moira da şakağını kapı camına vurmuştu. 

Ardından her şey sessizliğe gömüldü. 

Moira otuz saniye boyunca hareketsiz kaldı; elleri direk- 
siyona yapışıp kalmış, kasları gerilmişti ve kalbi gümbür 
gümbür atıyordu. Başı, arabanın metal tavanına vuran yağ- 
mur damlalarıyla aynı ritimde zonkluyordu. Moira titrek bir 
nefes alıp gözlerini kırpıştırdı. Araba artık dönmüyordu ama 
Moira'nın dünyası hâlâ dönmekteydi. 

Gözlerini kapatıp nefes almaya devam etti. Al. Ver. Al. 
Ver. 

Sonunda gözlerini birazcık açıp baktığında görüntü dü- 
zelmişti. 

Daha iyiydi. 

Parmaklarını direksiyondan çekerek çabucak durum de- 
gerlendirmesi yaptı. Kollarıyla bacaklarını hareket ettirebi- 
liyordu ve başından başka ağrıyan yeri yoktu. Anladığı ka- 
darıyla ciddi bir yara almamıştı. 

Ama çarptığı kişinin kendisi kadar şanslı olmadığını bi- 
liyordu. Adam ya da kadın şu anda yolun ortasında boylu bo- 
yunca yatıyor olabilirdi. 
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Karşıdan gelen bir arabanın yolunda olabilirdi. 

Kalbi tekleyen Moira beynini yeniden canlandırmaya, 
bulanıklığın arasında tekrar düşünmeye çalışırken şiddeti git- 
tikçe artan paniğe karşı savaşıyordu. 

Tamam. İlk öncelik 911'i aramaktı. Daha sonra uzman- 
ların gelmesini beklerken çarptığı insana nasıl yardım edebi- 
leceğine bakardı. 

Planını yaptıktan sonra çantasına uzandı ama yanındaki 
koltuk boştu. Çantası dakikalar önce orada değil miydi? 

Büyük bir gayretle beynini çalışmaya zorladı. 

Zemin. 

Araba dönerken çantası yere düşmüş olmalıydı. 

Elleri titreyerek emniyet kemerinin tokasıyla oynamaya 
başladı. Üç denemeden sonra sonunda düğmeye basıp keme- 
ri açtı ve yana eğilip elini yere uzattı. Tam o sırada yolcu ka- 
pısı gıcırdayarak açıldı. 

Moira korkuyla keskin bir nefes alarak doğruldu. Siyah- 
lara bürünmüş bir figür, arabasının tavan lambasının aydın- 
latma mesafesinden uzakta, gölgelerin arasında dikiliyordu. 

Soğuk yağmur damlaları arabanın içine yağarken Moi- 
ra'nın kalbi göğüskafesine çarpmaya başlamıştı. 

“Kazayı gördüm. Siz iyi misiniz, Bayan?” 

Ses kalındı. Erkek. Ve bu, cinsiyeti hakkındaki tek ipu- 
cuydu. Yağmurluğunun keşişlerinkine benzeyen kapüşonu 
adamın yüz hatlarını gölgeliyordu. 

Ama Moira onun kim olduğunu umursamıyordu. So- 
nunda yardım gelmişti. 
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Teşekkür ederim, Tanrım! 

“Evet. Ben... sanırım. Kafamı cama vurdum, bu yüzden 
biraz başım dönüyor. Ama... yolda birine çarptım. 911°i ara- 
mam ve çarptığım kişiye yardım etmem lazım.” 

Adam biraz daha eğilince Moira onun çene hattını ha- 
fifçe görebildi. “Şakağınızda çok kötü bir şişlik oluşmuş. 
Acil yardım ekibi sizi tedavi etmeden hareket etmeniz iyi bir 
fikir değil. Ben çarptığınız kişiye yardımcı olurum.” Kafasını 
eğip ona baktı. “Yolcu koltuğunda kan mı var?” 

Moira bakmak için yana doğru hareket edince kalça- 
sında bir batma hissetti. “Ah!” 

“Kırık camlara dikkat edin. Biraz sağa doğru kayın.” 
Moira denileni yaparken adam onu bir kolundan tuttu. “Biraz 
durun da ben koltuğu temizleyeyim.” 

Adam bir süreliğine sessiz kaldı. Rüzgâr yön değiştirip 
yağmur açık kapısından içeri hızla vurarak kazağını ıslatır- 
ken Moira titredi. 

“Tamamdır. Sanırım çoğunu temizledim.” 

Adam onu bırakınca Moira kendini tekrar koltuğa bı- 
raktı ve elini çekerken onun parmağındaki alyansı gördü. Ba- 
basının yüzüğünün aynısıydı bu. 

Ve bir şekilde Moira'yı rahatlatmıştı. 

“Kımıldamayın.” Adam tekrar tavan lambasından uzak- 
laşıp gölgelere karıştı. “Ben 911'i arayıp çarptığınız kişiyi 
kontrol edeceğim. Bana birkaç dakika verin.” 

Ve sonra kapıyı kapattı. 
Karanlık arabada tekrar yalnız başına kalan Moira, onu 
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gözden kaybetmemeye çalıştı. Ama adam saniyeler içinde 
yağmur damlalarının arasında kaybolmuştu bile. 

Dakikalar geçerken olanların idrakine tam olarak var- 
maya başlayınca Moira'nın titremeleri artmaya, midesi altüst 
olmaya başladı. 

Ölebilirdi. 

Ve başka birini öldürmüş ya da ciddi olarak yaralamış 
olabilirdi. 

Üstüne bir sersemlik hissi yayılırken Moira kollarını 
kendine sardı. 

Neyse ki yardım gelmişti. 

Bu düşünceyle avunarak karanlığın kendisini içine çek- 
mesine izin verdi. 


Neden bu kadar üşüyordu? 

Kafası neden acıyordu? 

Neredeydi? 

Moira gözkapaklarmı güçlükle açıp karanlıkta kırpış- 
tırdı. 

Arabasında ne işi vardı? 

Parmaklarım önündeki direksiyona sararak beynini ha- 
reketlendirmeye çalıştı ve zihnini uyuşturan sarhoşluk yavaş 
yavaş kaybolmaya başladı. Yağmurdan dolayı kayganlaşan 
yolda birine çarpmıştı. Arabası kontrolden çıkmıştı. Sonra 
bir ağaca çarpmış, kafasını da cama vurmuştu. 

Ama birisi yanında durmuştu. Bir adam. Kazazedeyi 
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kontrol edip 911'i arayacağını söylemişti. 

Moira kaşlarını çatıp etrafına bakındı. 

Herhangi bir acil yardım ekipmanı göremiyordu. İyi Sa- 
miriyeli'sinden' de bir iz yoktu. 

Kolunu kaldırıp saatine bakmaya çalıştı ama çok karan- 
lıktı. Tavan lambasının düğmesini açtı. Gözlerini kıstı. Saatin 
kolları bulanık görünüyordu ama sanki saat 21.30'du. 

Bir saatten fazla süredir kendinden geçmiş halde miydi? 

Bu olamazdı. 

Saatini farklı bir yöne çevirip tekrar kontrol etti. 

21.30. 

Bu nasıl olabilirdi? Gözleri ona yalan söylemiyorsa po- 
lis şimdiye burada olmalıydı. Bir saat, yardımın ulaşması için 
oldukça uzun bir zamandı. Yağmurda bile. Kuş uçmaz kervan 
geçmez bir yerdeki yolda olsa bile. 

Beynindeki hafif sersemliğe rağmen en olası sonuca 
varmayı başardı ve sarsıcı gerçek ciğerlerini iflas ettirdi. 

Adam 911'i aramamıştı. 

Öylece gitmişti. 

Ama yardım etmeye niyetli değilse neden kaza yerinde 
durmuştu ki? 

Ve çarptığı kişiye ne olmuştu? Hâlâ yolda mı yatıyordu? 
Ya da yan taraftaki bir çukurda mıydı? Belki de ciddi biçimde 
yaralıydı. 

İçine dolan adrenalinle nabzı iki kat hızlı atmaya başladı. 

Nefes al, Moira! Sakin kal. 


*İngilizcede “yardımsever insan” anlamına gelen bir deyimdir. (ç.n.) 
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Kendini nefes alıp vermeye zorlayarak çantasını yolcu 
koltuğunun önündeki zeminden alıp telefonunu bulmaya ça- 
lıştı. Telefonu eline geçirdiğinde torpido gözünü açıp, acil 
durumlar için arabada çalışan bir fener bulundurmasının öne- 
mini ona söylediği için babasına sessizce teşekkür etti. 

Bu akşam gerçekten de acil durum kategorisine giri- 
yordu. 

Omzuyla kapısını itip açarken bir yandan telefonunda 
911'i çevirdi. En azından yağmur yavaşlayıp çiselemeye dö- 
nüşmüştü. 

Telefon çalarken ayağa kalkmaya çalıştığında yer altın- 
dan kayınca yalpalayarak kapıya tutundu. 

“911. Acil durumunuz nedir?” 

Soruyu duymuştu ama ayakta durmak için çabalamakla 
öyle meşguldü ki cevap veremiyordu. 

“911. Lütfen acil durumunuzu belirtin.” 

Moira kapıyı daha sıkı tutup kelimeleri ağzından çıkar- 
maya uğraştı. “Araba kazası.” 

“Yaralılar var mı?” 

“Evet.” Moira kapıya dayanıp doğrulmaya çalıştı. 

“Sizinle konuşurken ambulans ve polisi oraya sevk edi- 
yorum.” 

“Ben... ben nerede olduğumu bilmiyorum.” 

“Telefonunuzdaki GPS sayesinde konumunuzu görebi- 
liyoruz, Hanımefendi.” 

“Ah, doğru.” Bunu biliyordu. 

“Kazaya kaç araç karıştı?” 
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“Bir.” Ve arabanın yolun yanlış tarafında durduğunu 
fark etti. Ön tarafı geldiği yöne bakıyordu. 

“Kazayı tanımlayabilir...” 

Konuşmanın gerisini duymak için beklemedi. Acil ara- 
mayı yaptığına göre şimdi çarptığı kişiyi bulması gerekiyordu. 

Kendini itip arabadan uzaklaştı ve alçak toprak seti ge- 
çip güçlükle yola ilerledi. Fenerin ışığı yoldaki kayma izle- 
rini aydınlatırken kazazedeyi arayarak kaymaya başladığı ta- 
rafa doğru gitti. 

Ama yolda kimse yatmıyordu. 

Hendekte de kimse yoktu. 

Seslendiğinde kimse cevap vermedi. 

Moira afallamış halde yolun ortasında kalakaldı. Bu hiç 
mantıklı gelmiyordu. Çarptığı kişi bir yerlerde olmalıydı. 

Araştırmaya devam ederek geldiği yoldan geri yürü- 
meye başladı. Sonra uzaktan gelen siren seslerini duydu. So- 
nunda. Yardım yoldaydı. 

Sendeleyerek yol kenarına, arabasına doğru ilerledi. 
Belki de kafası zonklamayan ve gözleri odağını kaybetme- 
miş olan bir polis memuru çarptığı kişiyi bulmakta daha ba- 
şarılı olabilirdi. 

Devriye arabası ona yaklaşırken yavaşladı ve bankete 
yanaşıp durdu. Ön ve arka camlardaki ışıklarla farları açık 
bırakan genç polis memuru arabadan indi, Moira'nın araba- 
sının göçmüş çamurluğuna göz attı ve sonra ona doğru yü- 
rümeye başladı. 

“Ben Memur Davis, Hanımefendi.” Onu hızlıca baştan 
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aşağı süzen gözleri şakağında durdu. Sonra Moira'yı kolun- 
dan tutup polis arabasına yönlendirdi. “Neden oturmuyorsu- 
nuz? Ambulans gelmek üzere.” 

Moira geri çekildi. “Hayır. Aramaya devam etmeliyiz.” 

“Bayan?” Memur duraksadı, kafasının karıştığı belliydi. 

Moira dudaklarını ıslatıp kafasındaki zonklamaya karşın 
tutarlı bir şekilde düşünmeye çalıştı. “Birine çarptım.” 

Ağaçlık alanı incelerken memurun alnında kırışıklıklar 
belirdi. “Buralarda pek fazla yaya olmaz, Hanımefendi. Bu 
yol pek fazla sürücü tarafından bile kullanılmaz. Bir hayvan 
olmadığından emin misiniz? Bir geyik olabilir belki? Burada 
pek çok geyik bulunur.” 

“Geyiklerin nasıl göründüğünü biliyorum, Memur Bey. 
Moira kolunu ondan kurtarıp geriye bir adım attı, Adam ona 
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yardım etmeyecekse kendisi tek başına aramaya devam ede- 
bilirdi. “Bir insandı.” 

“Tamam.” Polis onu yatıştırmak için avuçlarını ona doğ- 
ru çevirerek ellerini kaldırdı. “Erkek miydi kadm mı?” 

“Kadındı. Sanırım.” 

Polis kafasını yana eğdi. “Sanır mısınız?” 

Moira altdudağım dişlerinin arasına aldı. “Çok karan- 
lıktı. Farlarımın ışığında onu sadece çok az görebildim. Islak- 
ti ama vücudunun şekline ve gözlerine bakınca... evet, kadın 
olduğunu söyleyebilirim.” 

“Pekâlâ.” Memur tekrar kendi arabasını işaret etti. “Ne- 
den siz oturmuyorsunuz? Ben de etrafa bakayım.” 

Polis memuru onun suyuna gitmeye çalışıyordu, Moira 
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bunu onun ses tonundan anlamıştı. 

Ve bu hiç hoşuna gitmemişti. 

Ama aramaya devam ettiği sürece Moira ona bir şey de- 
meyecekti çünkü kendisinin oturmaya ihtiyacı vardı. Hem 
de hemen. 

Neyse ki devriye arabasına dizlerinin büküldüğü anda 
ulaşabilmişti. 

Memur onu tutup yolcu koltuğuna yerleştirdi. “Ambu- 
lans her an burada olur. Bu arada siz kımıldamayın. Ben he- 
men döneceğim.” 

“Diğer adam da böyle demişti.” 

Polis kafasını yana eğdi. “Hangi adam?” 

Ah, tabii. Moira bundan bahsetmeyi unutmuştu. 

“Kazadan sonra bir adam yanımda durdu. Çarptığım ka- 
dını kontrol edip 911'i arayacağını söyledi. Bundan sonra 
bayılmış olmalıyım. Kendime geldiğimde adam gitmişti.” 

“Başka bir sürücü müydü?” 

“Bilmiyorum. Birdenbire ortaya çıkıverdi.” 

Devriye arabasının far ışıkları Memur Davis'e arkadan 
vurup onun yüzünü gölgede bırakıyordu ama Moira adamın 
yüzündeki şüpheyi okumakta güçlük çekmedi. 

“Bakın, bunları uydurmuyorum.” Adama dik dik baktı. 
“Burada bir adam vardı.” 

“Tamam. Bir dakika sonra konuşmaya devam ederiz.” 

Memur kapıyı kapattı ve Moira yağmur damlalarıyla 
kaplı camdan onun feneriyle yerdeki kayma izlerini incele- 
mesini izledi. Adam dar yolun bir tarafındaki toprak seti ve 
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diğer tarafındaki hendeği de araştırdı, sonra serbest elini kal- 
çasına dayayıp karanlığa öylece bakmaya başladı. 

Moira'nın kafasındaki zonklama şiddetlendi. 

Polis memuru da onun gibi bir şey bulamamıştı. 

Ama bu nasıl olabilirdi? Moira yoldaki kadını hayal et- 
memişti. Ona çarpmamak için yaptığı başarısız manevra yü- 
zünden ağaca toslamıştı. 

Tekrar yanma gelen memurun yüzündeki ifadeye bakı- 
lırsa adam, Moira'nın hikâyesine inanmıyordu. 

Kapıyı çekip açtıktan sonra omuz silkti. “Ben bir şey 
göremedim, Hanımefendi.” Uzaktan gelen bir siren sesi daha 
etrafta yankılanmaya başladığında memur onun kafasını işa- 
ret etti. “Kafa yaralanmaları zihne tuhaf şeyler yapabilir. 
Hem burada görüş netliği de iyi değil. Acaba bu... kişi... 
yolun karşısına mı koşuyordu?” 

“Hayır. Çantamda gözlüğümü aradıktan sonra fermua- 
rını kapatmak için bir anlığına gözlerimi yoldan ayırdım. 
Tekrar baktığımda kadın yolun ortasında duruyor, kollarını 
sallıyordu.” 

Adamın kaşları kalktı. “Gözlüğünüzü takmamış mıydı- 
nız?” 

Tüh. Büyük hata. Bunu itiraf etmiş olması hikâyesini 
daha da az inanılır hale getirecekti şimdi. 

Moira oturduğu yerde kıpırdandı. Hasar kontrol vakti 
gelmişti. “Zaman zaman, uzağı görmek için taktığım gözlü- 
güm var. Görünen o ki bugün evde bırakmışım. Ama gözlüğü 
takmadan da iyi görebiliyorum. Sadece gece görüşümü biraz 
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daha düzeltiyor.” 

Memur herhangi bir yorum yapmasa da sessizliği pek 
çok şey anlatıyordu. 

Kuvvetli bir rüzgâr kapıdan içeri soğuk yağmur damla- 
larını savurup Moira'nın zaten nemli olan giysilerine biraz 
daha ıslaklık ekledi. Moira titreyip kollarını kendine sardı. 
Gerçek bir kucaklanma daha iyi olurdu ama şimdilik bununla 
idare etmeliydi. Kucaklanmalar, az önce farlarının ışığında 
gördüğü figür gibi kaybolmuştu hayatından. Yani en azından 
romantik olanlar. 

“Eviniz nerede?” Memur yağmurun bir kısmını engel- 
lemek için yana kaydı. 

“St. Louis. Brentwood'da.” Moira'nın dişleri takırdama- 
ya başlamıştı. “Bir... b-banliyö.” 

“Orayı biliyorum.” Siren sesi yakınlaşmıştı. Memur ara- 
ca doğru döndü. “Bir dakika içinde size yardım edecekler. 
Bu akşam sizi buraya ne getirdi?” 

“Augusta'daydım.” 

“Güzel yer. Şaraphaneleri mi ziyaret ediyordunuz?” 

Moira bu sıradan sorunun altındaki manayı anlamış ve 
içerlemişti. 

“İçki içmedim, Memur Bey. Ben... ç-çalışıyordum. Bu- 
radan ayrılmaya çalışırken yol kapandı ve sapakta yolumu 
kaybettim.” 

“Kesinlikle öyledir. Yakın bile değildiniz.” Ambulansın gö- 
rüş alanlarına girip devriye arabasının arkasına çekmesini izledi. 
“Sağlık ekibi sizi bir muayene etsin. Sonra yine konuşuruz.” 
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Sonra ambulanstan inen sağlık görevlilerinin yanına git- 
ti. Moira'nın duyamadığı birkaç kelime ettikten sonra üçü de 
ona doğru yürümeye başladılar. 

Sağlık görevlileri Moira'nın etrafını çevirirken polis 
memuru kendi koltuğuna oturup bilgisayarla oynamaya baş- 
ladı. Şüphesiz ehliyet kontrolü yapıyor, Moira'nın aklının 
yerinde olup olmadığına karar vermeye çalışıyordu. 

Ama sağlıkçıların sorularını cevaplayıp gözlerine ışık 
tuttuklarında direkt olarak ileri bakarken Moira biliyordu ki 
Memur Davis ne trafik kayıtlarında ne de bir başka yerde bu 
akşamki davranışları için herhangi bir açıklama bulamaya- 
caktı. Park cezasından başka bir ceza almamıştı. Memurun 
da keşfedeceği gibi normal, yasalara saygılı bir vatandaştı. 

Maalesef destekleyici bir kanıtı olmadığı sürece temiz 
kaydının memuru hikâyesine inandırmak için yeterli olaca- 
ğından şüpheliydi. Moira'nın kafa yarasını belirten ve iddia- 
sını destekleyecek bir kanıtı olmadığını söyleyen bir rapor 
yazacak, ardından sonraki aramaya geçip bu gece vaşananları 
unutacaktı. 

Dürüst olması gerekirse Moira onu suçlayamazdı. Bütün 
bu senaryo çok acayipti. Onun yerinde olsaydı kendisi de ay- 
nı şeyi yapabilirdi. 

Gerçi onun yerinde olsaydı bakış açısı da farklı olurdu. 

Moira arabasıyla birine çarptığını biliyordu. Yardım ara- 
yan çaresiz bir kadındı bu. 

Ve başka bir şey daha biliyordu. 
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Bu geveyi dosyalayıp arşive kaldırmakta ve bu polis gibi 
kolav unutmakta pek başarılı olamayacaktı. 
Çünkü o kadının dehşet dolu gözleri unutmasına izin 


vermeyecekti. 
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Moira bileğini hızla iki kez döndürerek kiralık arabasını 
paralel park edip el frenini çekti ve Kirkwood tali yolundaki 
vitrinin yanında asılı olan gizlilik tabelasına göz attı. 

Phoenix A.Ş. 

Yer burasıydı. 

Ve Moira kafayı yemiş olmalıydı. 

Hangi aklıselim insan daha fazla aşağılanma için gö- 
nüllü olurdu ki? 

Kaşlarını çatarak bir parmağını direksiyona vurdu. Şim- 
diye kadar hiç kimse cuma akşamı hakkındaki hikâyesini 
umursamamıştı. O polis memuru, acil tıp teknisyenleri, has- 
tane personeli... Neyse ki kimse uyuşturucu kullandı mı diye 
kontrol etmemiş ya da nefes testinden geçmesini istememişti. 
Hepsi de yolda deli gibi dönmesinin nedeninin bir geyik ol- 
duğunda karara varmış, kafa karışıklığını da yaşadığı hafif 
sarsıntıya vermişlerdi. Moira iki kişi gördüğüyle ilgili hikâ- 
yesinde ne kadar ısrarcı olsa da fark etmemişti. 


İrene Hannon 


O. sersem haldeyken neredeyse onların kendisini de ik- 
na etmelerine izin verecekti. 

Ama artık sersem değildi. Aradan dört gün geçmiş, ka- 
fasındaki zonklama sönük bir sızıya dönüşmüştü. Ve kazaya 
bir geyiğin neden olmadığı konusunda artık emindi. 

Yine de, böyle güzel bir günde öğle yemeği saatini ne- 
den muhtemelen herkesle aynı sonuca varacak olan bir özel 
dedektifle bir yerde kapanmakla harcamak istiyordu ki? 

Ama bu eski ve hoş caddede küçük çocuğunu elinden 
tutmuş vitrinleri inceleyen bir anneyi izlerken cevabı bili- 
yordu. 

O akşamki kadının gözleri onu rahat bırakmıyordu. 

Ön camdan dolan güneşin ısısına rağmen içinden bir ür- 
perti geçti. Ne kadar denerse denesin, kalbinin ürpermesine 
engel olamıyor, kadının o birkaç saniyede yaydığı dehşet 
duygusunu içinden sökemiyordu. 

Bir şeyler yapmalıydı. Ve polis bir seçenek olmadığına 
göre tek yapabileceği bir özel dedektife gitmekti. Aksi tak- 
dirde o üzücü olayı bir iş arkadaşına anlatmazdı; bu iş arka- 
daşı üniversite günlerinden en iyi arkadaşlarından biri olsa 
da, Ama Linda suç hakkında yazdığı için polislere ulaşabili- 
yordu ve Moira, polis tarafından önerilmiş bir özel dedektif- 
ten aşağısıyla asla yetinmezdi. 

Phoenix A.Ş.'den eski Dedektif Cal Burke de önerilen 
isimdi. 

Ve Moira'nın onunla —saatini kontrol etti— beş dakika 
içinde bir randevusu vardı. 
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Pekâlâ. Karar zamanı. 

Kaçacak mıydı yoksa koşacak mıydı? 

Sonunda bir iç geçirerek teslim oldu ve çantasını alıp 
arabadan indi. Buraya kadar gelmişken içeri girecekti. Bu 
küçük ücretsiz görüşmede hiçbir şey olmasa bile sosyal et- 
kinliklerde konuşacak bir malzeme çıkmış olurdu. 

Sanki çok fazla sosyal etkinlik oluyordu da. 

Gerçi bu da başka bir güne saklanması gereken bir iki- 
lemdi. 

Moira caddenin karşısına geçerken Phoenix'in kapısının 
sağ tarafındaki panoramik pencereden bakıp içeriyi az da ol- 
sa görmeyi umdu. Şansı yoktu, cam filmliydi ve kapı da ol- 
dukça dayanıklı görünüyordu. Sert ahşaptan yapılmıştı ve ki- 
litliydi. Moira tokmağı çevirmeyi denedikten sonra kapının 
yanında bir diyafon ve ziyaretçilerin girmek için zile basma- 
ları gerektiğini söyleyen küçük bir tabela olduğunu fark etti. 

Burası oldukça gizemli bir yer gibi görünüyordu ama 
Moira ne bilirdi ki? Özel dedektiflerin çoğu karmakarışık bo- 
şanma davalarıyla uğraşırdı; belki de Phoenix şirketi, eşleri 
tarafından gözetim altında tutulmaktan hoşlanmayan öfkeli 
karılar ya da kocalarla kötü deneyimler yaşamıştı. 

Moira düğmeye bastı ve bir saniye sonra bir kadın sesi 
onu karşıladı. 

“Size nasıl yardım edebilirim?” 

“Ben Moira Harrison. Bay Burke'le randevum vardı.” 

“Evet. Bay Burke sizi bekliyor. Lütfen girin.” 

Kapıdan bir klik sesi geldi ve Moira içeri girerken ken- 
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dini hazırladı. Şimdiye kadar duyduklarına göre özel dedektif- 
ler çok ucuza çalışır ve genellikle oldukça tuhaf olurlardı. Ha- 
valı internet siteleri olabilirdi ama çoğunun ofisi arabalarıydı. 

Fakat resepsiyon alanına bakılırsa Phoenix A.Ş. bu bas- 
makalıphktan birkaç seviye yukarıdaydı. Zemin lekesiz bir 
halıyla kaplıydı. Renksiz, desenli bir kumaşla kaplı üç san- 
dalye yan taraftaki, üstü camla kaplı kahve sehpasının etra- 
fina yerleştirilmişti. Duvarlara rengârenk, gösterişli manzara 
fotoğrafları ve natürmort tablolar asılmıştı. 

Oldukça şık bir yerdi. 

Ama Moira'nın en çok beğendiği şey dikkat çekici, dik- 
dörtgen ahşap plaktı. Üstünde pirinç harflerle Phoenix'in in- 
ternet sitesinde de bulunan sözler yazıyordu: Önce Adalet. 

Fakat buraya tamamen uyumsuz olan bir şey de vardı. 

Moira, kiraz ağacmdan yapılma masanın arkasında otu- 
ran yirmili yaşlardaki resepsiyon görevlisine gözlerini dik- 
memeye çalışıyordu ama üç delikli kulakları, tek boynuzlu 
at dövmeli kolu ve dimdik şekil verdiği, ön kısmında parlak 
mor bir tutamı olan platin sarısı saçlarıyla kıza bakmamak 
mümkün değildi. Saçındaki morla aynı tondaki triko tuniği- 
nin kapalı yakasının üstünde deniz kabuklarından yapılma 
bir kolye vardı. Masanın ön kısmına geçmek için ayağa kalk- 
tığında geniş, zımbalı kemeri, siyah taytı ve gümüş renkli, 
platform topuklu sandaletleri göründü. Parıltılı erik rengi 
ayak tırnağı ojeleri de son dokunuştu. 

Ah, olamaz. 


Phoenix'in internet sitesinde, burada çalışan üç özel de- 
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dektifin etkileyici kanun yürütme yeterlilik belgelerini gör- 
müştü ama Moira buna rağmen buradan pozitif elektrik almı- 
yordu. 

Omuz çantasının askısını iyice sıkarak diğer eliyle gö- 
revli kadının uzattığı elini sıktı. 

“Nikki Waters.” Resepsiyon görevlisiyle tokalaşırken 
Moira kadının yüz ifadesinde hafif bir değişim olduğunu fark 
etti. Nikki onun tarafından değerlendirildiğini ve yeterince 
iyi bulunmadığını anlamış gibiydi. İfadesindeki değişim göz- 
lerinin hafifçe kısılması olabilirdi ya da düşünceli bakışları. 

Peki, dudaklarının eğlenir gibi hafifçe kıvrılması ne an- 
lama geliyordu? 

“Lütfen oturun.” Nikki koltukları işaret etti. “Ben Cal'e 
geldiğinizi haber vereyim. Kahve ya da başka bir içecek ister 
miydiniz?” 

“Hayır, teşekkürler.” 

Kadın dönüp masasına gitti. 

Moira tereddüt içindeydi. 

Kalacak mıydı gidecek miydi? 

Koltuğuna oturup telefonu kulağına götürmüş olan re- 
sepsiyoniste tekrar baktı. Kadın onu, korkmuş bir tavşan gibi 
kaçacağını düşünürcesine izliyordu. 

Moira omuzlarını dikleştirdi. Öyle bir şey olmayacaktı. 
Buraya geldiği gibi görüşmeyi de tamamlayacaktı. 

Kadının blöfüne meydan okur gibi bir koltuk seçip yer- 
leşti. 

Ama eğer Cal Burke, dazlak kafalı ya da saçlarını Mo- 
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hawk tarzında kestirmiş olan veya boynuna ağır, altın bir zin- 
cire asılı kocaman bir madalyon takmış biriyse buradan he- 
men çıkıp gidecekti. 


Dudakları bir sırıtışla gerilen Cal alıcıyı yerine bırakıp 
ayağa kalktı. Nikki'nin yaratıcı ipucu sistemi yine işe yara- 
mıştı. Moira Harrison burada olmakla kalmıyor, onu görmeyi 
bekliyordu. 

Bunun çevirisi: Gardım almıştı, gergindi ve çok fazla 
bekleyemeyecekti. 

Cal ürkek müşterilerle ilk görüşmeler için el altında bu- 
lundurduğu spor ceketini üstüne geçirdi. İyi bir ilk izlenim 
oluşturmak için elinden geleni yapmalıydı. 

Omuzlarını hareket ettirerek ceketi üstüne yerleştirdik- 
ten sonra ofisinden çıkıp resepsiyon alanına giden kısa kori- 
dorda ilerlemeye başladı. 

“Hey! Öğle yemeğine mi gidiyorsun?” 

İş arkadaşı Jim Devlin'in sorusunu duyunca onun ofisi- 
nin eşiğinde durdu ve masanın üstündeki kâğıt yığınlarıyla 
dosya dolabının yanındaki karton dosya dağına göz gezdirdi. 

“Dosyalamada biraz gerideyiz, öyle mi?” 

Dev gözlerini kıstı. “Senin de bildiğin gibi gece gündüz 
şu işçilerin tazminat davası üzerinde çalışıyorum. Ve birileri 
Nikki'ye balayı için üç hafta tatil verdiğine göre...” —Cal'e 
kaşlarını kaldırarak baktı—“... bu şeyleri organize etmek için 
kimden yardım isteyecektim? Dosya perisinden mi?” 
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“Bu ilginç bir görüntü olurdu.” Cal omzunu kapı çerçe- 
vesine yaslayıp ellerini kumaş pantolonunun ceplerine soktu. 
“Ama işe iyi yanından bak. Belki artık Nikki'nin değerini 
daha çok bilirsin.” 

“Zaten değerini biliyorum.” 

“O zaman ona da ara sıra söyle.” 

“Balayı için Hawaii'ye gittiğinde erkek kardeşine göz 
kulak oldum, değil mi?” 

Tamam. Bunun için puan alıyordu. 

“Ee, öğle yemeğine gidiyor musun?” Dev, masanın üs- 
tünde kule haline gelmeye başlamış olan yığına bir dosya da- 
ha ekledi. “Açlıktan ölüyorum.” 

“Gidemem. Yeni bir müşteriyle görüşmem var. Bana da 
hamburger al, olur mu? Bir de patates kızartması.” 

“Düşünürüz.” Sandalyesine yaslanıp parmaklarını kafası- 
nın arkasında birleştirerek arkasına döndü ve mavi gökyüzünü 
incelemeye başladı. “Ne güzel bir gün. Sanırım bugün caddenin 
aşağısındaki kaldırım kafeyi bir deneyeceğim. Güneşi içime çe- 
kerim. Neden bütün güneş ışınlarını Connor alsın ki?” Tekrar 
Cal'e döndü. “Tekrar söyler misin neden o Bermuda'daki özel 
koruma işini alırken bana bu tazminat davası kaldı?” 

“Kusura bakma, dostum. Müşteri, Connor'ın özgeçmi- 
şinde Gizli Servis olduğunu gördüğünde iş bitmişti zaten.” 

“Eski bir ATF” gizli ajanı adamdan sayılmıyor mu yani?” 

“Eski bir cinayet dedektifini de istemedi. En azından 

senin öğle yemeğine gidecek vaktin var.” Cal kapıdan ayrılıp 


*ABD Alkol, Tütün, Ateşli Silahlar ve Patlayıcılar Bürosu. (ç.n.) 
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resepsiyon bölgesine doğru yürümeye başladı. 
Koridora bir kıkırdama sesi ulaştı. “Güneşin altında 
tembellik yaparken seni düşüneceğim. Sana iyi eğlenceler!” 
Böyle bir ihtimal yoktu. Ürkek müşterilere karşı çok 
hassas ve nazik olmak gerekirdi. Ve onlarla görüşmeler pek 
de eğlenceli geçmezdi. 


Gerçi işin olumlu tarafı, Phoenix seçici olabilecek kadar 
iyi bir şirketti. Cal müşteriden pozitif elektrik almazsa bu gö- 
rüşmeyi çabuk sonlandırabilirdi. Öyle olursa da öğle yeme- 
ğinde Dev'e katılabilirdi. 

Cal gülümsedi. Güzel bir ilkbahar gününde bir kaldırım 
kafesinde leziz, ıslak bir hamburger yemek... Bundan daha 
güzel bir şey olamazdı. 

Ama resepsiyon alanının kapısını açtığında ve Moira 
Harrison ucuna tünediği koltuktan kalktığında hamburger, 
güzel hava ya da kaldırım kafesi hakkındaki bütün düşünce- 
leri uçup gitti. 

Potansiyel müşterisi bir afetti. 

Cal doğal fakat memnun bir yüz ifadesiyle ona yakla- 
şırken kadını hızlıca gözden geçirdi. Otuzlu yaşların başın- 
daydı. Hafıf kabarık, çilek sarısı saçları omuzlarına dökülü- 
yordu. Yeşil gözleri vardı. Kendi boyunu ölçü olarak kullan- 
dığında Moira'nın boyunun 1.68 ya da 1.70 olduğunu söy- 
leyebilirdi. Siyah kumaş pantolonu ve hafif desenli siyah-gri 
ceketi ince bedenini gözler önüne sürüyordu. Ve omuz çan- 
tasının sapını çok sıkı tutuyordu. Duruşu gergindi. Yüzük 
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parmağı boştu. 

Ayrıca şakağında, yumuşak, kısa kâküllerinin ve ağır 
makyajının pek kapatamadığı bir yara vardı. 

Cal onu hızla incelerken Moira da aynısını yapıyordu. 
Sekiz yıllık polisliğin ve dört yıllık dedektifliğin ardından 
birileri tarafından incelenmeye alışmıştı. İşin olmazsa olmazı 
buydu. 

Kadının çanta askısını tutan eli gevşediğinde ve gergin 
omuzları biraz rahatladığında Cal sınavı geçtiğini anladı. 

Ve her nedense Moira”nm bu sessiz beğenisi onu mem- 
nun etti. 

“Cal Burke.” Gülümseyip elini uzattı. Elini sıkarken 
Moira'nm ince parmakları onunkilerin arasında gergindi. 
“Umarım burayı bulmakta herhangi bir sorun yaşamamışsı- 
nızdır.” Elini bırakıp koridora açılan kapıyı işaret etti ve iler- 
lemeye başlayan Moira'nm arkasından yürüdü. 

“Hayır. MapQuest’i kullandım. İnternet sitenizde yö- 
nerge yoktu.” 

“Sol tarafa.” Kapıyı çekip açtı, sonra koridorun aşağısını 
işaret etti. Dev'in ofis kapısından geçerken adamın boynunu 
uzatıp bakarak başparmağını kaldırmasını görmezden geldi. 
“Bütün müşterilerimiz buraya birileri tarafından yönlendirilir 
ve Nikki de her zaman memnuniyetle yön tarifi yapabilir. Lüt- 
fen... rahatınıza bakın.” Ofisine girdiklerinde köşedeki küçük, 
yuvarlak toplantı masasındaki bir sandalyeyi işaret etti. 

Moira yerine yerleşirken Cal masasından bir kalemle 
sarı çizgili not defterini almaya giderek biraz oyalandı. Dik- 
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katli, tereddütlü müşterilerin rahatlamak ve güven seviyesini 
oluşturmak için biraz vakite ihtiyacı olurdu. Duvarlarındaki 
kanun yürütme takdirnameleri ve diplomaları çoğu zaman bu 
konuda işe yarardı; zaten oraya asılmalarının sebebi de buydu. 

Göz ucuyla Moira'nın ofise gizlice göz gezdirdiğini gör- 
dü. Eğer o da diğer çoğu müşterisi gibiyse, özel dedektiflerin 
iki uç noktada olduğunu düşünüyordu: Magnum PI gibi ha- 
valı, Ferrarisi olan dedektifler veya karışık boşanma davala- 
rında kirli çamaşırları ortaya dökmek için çalışan, kanunun 
karanlık taraflarında kalan adi dedektifler. 

Doğruyu söylemek gerekirse, Magnum zaten tamamen 
standartların ötesindeydi. Kimse insanları kırmızı bir spor 
arabayla takip edip de fark edilmeden işi bitiremezdi. 

Ama ortalıkta pek çok adi dedektifin olduğu doğruydu. 

Fakat Moira'nm da yakında öğreneceği gibi, Phoenix 
dürüst çalışırdı. Lobideki tabela her şeyi anlatıyordu. 

Cal masada ona katılıp birleştirdiği ellerine baktı. Güzel. 
Parmakları gevşemişti. 

“Nikki'yle yaptığınız ilk konuşmada, St. Louis Polis 
Teşkilatı'ndaki eski dedektif arkadaşlarımdan birinin size bi- 
zi önerdiğini söylemişsiniz.” 

“Evet. Cole Taylor'dı, sanıyorum. Post Dispatch'te ad- 
liye haberlerini yazan arkadaşımdan, tanıdıklarından birine 
danışmasını istedim. Öylesine bir şirket seçerek işi şansa bı- 
rakmak istemedim.” 

“Ve sadık olmayan eşlerin kirli çamaşırlarım ortaya dök- 
meye çalışan, köhne bir ofisi olan hırpani kılıklı bir dedek- 
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tifle karşılaşmak istemediniz,” 

Kadının yanakları hafifçe pembeleşti. Fakat Cal'in bu 
endişeleri doğru tahmin etmiş olmasını inkâr etmedi. 

“Onun gibi bir şey. Polisin saygı duymadığı bir firmayı 
önermeyeceğini düşündüm. İnternet sitenizdeki özel dedek- 
tiflerin yeterlilik belgeleri de oldukça etkileyici. Adalet hak- 
kındaki sloganınız da öyle.” 

“O bir slogandan öte. Biz bu mottoyu yaşarız.” Cal ar- 
kasına yaslanıp rahat, samimi bir duruş sergiledi. “Pek çok 
özel dedektif faturalarını ödemeye yardımcı olacak herhangi 
birileri için çalışmayı kabul eder. Biz öyle değiliz. Az önce 
bahsettiğiniz o yeterlilik belgeleri yüzünden işimiz başımız- 
dan aşkın. Ayrıca firmamız dört yıl önce kurulduğundan, po- 
hislerin çözülmemiş vakalarından bazılarını da. olaya karışan- 
ların ailelerinin isteği üzerine çözdük. Bu da pek çok tüzel 
işlerle sigorta ve koruma işlerinin yanı sıra başka ilginç dava- 
ları almamızı sağlayarak bizi imrenilecek bir noktaya taşıdı. 
İnsanların bizim hizmetimize yönelmesi sayesinde yalnızca 
hak ettiğini düşündüğümüz davaları kabul etme lüksüne sa- 
hibiz.” 

Moira bir nefes verdi. “Umarım benimkinin de o kate- 
goriye girdiğini düşünürsünüz.” 

“Konuyu harika bağladınız.” Gülümseyip kaleminin ka- 
pağını açtı. “Neden bana sizi buraya getirenin ne olduğunu 
anlatmıyorsunuz?” 

Gözlerinden hafif bir sıkıntı geçen Moira birbirine ge- 
çirdiği parmaklarım sıktı. “Sizi uyarmalıyım, bütün mesele 
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biraz tuhaf. Ve finansal durumum hakkında da dürüst olmam 
gerek. Size ödeme yapmam mümkün olmayabilir. Bunun için 
bütçem yok.” 

“Ödeme planını daha sonra konuşabiliriz. Önce bana hi- 
kâyenizi anlatın, oradan başlayalım olur mu?” 

“Olur.” Yutkunup dudaklarını ıslattı. “Her şey cuma ak- 
şamı bir röportajdan sonra Augusta'ya yemek yemeye gitti- 
ğimde başladı. Ben de Pos/'ta çalışıyorum.” 

Cal onun hikâyesini dinlerken not defterine birkaç not 
aldı, bazı sorular sordu ve görsel ipuçlarına odaklanmaya, 
hikâyenin gerçek olup olmadığını ölçmeye ve olasılıkları de- 
gerlendirmeye çalıştı. Moira anlatmayı bitirdiğinde Cal'in il- 
gisi oldukça uyanmıştı ama aynı zamanda ihtiyatlıydı da. Ve 
Phoenix'in, şerifin şubesinden daha fazlasını yapıp yapama- 
yacağından emin değildi. 

“Dün polis raporunun bir kopyasını almak istedim ama 
bana henüz dosyalanmadığını söylediler. Almış olsaydım ya- 
nımda getirirdim.” Moira konuşmayı sonlandırıp derin bir 
nefes aldı. 

“Raporu biz alabiliriz. Muhtemelen sizden daha hızlı 
alırız. Şimdi size birkaç soru sorayım. Augusta, Missouri 
şarap bölgesinin tam kalbinde yer alıyor. Akşam yemeğinde 
bir şeyler içtiniz mi?” 

Kadının dudaklarının ince bir çizgi haline gelmesi Cal'e 
onun bu sorudan hoşlanmadığını gösterdi. Ya da şimdiye 
kadar çok fazla duymuş olmalıydı bu soruyu. “Hayır. Ben iç- 
ki içmem. Polis memuruna da bunu kanıtlamak için yemek 
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fişimi gösterdim ve iddiamı doğrulamak isterse diye bana 
servis yapan garsonun adını verdim.” 

“Arabayı ne kadar hızlı sürüyordunuz?” 

“Emin değilim. Çok hızlı sayılmazdı. Yağmur çok fe- 
naydı ama kazadan hemen önce biraz hızlanmıştım. Orman- 
lık alandaydım ve şimşekler nedeniyle ağaçların arasından 
bir an önce çıkmak istiyordum.” 

Cal notlarını kontrol etti. “O İyi Samiriyeli ortaya çıktı- 
ğında sersemlemiş olduğunuzu ama bilincinizi kaybetmedi- 
ginizi söylemiştiniz. Ama ondan sonra bir saatliğine ken- 
dinizden geçtiniz. Hafif bir çarpma nedeniyle bu kadar uzun 
süre baygın kalınmaz. Acil servis görevlileri bu konuda ne 
dediler?” 

Moira alnını kırıştırdı. “Bu konuyu pek konuşmadık. O 
sıra başım zonkluyordu ve hafızam bulanıklaşmaya başla- 
mişti.” 

“Pekâlâ. Geriye dönelim. Çarptığınız kişinin bir kadın 
olduğunu söylediniz. Onu tanımlayabilir misiniz?” 

Moira’nın gözleri esefle doldu. “Keşke tanımlayabilsey- 
dim. Her şey çok hızlı gelişti ve tek görebildiğim, küçük bir 
parçaydı. Ayrıca kadın ıslaktı. Kısa, koyu renkli saçları ol- 
duğunu biliyorum ve üstünde de taba rengi bir mont vardı. 
Zayıf biriydi sanki.” Moira sanki kafasında daha detaylı bir 
şeyler arar gibi gözlerini kapattı. “Sanırım boyu kısaydı. Ve 
gençti. Otuz yaşının altında.” 

“Tamam. Peki ya adam?” 

“Kapüşonu yüzünü kapamıştı. Yüz hatlarını kesin olarak 
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algılayamadım ama parmağında Claddagh alyans vardı.” 

Cal kalemini masaya vurarak onu inceledi. İçgüdüleri 
onun hayaller kuran ya da olmayan şeyleri gören bir kadın 
olmadığını söylüyordu. Moira bir muhabirdi, bir gözlemci 
olmak, detayları fark edebilmek üzere eğitim görmüştü. O 
akşam kazadan öncesini ve sonrasında da acile gidişine kadar 
olanları net bir şekilde hatırlıyordu. Arabasının farlarında bir 
kadın gördüğünü söylüyorsa Cal ona inanmaya istekliydi. 

Fakat bunu kanıtlamak çok ama çok zor olacaktı. 

Ayrıca kanıtlamanın ne anlamı vardı? 

“Bayan Harrison, bir şey hakkında kafam karıştı.” 

“Sadece bir şey mi?” 

Moira'nın alaycı ses tonu karşısında Cal'in dudakları 
kıvrıldı. Kadının espri anlayışı vardı. Bu güzel bir şeydi. 

“Neden bu olayı araştırma zahmetine giriyorsunuz? 
Orada bir kadın olduğunu varsayarsak, (a) kadın bir yabancı 
ve (b) şimdiye kadar gitmiştir.” 

Moira kararlı bir şekilde öne doğru eğildi ve tereddüt 
etmeden cevap verdi. “Çünkü doğru olan bu. Kadının yardı- 
ma ihtiyacı vardı. Belki de hâlâ var. Bu meseleyi öylece unu- 
tamam. Ben bu işi araştırmazsam kim araştıracak?” 

Gireceği zahmete ve bütün olumsuzluklara rağmen doğ- 
ru olan şeyi yapması gerektiğine inanan bir kadın... Etkileyi- 
ci. Ve kadının ahlak anlayışı Phoenix'in temelindeki pren- 
siplerle örtüşüyordu. 

Cal kafasıyla kadının boynuna taktığı incecik altın zinci- 
rin ucundaki haça işaret etti. “Bunun bir mücevherden fazlası 
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olduğunu sanıyorum.” 

“Evet.” 

Moira'nm inancının sesinden belli olması nedeniyle 
Cal'in kalbi tekledi. Lindsey de aynı şeyi tamamen aynı ses 
tonuyla söylerdi. Karısının vicdanı, kuşkusuzluğu ve inanıp 
desteklediği şeyler hakkındaki tutkusu onu her zaman çok 
etkilemişti. 

Beş yıl sonra bile kaybının gerçekliği midesine bir yum- 
ruk yemiş gibi hissettiriyordu. 

Boğazını temizleyerek ayağa kalkıp masasına gitti. 
“Şimdi şöyle yapalım, ben polis raporunu inceleyip sizinle 
görüşen memurla bir konuşayım. Sonra sizinle tekrar görü- 
şebiliriz.” Bir çekmeceyi açıp müşteri iletişim formu çıkardı. 
“Bu arada dosyalamamız için bunu doldurursanız sevinirim.” 
Toplantı masasına dönüp formu bir kalemle birlikte Moira’ 
nın önüne koydu. “Hizmetimizin yasadışı amaçlar için kul- 
lanılmasını önlemek amacıyla yeni müşterilerimiz hakkında 
araştırma yaparız da.” 

Moira kâğıdı inceledi. “Sanırım bu oldukça mantıklı.” 
Kâğıdın boş kısmını çevirip daha fazlasını arar gibi baktı. 
“Ödeme konusu ne olacak? Ve avans istemiyor musunuz?” 

“Genelde isteriz ama bazı davalarda bunu atlarız. Ayrıca 
ödeme konusunu konuşmak için henüz çok erken. Memurla 
konuşup polis raporunu incelemek uzun sürmez ve tek ya- 
pabildiğimiz de bu olabilir.” 

Moira'nın gözlerinin kenarları rahatsızlıkla kırıştı. 
“Umarım öyle olmaz. O kadını düşünmeden edemiyorum. 
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Bir yerlerde bazı cevaplar olmalı.” 

“Küçücük bir ipucu bulsak bile araştıracağız.” 

“Ücreti saat başına mı alıyorsunuz?” 

Tekrar para konusuna dönmüştü. Bunun önemli bir 
sorun olduğu belliydi. 

“Evet.” Cal tereddüt etti ama sonra ona standart ücretleri 
söyledi. 

Kadının gözleri genişledi. “Vay canına.” Bunu, konuşur 
gibi değil de nefes alır gibi söylemişti. “Sanırım ben yanlış 
iş seçmişim. Benim bütçem sizin sadece birkaç saatinizi al- 
maya yeter.” 

Cal toplantı masasındaki yerine tekrar oturdu. “Şu anda 
bu konuyu düşünmeyelim. Size daha önce bazı çözülmemiş 
davalardan bahsetmiştim ya, onları kamu hayrına ücretsiz ola- 
rak çözdük çünkü adaletin yerini bulmadığını düşünüyor, bu 
davaların tekrar incelenmesi gerektiğine inanıyorduk. Bunun 
bir yararı da bizim güvenilirliğimizi artırması ve ücretlerini al- 
madığımız davalar yerine daha fazla kazanmamızı sağlayan 
yeni işlere kapı açması oldu. Bu dava da onlar gibi olabilir.” 

Moira'nm çenesi hafifçe kalktı. “Ben hayır işi yapılma- 
sını istemiyorum. Yaptığınız iş için ödeme almayı hak edi- 
yorsunuz.” 

“Ama gördüğünüz kadının başı gerçekten beladaysa o 
da adaletin yerini bulmasını hak ediyor demektir. Şimdilik 
ikimiz de iyilik yapıyoruz diyelim.” 

Moira tereddütteydi. Bakışları Cal'in sol elinin üçüncü 
parmağındaki, kabartma haç desenleriyle süslü altın yüzüğe 
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kaydı. “Etkilendim.” 

“Bu yorumu, konu hakkında ne bulabileceğimi gördük- 
ten sonrasına saklayın bence.” 

“Kanıt olmamasına rağmen bir şeyler denemeyi istiyor 
oluşunuz yeterince şey söylüyor zaten.” 

Moira kalemi alıp formu doldurmaya başlayarak Cal'i 
başka bir cevap bulmak zorunda olmaktan kurtardı. 

Böyle yapması iyi olmuştu. İltifatlar -samimi olarak 
söylenmiş olanlar bile— Cal'i hep rahatsız ederdi. 

Cal not defterini ve kalemini alıp çalışma masasına dön- 
dü. Moira raporu doldururken kendisinin de ilgilenmesi ge- 
reken pek çok iş vardı. Dün sonlandırdığı bir velayet davası- 
nın raporunu tamamlaması, tıpkı Phoenix gibi “önce adalet” 
felsefesini benimsemiş bir savunma avukatını bulmak için 
bazı adresleri gözden geçirmesi ve avantacı bir babanın izini 
sürmesi gerekiyordu. 

Ama birkaç metre ötesinde oturan potansiyel müşteri 
yüzünden hiçbirine konsantre olamıyordu. 

Moira'ya bir bakış attı. Kadın alnında hafıf kırışıklıklar 
oluşmuş ve altdudağını dişlerinin arasına almış halde formun 
üstüne eğilmişti. İlginç bir hikâyesi olan ilginç bir kadın... 
Ayrıca oldukça çekici biri. Cal onun prensiplerinden, sami- 
miyetinden, ince espri anlayışından hoşlanmıştı. 

Ve görünüşünden de hoşlanmıştı. 

Hem de çok. 

Nabzı hızlanmaya başlayınca kaşlarını çattı. Bu hiç uy- 
gun değildi. Moira Harrison buraya profesyonel hizmet al- 
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mak için gelmişti ve Cal işle zevki birbirine karıştırmazdı. 
Asla. Phoenix dedektiflerinden hiçbiri bunu yapmazdı. Bu, 
objektifliğe gölge düşürecek bir şey olurdu. 

O halde neden bu müşteriyle arasında profesyonel bir 
mesafe tutmayı başarmakta güçlük çekeceğini hissediyordu? 

Ve neden bu, kendini suçlu hissetmesine neden oluyordu? 

Aslında ikinci sorunun cevabını biliyordu. 

Cal bakışlarını Moira'dan ayırıp bir keresinde ulusal bir 
gezi dergisinin sayfalarını süslemiş olan tropik deniz man- 
zarası fotoğrafına baktı. Lindey'nin sıradan manzaralara de- 
rinlik, sihir ve bir sürü olasılık katma yeteneği vardı. Doku- 
nuşu onları daha önceki hallerinden daha fazlasına dönüştü- 
rürdü. 

Cal'i de dönüştürdüğü gibi. 

Ve beş yıldır yok olsa da Cal'in ona olan aşkı bir nebze 
bile azalmamıştı. Hayatı boyunca da azalacağını sanmıyordu. 
Onu trafikte kenara çektiğinde cazibesiyle kendisine bir ceza 
yazmamasını sağladığı o gün hayat dolu gülümsemesiyle 
Cal'in kalbini kazanmıştı. O zamandan beri de Cal'in kalbi 
ona aitti. 

Hikâyenin sonu. 

Dudaklarını incecik bir çizgi haline gelene dek birbirine 
bastırdı ve bilgisayarına dönüp raporunu yazmaya başladı. 
Ve on dakika sonra Moira konuşana kadar da kafasını kal- 
dırmadı; kaldırmamak için kendini zorladı. 

“Bitirdim.” Moira kalkıp masasına gelerek formu ona 
uzattı. 
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Cal kâğıdı hızlıca gözden geçirdiğinde birkaç satırın boş 
bırakıldığını gördü. Sosyal güvenlik numarası. Doğum tarihi. 
Plaka numarası. Cal'in bu bilgileri dakikalar içinde bulabi- 
leceğini bilmiyor muydu acaba? 

Moira sanki onun aklını okumuş gibi konuştu. “Fazla 
kişisel bilgi vermeyi sevmem. Ama sanırım bulmak sizin için 
zor olmayacaktır.” 

“Doğru.” Neden yalan söylesindi ki? 

Cal'in açıksözlülüğüne rağmen kadın eksik bıraktığı 
yerleri doldurmayı teklif etmedi. Belki de onun kontrol etme- 
ye zahmet etmeyeceğini düşünüyordu. 

Ama böyle bir şansı yoktu. Kâğıttaki boşluklar Cal'in 
merakının iyice uyanmasına neden olmuştu. 

“Ben polis memuruyla görüşeyim, raporu alayım ve sizi 
bir-iki gün içinde arayayım, olur mu?” Adresini ve telefon 
numarasını yazdığından emin olmak için kâğıdı bir kez daha 
kontrol etti. 

“Olur.” Moira çantasını alıp omzuna astıktan sonra elini 
uzattı. “Zaman ayırdığınız ve hikâyeme cuma akşamı duyan- 
lardan daha fazla ciddiyetle yaklaştığınız için teşekkürler. 
Ben deli değilim, Bay Burke. Ne gördüğümü biliyorum.” 

Cal onun elini sıkarken gereğinden biraz daha uzun tutma 
isteğiyle savaştı. “Sizden şüphelenmek için bir nedenim yok, 
özellikle de siz bir gazeteciyken. Ne hakkında yazıyorsunuz?” 

“Araştırmacı gazeteci boşluğu oluşana kadar neye ihti- 
yaç varsa onu yazıyorum Şimdilik. Springfield'dayken uz- 
manlık alanım araştırmacı gazetecilikti. Buraya birkaç hafta 
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önce taşındım.” 

“Terfi mi?” 

Moira ona hızlı bir tebessüm attı. “Evet.” 

“Tebrikler. Duyduğuma göre bugünlerde gazetecilik çok 
zormuş. İşinizde iyi olmalısınız.” Cal cebinden bir kart çıka- 
rıp ona uzatırken Moira cevap vermedi. “Kartta ceptelefonu 
numaram da yazıyor. Yardımcı olabilecek fazladan bir bilgi 
aklınıza gelirse istediğiniz zaman arayabilirsiniz.” 

“Bundan şüpheliyim. Olanları kafamda binlerce kez tek- 
rar ettim zaten.” Ama yine de kartı çantasının cebine koydu. 

“Sizi dışarı kadar geçireyim.” Kapıyı gösterdi. 

Moira çıktı, Cal de koridorda onun arkasından ilerle- 
meye başladı. 

Birbirlerine veda ederlerken resepsiyon alanı boştu. Cal 
hiç şaşırmamıştı. Nikki dün balayından geldikten sonra pi- 
lates diyetine dönmekte gecikmemişti. Öğle yemeği arası ön- 
celikleri listesinin en tepesinde formda olmak vardı. Dev'in 
ofisindeki dosya yığınından çok daha yüksek bir listeydi bu. 

Ama Cal'in ortağının dosya yığını bir gün daha bekle- 
mek zorundaydı. 

Çünkü kendisi bu öğleden sonrasında Nikki'ye, Dev'in 
karmaşasından daha büyük bir karmaşayı çözeceğini um- 
duğu bir araştırma görevi verecekti. 
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“Pekâlâ. Fıstığın ne problemi varmış?” Dev, Cal'in ofi- 
sine girip masasına beyaz bir restoran poşeti koydu. 

Cal bilgisayarını bırakıp yiyeceklere uzandı. “O fistik, 
potansiyel bir müşteri. Moira Harrison. Ketçap da aldın mı? 
Hem geri gelmen neden bu kadar uzun sürdü? İki saattir yok- 
sun.” 

“Beni özlediğine sevindim.” Dev ona sırıttı. “Ketçap po- 
şetin en altında. Ve yapacak bir işim vardı.” Cal'in masasının 
önündeki sandalyeye çöküp ellerini haki renkli kumaş panto- 
lonun ceplerine sokup bacaklarını uzattı. “Ee, kadının sorunu 
neymiş?” 

“Kendin bak.” Cal masasındaki, faks makinesinden yeni 
çıkmış polis raporuna kafasıyla işaret edip hamburgerinin 
ambalajını açtı. Dev belgeyi hızla gözden geçirirken o da 
hamburgerinden üç büyük ısırık almıştı. 

Ortağı tepkisini Moira'nın kullandığı kelimeyi söyleye- 
rek gösterdi. “İlginç.” 
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“Evet, öyle.” Cal torbanın içine düşmüş olabilecek pa- 
tateslere bakındı. “Ayrıca onunla görüşen polis memuruyla 
da konuştum. Adamın ekleyecek bir şeyi yoktu, sadece kadı- 
nın sarsıntı nedeniyle tedavi edildiğini söyledi.” 

“Peki, kadın bizim ne yapmamızı istiyor?” 

“Gördüğü kadına ne olduğunu bulmamızı.” 

“Gördüğünü iddia ettiği kadına.” Dev raporu masaya bı- 
raktı. Yüzünde şüpheci bir ifade vardı. “Senin görüşün ne?” 

Cal ağzını kâğıt peçeteyle sildi. “İçimden bir ses bana 
onun yasalara uyan biri olduğunu söylüyor. Nikki'den onun 
geçmişini araştırmasını istedim ama tuhaf bir şey bulacağını 
sanmıyorum.” 

“Bir araba tarafından çarpılan biri öylece yürüyüp gide- 
mez. Ve ortadan kaybolan sözde İyi Samiriyeli'ye ne demeli?” 

“Hiçbir fikrim yok.” Cal hamburgerinden bir lokma 
daha ısırdı. 

“Polis memuru raporda kadının gözlüğünü takmadığını 
belirtmiş.” 

“Gördüm. Ehliyetinde bununla ilgili bir kısıtlama yok, 
çoktan kontrol ettim. Ama buradayken bundan bahsetmeme- 
sine şaşırdım. Daha sonra soracağım sorular listesine bunu 
da ekledim.” 

“Davayı kabul edeceğin anlamına mı geliyor bu?” 

Cal bir patatesi ketçabın içinde döndürdü. “Henüz karar 
vermedim. Ayrıca önce sen ve Connor'la görüşmem lazım. 
Ücretlerimiz kadının dudağını uçuklattı. Bu davayı hayır işi 
olarak kabul etmemiz gerekebilir.” 
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“Birkaç yıldır ücretsiz iş teklifi yapmamıştın. Connor'ın 
karşı çıkacağını sanmam.” 

Cal de aynı şekilde düşünüyordu ama hepsinin kabul et- 
tiği kuralı bozmaya niyetli değildi; ya hepsi onay verecekti 
ya da dava kabul edilmeyecekti. Bu, iş yapmak için adil olan 
yoldu çünkü hayır işi olarak kabul edilen davalar diğer iki 
ortağın omuzlarına kazanç konusunda daha fazla yük bindi- 
riyordu. 

“Bu meselenin araştırılmaya değer olduğuna karar ve- 
rirsem Connor'ı ararım.” Hamburgerini bitirip son iki pata- 
tesini de ağzına attı. 

Açık kapıdan bir tıklatılma sesi gelince Dev omzunun 
üstünden baktı. “Nikki! En sevdiğim insan!” 

Nikki burnundan alaycı bir nefes verip ona bakmadan 
Cal'in masasına geldi. “Beni pohpohlamaya çalışma. Ancak 
yapacak daha az önemli işlerim olduğunda senin dağlar kadar 
yüksek dosyalarına bakabilirim. Ayrıca ben yokken birkaç 
dosyayı kaldırmak seni öldürür müydü?” 

“Kaldırsaydım da senin kusursuz dosyalama sistemini 
mi bozsaydım?” 

“İyi denemeydi dostum.” Gözlerini devirip Cal'in ma- 
sasına bir dosya koydu. “En azından bazı insanlar ileri düzey 
yeteneklerimin değerini biliyor.” 

“Hey, ben de yeteneklerinin değerini biliyorum.” 

“Tabii.” Calin yüksek karbonhidratlı öğle yemeğinin 
kalıntılarını inceleyip onaylamaz bir şekilde kokladı ama yo- 
rumunu üç kelimeyle sınırlandırdı. “Kalbin zarar görecek.” 
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Ardından dosyayı ona doğru itti. “İlk geçmiş araştırmasına 
göre yeni müşterin Sütten çıkma ak kaşık. Ama dikkate değer 
bir şey buldum.” 

“Otur.” Cal, Dev'in yanındaki sandalyeyi işaret edip pe- 

çeteyle parmaklarındaki tuzu ve yağı sildi. 

Nikki oturup bacak bacak üstüne attı. 

Dev onun ayak tırnaklarını yavaşça inceledi. “Güzel oje. 
Karanlıkta parlıyor mu?” 

“Haha! Bilgin olsun, Steve'in hoşuna gidiyor.” 

“Yeni damattan bahsetmişken, evlilik hayatına alışabildi 
mi?” 

Nikki kendini beğenmiş bir şekilde gülümsedi. “Kendi- 
sine sorarsın.” 

“Cicim aylarının sihri geçene kadar beklemeliyim ben- 
ce.” Sandalyesinde arkasına yaslandı. 

Nikki kollarını göğsünde kavuşturdu. “Biliyor musun... 
hassas bir insan olmadığım için şanslısın.” 

“Öyle olsaydın burada bir gün dayanamazdın.” Cal ona 
sırıtarak baktı. 

“Çok doğru.” Nikki kafasını iki yana salladı. “Siz bütün 
erkeklerin iyi birer kadın bulup yuva kurmanız gerek. Bu sizi 
rahatlatır ve belki de ofislerinizi temiz tutmanız gerektiğini 
öğretir.” Dev'e imalı bir bakış attı ama o, görmezden geldi. 

Ama Nikki haklıydı, Cal bunu kabul ediyordu. Bir erke- 
ğin hayatında iyi bir kadının çok büyük etkisi olurdu. 

Bu melankolik düşünceyi bastırarak dosyayı açtı. “Ba- 
kalım neler bulmuşsun.” Nikki'nin derlediği bilgileri ince- 
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ledi. Moira'nın formda boş bıraktığı bütün yerler bulunmuş- 
tu, yaşı da dahil. Otuz üç. Cal'den iki yaş küçüktü. Nikki bel- 
genin arkasına birkaç çıktı da eklemişti. İyi iş. Ve hızlı. 

“Deniyorum. Springfield News-Leader'dan birkaç ma- 
kaleyi de yazdırıp ekledim. Kadın tam bir mücadeleci. For- 
mun arkasındaki ilk kâğıda bir göz at.” 

Cal formun arkasını çevirdi. Bu, bir yıl öncesine ait bir 
gazete yazısıydı ama Moira tarafından değil, onun hakkında 
yazılmıştı. Başlığı okuyunca Cal'in kaşları kalktı. 

NEWS-LEADER MUHABİRİ, PULİTZER ÖDÜLÜ'NE 
ADAY GÖSTERİLDİ. 

Cal yazıyı gözden geçirdi. Moira rüşvet alan, siyasi kat- 
kı payı için şirketleri haraca bağlayan ve arkadaşları, aile 
üyeleri ve siyasetten tanıdıkları için hayali işler oluşturan iki 
belediye meclisi üyesini ifşa eden bir yazı dizisiyle Araştır- 
macı Gazetecilik dalında ödüle aday gösterilmişti. Hakların- 
da soruşturma açılan üyeler mahkeme günlerini bekliyor- 
lardı. 

Moira'nm büyük bir gazeteden teklif almasına şaşma- 
malıydı. 

Cal, Dev'in de görmesi için kâğıdı çevirdi. 

Ortağı yumuşak bir ıslık çaldı. “Bu hanım hiç de tembel 
biri değil, bu kesin. Bu da hikâyesini daha itibar edilebilir kı- 
lyor.” 

Gerçekten de öyleydi. 

“Bu çok yardımcı oldu, Nikki. Teşekkürler.” Cal ataşla 
tutturulmuş kâğıtları masasına koydu. 
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“Eh, kürkçü dükkânına dönme vakti geldi.” Dev ayağa 
kalkıp Nikki'ye önceden çıkması için yol gösterdi. “Sana lüt- 
fen ama lütfen dersem dosyalarım üstünde çalışır mısın?” 

“Bu öğleden sonraya sıkıştırabilirim belki.” 

“Yarın sana Strabucks'tan latte getiririm.” 

“Kabul. Ama soya sütlü ve köpüksüz olsun.” 

İkisi koridorda ilerleyip gözden kaybolurken Cal arka- 
sına yaslanıp dirseklerini sandalyenin kollarına dayadı ve 
parmak uçlarını üçgen gibi birleştirdi. 

Pulitzer ödülüne araştırmacı gazetecilik dalında aday 
gösterilmek insana çok ciddi bir güvenilirlik katardı. Eğer 
Moira Harrison, cuma akşamı o yolda birini —ya da iki ki- 
şiyi— gördüğünü söylüyorsa Cal ona inanmayı daha çok isti- 
yordu artık. Kadın gözlüğünü takmamış olsa da. 

Ama ona inanmak bu gizemin derinine inmek için ye- 
terli değildi. Ve Cal şu anda elinde olan bilgilerden daha faz- 
lasını bulamazsa ne kadar istese de ona yardım edebilecek 
bir şey yapamayacaktı. 


“Kusura bakma. Domuz pirzolalarını yaktım ve yemek 
yapmaya en baştan başlamak zorunda kaldım. Neyse ki sa- 
bırlı bir adamla evliyim.” 

Linda oflayıp puflayarak ondan özür dilerken Moira 
yaklaşan arkadaşına bakmak için bankta yana döndü. Bazı 
şeyler hiç değişmiyordu. Linda gazetecilik okulundayken de 
hep geç kalırdı. Ama haftada iki kez yaptıkları yürüyüşlere 
belirledikleri zamandan sadece beş ya da on dakika geç ge- 
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lirdi. O yaklaşırken Moira gizlice saatine bir bakış attı. Bu- 
gün beş dakika gecikmişti. 

“Sorun değil. Kim böyle bir yerde beklemekten şikâyetçi 
olur ki?” Göldeki ördeklere ve kameriyenin önündeki lale ya- 
taklarına işaret etti. “Bana buradan bahsettiğin için sağ ol.” 

“Tilles Parkı harika bir yerdir.” Linda resmedilmeye 
değer manzaraya göz gezdirdi. “Ve en iyisi de neredeyse arka 
bahçelerimizde olması. Eee, özel dedektifle görüşme nasıl 
geçti?” Parkı dolanan dairesel yola yöneldi. 

“İdare ederdi sanırım.” Moira kalkıp ona katıldı. “Şirket 
beklediğimden daha saygın bir yer çıktı.” 

“St. Louis”deki tanıdığım oraya oldukça yüksek not ver- 
di. Özellikle de Cal Burke'e. Burke emekli olana kadar bir- 
likte birkaç davada çalışmışlar herhalde.” 

Moira ona soru soran gözlerle baktı. “Adam emekli 
olmak için çok genç.” 

“O kadar emin olma. Pek çok kamu çalışanı yirmi ya da 
yirmi beş yıl çalıştıktan sonra işlerine veda edebiliyor.” 

“Kendine çok çok iyi bakmamışsa, Cal Burke henüz 
kırk yaşına bile basmamış biri.” 

“Gerçekten mi?” Linda uzun, siyah saçlarını kumaş kap- 
lı bir tokayla topladı. “Daha yaşlı olduğunu sanmıştım çünkü 
özel dedektifliğe geçen çoğu polis emekli olmuş oluyor. 
Onun işi neden bıraktığını şu tanıdığımdan öğrenmem lazım. 
Nasıl biriydi?” 

“Uzun boylu, siyah saçlı, kahverengi gözlü, iri yapılı.” 

Linda burnunu kırıştırdı. “Çok fazla donut yemiş biri 
gibi mi iri?” 
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“Hayır. Sağlam biri anlamında. Saygıdeğer. Güvenebi- 
leceğin biri.” 

Linda yürümeye devam ederken kafasını çevirdi. “Sen- 
de oldukça etki yapmışa benziyor. Yakışıklı mıydı?” 

“Evet.” Hem de çok. 

“Vay vay.” Arkadaşı parlayan gözlerle ona döndü. “Bu 
mesele senin hayal bile etmediğin bazı faydalar doğurabilir.” 

“Unut bunu. Adam evli.” Moira adımlarını hızlandırdı. 

“Nereden biliyorsun?” 

“Parmağında oldukça özgün bir alyans vardı.” 

“Çok kötü.” Linda'nm yüzü düştü. “Ama günün birinde 
evli olmayan, yakışıklı, sağlam bir adamla tanışacaksın. Ve 
buna açık olmalısın. Tek bir kötü deneyim yüzünden bütün 
erkekleri gözden düşüremezsin. Jack'i hayatından silip yolu- 
na devam etme vakti geldi artık.” 

“Güven bana, onu hayatımdan sildim.” 

“Kusura bakma ama sana inanmıyorum. Onunla bir yıl 
önce ayrıldınız. Yoluna devam etmiş olsaydın birileriyle çı- 
kardın.” 

“Yapacak daha önemli şeylerim vardı.” 

“Ne gibi?” 

“İş gibi mesela.” 

“Günde yirmi dört saat çalışamazsın.” Linda kafasını 
yana eğdi. “Ya da belki çalışabilirsin. Belki de Pulitzer'e 
aday gösterilmek için bunu yapmak gerekiyordur. Ki bu beni 
eliyor. Ben o kadar kendini işine adamış biri değilim.” 

“Bu doğru değil. Sen de çok çalışıyorsun.” 

“Ama önce Scott geliyor.” 
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Moira buna karşı çıkamazdı. Linda ile Scott iki yıl önce 
evlendiklerinden beri arkadaşının öncelikleri değişmişti. 
Jack'le ilişkisi yürüseydi, Moira'nın öncelikleri de değişmiş 
olabilirdi. Ama ayrılık ne kadar zor olsa da ya Moira onun 
gerçek karakterini evlendikten sonra görseydi ne yapardı? 

Bu, korkunç bir düşünceydi. 

Moira içinden gelen ürpertiyi bastırdı. 

O sırada çalmaya başlayan telefonunu cebinden çıkarıp 
dikkatinin dağılmasına sevinerek arayan kişiye baktı. “Buna 
bakmam lazım. Arabama ne yapılacağını söylemek için ta- 
mirhaneden arıyorlar.” 

“Sorun değil. Ben çocuk parkının etrafında birkaç tur 
atacağım. Kanımı harekete geçirsin.” Linda anayoldan ayrı- 
lan kavisli yola girip yürümeye başladı. 

Moira telefonu açıp tamirciye selam verdi ve adam he- 
men iş konuşmaya başladı. 

“Araba değişime açık. Bu iyi haber. Kötü haber, pek 
ucuza gelmeyecek.” 

Adam arka çamurluk, tampon, bagaj kapağı ve bir taraftaki 
stop lambaları dahil yapılması gerekenlerin listesini saydı. Ko- 
nuşmayı bitirdiğinde Moira'nın başı dönmeye başlamıştı. 

Ve adam tutarı söylediğinde de midesinin altüst oldu- 
ğunu hissetti. 

Neden üç ay önce araba sigortasını yenilerken tenzili 
muafiyet oranı yüksek, primi düşük planı seçmişti ki? Evet, 
kaza yapan biri değildi. Evet, sicili aynı şekilde devam ettik- 
çe şartlar kendi lehineydi. Ama şimdi ufak şeylerde tutumlu, 
büyük şeylerde müsrif deyimi tam da onu anlatıyordu. 
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“Kısacası böyle, Hanımefendi. Başlamamızı istiyor mu- 
sunuz?” 

Başka ne seçeneği vardı ki? 

“Evet, her şeyi tamir edin.” Yakın gelecekte karşılaşaca- 
gı makarna ve peynirden ibaret mönüler gözünün önünde 
dans ediyordu. 

“Önümüzdeki hafta sonuna kadar arabanızı hazır ede- 
ceğim.” 

“Mükemmel.” Tam adama veda edecekti ki kaşlarını 
çattı. “Bir dakika... kırık cam ne olacak?” 

Karıştırılan kâğıtların sesini duydu. “Bunun hakkında bir 
kayıt göremiyorum. Arabanızı çocuklardan birine teslim etme- 
den önce kendim kontrol ettim ve hiç kırık cam görmedim.” 

“Ama kaza yerindeki adam koltukta kırık cam parçaları 
olduğunu söylemişti.” 

“Bir kez daha göz atarım ama herhangi bir şeyi kaçırdığı- 
mızı sanmıyorum. Kırık olan tek şey stop lambasının camıydı. 
Arabada seramik bir fincanınız ya da el aynanız var mıydı?” 

“Hayır.” 

“Hımm. Eh, ben bir kez daha kontrol edeyim ama bir 
saat içinde benden haber almazsanız bir şey bulamadığımı 
varsayın.” 

“Pekâlâ. Teşekkür ederim.” 

Moira telefonunu yavaşça cebine kaydırdı. 

Hiçbir şeyin göründüğü gibi olmadığı Harikalar Diyarı’ 
na düşen Alice gibi hissetmeye başlıyordu. 

“Kötü haber ne?” Linda yanma gelip kazağının koluyla 
alnını sildi. 
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“Para konusunda mı yoksa akıl sağlığı konusunda mı?” 

“Bu da ne demek?” 

“Tamirci adam arabada kırık cam olmadığını söyledi.” 

“Bu kötü bir şey mi? 

“Kötüden ziyade tuhaf. Kaza yerinde durup bana yardım 
eden adam koltukta cam kırıkları olduğunu söylemişti. Ben 
de hissettim. Keskindi. Adam kırıkları silkmek için beni ke- 
nara itmişti.” 

“Bu gerçekten garip.” 

“Daha neler çıkacak acaba?” Moira yüksek sesle nefes 
verdi. “İlk önce bir kadın hayal ediyorum. Sonra bir adam. 
Şimdi de kırık camlar. Şakağımdaki yarayla zihin uyuşturucu 
tamir faturası olmasa bütün bu olayı hayal ettiğimi düşünme- 
ye başlayacağım.” 

“Belki de özel dedektif hikâyeni destekleyecek birkaç 
kanıt bulur.” 

Moira yürümeye başladı. “Pek sanmıyorum. Adamın üs- 
tünde çalışabileceği tek şey polis raporundakiler ve bir de 
bunların benim bakış açımla anlatılmış hali. Ve polis memu- 
runun ne düşündüğünü biliyorum. Bu işin sonunun çıkmaz 
sokak olacağına dair kötü bir his var içimde.” 

“Ama denedin sonuçta.” 

“Biliyorum ama cuma akşamı kötü bir şey oldu, Linda. 
O kadın dehşet içindeydi. Eğer ben neler olduğunu bulmaya 
çalışmazsam kimse bunu yapmayacak.” 

“Başka bir ipucu yoksa ne yapabilirsin ki?” 

Pek bir şey yapamazdı. 

Ama bu işin peşini bırakmak kafasına yatmıyordu. 
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Daha zararsız konulara geçtiklerinde Moira yumuşak 
akşam güneşine, leylakların tatlı kokusuna ve kızılcıkların açık 
pembe yapraklarının hafif esintide dalgalanmasına odaklan- 
maya çalıştı. Ama bu sükünet dolu ortam bile kaynamakta olan 
midesini sakinleştirmeye yaramıyordu. Hikâyelerin derinine 
inmeye, mevcut durumu bozmak anlamına gelse de gerçeği 
araştırmaya alışıktı. Ve bunu bir dakika bile düşünmeden ya- 
pardı. Pes etmek hiçbir zaman onun stili olmamıştı. 

Ama bu sefer neyi deşeceğini bilmiyordu. 

Cal Burke onun son umuduydu. 

Ve eski bir polis dedektifi bile bu bilmeceyi çözmesine 
yardımcı olamazsa Linda haklı demekti. 

Bu işin sonu çıkmaz sokak olabilirdi. 


“Bence çıkmaz sokaktayız dostum.” 

“Evet.” Cal ellerini kalçasına dayayıp Augusta”dan daha 
çok Defiance'a yakın olan kaza yerinde etrafına bakındı. 
Sonra Dev'in peşinden gri Taurus'a doğru yürüdü. “Benimle 
geldiğin için sağ ol.” 

“Salı akşamı yapacak daha iyi bir şeyim yoktu. Özellikle 
de arkası kapalı kamyonetimle. Hepimiz şirket arabaları kulla- 
nıyoruz diye şikâyet etmiyorum ama bu ayki aracım sosyal ha- 
yatımda ciddi bir engel oluşturuyor. Bu araç, nasıl desek, be- 
nimle çıkmaları için kadınları büyüleyecek bir şey değil. Mayıs 
ayında Connor'dan Explorer'ı alacağım günü iple çekiyorum.” 

“O, cumartesiye kadar dönmeyecek. O zamana kadar 
arabayı kullan istersen.” 


54 


Gecenin Aynası 


“Olabilir. En azından cuma akşamı kullanabilirim.” 

“Ateşli bir randevun mu var?” 

“Olabilir.” 

Cal ona sırıttıktan sonra batan güneşin altında gözlerini 
kısıp son kez kendi etrafında dönerek çevreye baktı. Yolda 
arabanın kayma izlerine yakın her bir noktayı incelemiş, 
hatta daha uzağa bile gitmişlerdi. Yolun iki tarafındaki ağaç- 
lık alanlara bakmış, drenaj çukurunu kontrol etmiş, Moira’ 
nın arabasıyla çarptığı ağacın etrafını iyice araştırmışlardı. 

Ve sonuç sıfıra sıfır, elde var sıfırdı. 

Kaza gecesi buralarda birileri varsa bile ne bir ayak, ne 
lastik izi, ne de jant kalıntısı bırakmıştı. Bozuk para, ayakka- 
bı ya da gözlük gibi kişisel eşyalar da yoktu. 

“Burada bulunacak bir şey olduğunu varsaysak bile o 
şiddetli yağmur tarafından sürüklenmiştir.” Dev de etrafa son 
kez baktı. 

“Öyledir.” 

Gitme vakti gelmişti. Güneş batıyordu ve elli beş kilo- 
metrelik dönüş yolları vardı. 

“Paydos etmeye hazır mısın?” Dev arabanın yolcu ka- 
pısına doğru yöneldi. 

Cal tereddütteydi. Bu yüzden ortağının kolunu tuttu. 
“Dur. Bir kez daha gözden geçirelim. Moira, frene asıldığın- 
da kadının on beş metre kadar ileride olduğunu söylemişti. 
Neden kadının fırladığını varsayarak kayma izlerinin başlan- 
gıcından itibaren olan bölgeyi işaretleyip daha dar çaplı bir 
araştırma yapmıyoruz?” 

Dev itiraz etmedi ama etseydi bile Cal onu suçlayamuz- 
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dı. Bütün bölgeyi baştan aşağı incelemişlerdi ve şimdi gün 
ışığı solmaya başlamıştı. 

Ama Dev'in söyleyecek bir şeyi vardı. “Kadın seni epey 
etkiledi, değil mi?” 

Cal yolcu kapısını açıp torpido gözünden bir fener alır- 
ken boynundaki kızarmanın yakasının altında kalmasını um- 
du. “Hikâyesi etkiledi. O gece bir geyikten fazlasını gördü- 
ğüne inanıyorum. Ve yanında duran adamı da hayal ettiğini 
sanmıyorum.” 

“Öyle değilse, o zaman elimizde gerçek bir gizem var.” 

“Pes edersek çözülmeyecek bir gizem.” 

“Tamamdır. Meydan okuma kabul edildi. Bana da bir 
fener ver.” 

Cal ikinci feneri ona uzattığında Dev yola işaret etti. 
“Sen çizginin sağ tarafını al, ben de solu alayım. Orta nokta- 
dan üç metre kadar ileri mi gidelim?” 

“Bu oldukça mantıklı. Bayan Harrison çok hızlı sürmüyor- 
muş. Bir insanın ondan daha uzağa fırlayacağını sanmıyorum.” 

Cal fenerini açıp yere doğrulttu ve yanından meraklı bir 
sürücü geçerken kenara çekilip çok dikkatli bir şekilde ikinci 
araştırmasına başladı. 

On dakika sonra araştırmasını bitirip artık çalışmaya son 
vermeye karar vermişti ki fenerin ışığı yol kenarındaki kırık 
asfaltın arasına girmiş küçük, beyaz bir şeye çarptı. Bu bir taşa 
benziyordu ama şekli Cal'in duraksamasına neden olmuştu. 

Parmak uçlarında yere eğilerek ışığı küçük şeye odak- 
lad) ve yaklaştı. 
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“Bir şey mi buldun?” Dev yanına gelmişti. 

“Bilmem. Sence neye benziyor?” Fıstık büyüklüğündeki 
şeye işaret etti. 

Dev inceledi. “Taş mı?” 

“Bence bu bir diş.” 

İş arkadaşı yere çömeldi. “Olabilir. Bir büyüteçle cımbız 
alıp geleyim.” 

“Fotoğraf makinesini de getir. Bir de kanıt zarfı.” 

İki dakika sonra Dev geri geldi. Cal yerdeki şeyin yanı- 
na nikel koydu ve Dev yakın fotoğraf çekerken geriye çekildi. 

Ardından asfalt parçalarından birini koparıp beyaz şeyi 
cımbızla nazikçe alarak kaldırdı. 

Bu gerçekten de bir dişti. 

“Vay canına. Bunu fark ettiğine inanamıyorum.” 

“Net görüş zaman zaman işe yarar. Zarfın üstünü dol- 
durmak ister misin?” 

“Evet.” Dev cebinden bir kalem çıkarıp zarfın üstüne dava 
numarasını, tarihi, saati, yeri ve maddenin tanımını yazdı. Adı- 
nın baş harfleriyle kısa imzasını da attıktan sonra zarfı açtı. 

Cal dişi zarfa koydu, kapağını kapattı ve Dev'in adının 
baş harflerinin yanına kendisininkileri yazdı. 

“Bu önemli bir şey olmayabilir, başka biri burada dişini 
düşürmüş olabilir.” Dev ayağa kalktı. “Bisikletten düşmüş 
bir çocuğun ya da bir hayvanın dişi bile olabilir.” 

“Biliyorum ama bunu kanıt dolabımıza koymaktan bir 
zarar gelmez.” 

“Bu davayı almak için yeterli değil bu, Cal.” 
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Ortağının bu sakin yorumundan sonra Cal arabaya yöneldi. 
“Bunu ben de biliyorum.” Moira Harrison'a yardım etmeyi ne 
kadar istese de izi sürülecek herhangi bir somut ipucu yoktu. 

Hiç konuşmadan koltuklarına oturdular. Cal kemerini 
takıp motoru çalıştırarak arabayı St. Louis yönüne çevirdi. 

Ve akşam karanlığında eve giden uzun yolda ilerlerken 
yarını endişe ve üzüntüyle beklediğini fark etti. Hoş bir ha- 
nımı kötü haber vermek için arayacaktı. 


Neden arabasında kırık cam yoktu? 

Kafasında hâlâ bu soruyu evirip çevirmekte olan Moira 
anahtarı dairesinin ön kapı kilidine sokup kolu çevirerek içeri 
girdi. Güvenlik alarmının yüksek sesi şifresini girmesini ha- 
tırlatınca bunu otomatiğe bağlamış gibi yaptı. Neyse ki Lin- 
da'yla çok iyi arkadaşlardı çünkü yürüyüşlerinin geri kalanı- 
nı hiçbir şeyin farkında olmayarak geçirmişti. 

Anahtarı antresindeki minik masaya atıp direkt olarak 
duşa yöneldi. Henüz nisan olabilirdi ama gündüz hava çık 
sıcaktı ve askılı atleti üstüne yapışmıştı. 

Moira serin suyun altında dikilirken, suyun günün kirini 
üstünden silip attığı gibi cuma gecesinin anısını ve tüm etki- 
lerini kafasından silebilmeyi diledi. 

Ama bir kez daha düşününce, belki de yaşanan her şeyi sil- 
mek istemeyebilirdi. Cal Burke'le tanışmak güzeldi; tanışma 
koşullarına ve adamın evli olmasına rağmen. Eğer adam görün- 
düğü gibi ahlaklı ve saygıdeğer biriyse karısı şanslı bir kadındı. 

İçinde beliren küçük imrenme hissiyle şaşıran Moira 
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havlusuna uzanırken bu duyguyu bastırmaya çalıştı. Kendisi 
bir eziği seçti diye iyi şansı nedeniyle Cal'in karısını kıska- 
namazdı ya da Linda'yı. 

Ama neden kendisi aşk konusunda şanslı olamıyordu? 

Hissettiği melankoli kendisine acımaya dönüşmeden 
önce suyu kapatıp sertçe kurulandıktan sonra havluyu üstüne 
sardı. Kendisinin de iyi bir hayatı vardı. Arada bir yalnız his- 
sediyordu ama iyi tarafları da bulunuyordu. 

Pulitzer ödülü adaylıkları gibi. 

Tuvalet masasının altındaki saç kurutma makinesini al- 
mak için eğildiğinde sol bacağının üst kısmında yeşilimsi bir 
iz olduğunu fark etti. 

Bir yara mıydı bu? Tam da cuma akşamı camın battığını 
hissettiği yerde? 

Kaşlarını çatarak bir havluyla üstündeki buharı sildiği 
aynaya yaklaştı. 

Teni kesik falan değildi ama bir çeyreklik büyüklüğün- 
de, yuvarlak bir yara vardı. 

Vücudunun geri kalanını hızla kontrol etti. Şakağındaki, 
kenarları morarmaya başlamış olan yer dışında vücudunda 
bir tek bu yara vardı. 

Ama buna neden olan kırık cam parçası değilse neydi? 

Moira'mın hiçbir fikri yoktu. 

Tek bildiği, bunun büyüyen yapboza bir parça daha ek- 
lediğiydi. 
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Moira minik mutfağındaki ada tezgâhın başında duran 
taburelerden birine oturup çatalını eline aldı ve burnunu kı- 
rıştırdı. Peynirli makarnayı seviyordu ama iki haftadan uzun 
süre önce eline geçen araba tamir faturasından beri aynı şeyi 
yemek fazlaydı. 

Fakat bu, büyük bir göçük almış olan bütçesine fazla za- 
rarı olmayan bir yemek seçimiydi. 

Dirseğini tezgâha dayayıp çenesini avucuna yerleştire- 
rek çatalıyla tabağındaki çubuk makarnayı dürttü. Her neden- 
se, dairesindeki sessizlik bu akşam çok bunaltıcıydı. Belki 
de nedeni günlerden cuma olmasına rağmen her zamanki gibi 
hiçbir planı olmamasıydı. 

Uzun bir akşam olacaktı. 

Uzanıp tezgâhın kenarındaki küçük televizyonu açarken 
“Für Elise”in boğuk sesi kulağına geldi. 

Yemeğini bırakıp sesli mesaja yönlenmeden telefonunu 
almak için oturma odasına koştu. Kimin aradığına hızlıca 
baktıktan sonra telefonu açtı. 
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“Selam, baba.” 

“En sevdiğim kızım nasılmış bakalım?” 

Gülümsedi. Babasıyla telefon konuşmaları hep aynı açı- 
lış sözleriyle başlardı; hayatındaki belirli şeylerden biriydi 
artık bu. 

“Tek kızın iyi.” 

“Arayıp seni bir kontrol edeyim dedim. Tekerleklerini 
taktırdın mı?” 

“Bu öğleden sonra yapıldı. Yeni gibi oldu.” 

“Sen iyi misin peki? Sarsıntının yan etkileri falan var 
mı?” 

Moira en sevdiği okuma koltuğuna çöküp bacaklarını 
ayak taburesine uzattı. “Hayır, ben de yeni gibiyim.” 

“Bir şey olmadığına sevindim. Yeni işine alışmaya ça- 
lışırken ihtiyacın olan son şey kaza yapmaktı.” 

Ve bu meselenin yarısı bile değildi. Ama babasının kay- 
bolan kişileri bilmesine gerek yoktu. Bilse sadece endişelen- 
mekle kalırdı. 

Ayrıca her şey bitmişti artık. Dedektiflik şirketine gitti- 
ginin ertesi günü Cal Burke onu aradığında Moira yenilgiyi 
kabul etmek zorunda kalmıştı. Onun gibi bir profesyonel bile 
soruşturacak bir şey bulamıyorsa bulunacak bir şey yok de- 
mekti. Artık bu işin peşini bırakmalıydı. 

Farlarının ışığında gördüğü dehşete düşmüş kadını yüz- 
üstü bıraktığını hissediyor olsa bile. 

“Hayat böyle işliyor, sanırım.” Topuklu ayakkabılarını 
çıkarıp kan dolaşımını sağlamak için parmaklarını kıpırdattı. 
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Bugün o öğle yemeği davetine katılıp ünlü bir açılış konuş- 
macısıyla röportaj yapmayacak olsaydı asla kendine topuk- 
lu ayakkabı işkencesi yapmazdı. “Yeni işimden bahsetmiş- 
ken, oldukça iyi gittiğini söyleyeyim.” 

“Duyduğuma sevindim. Steven da birkaç gün önce ara- 
yıp aynısını söyledi.” 

“Neredeydi o?” Dünyayı dolaşan mühendis kardeşinin 
hızına yetişmek kolay değildi. 

“Dubai'deki şu işi bitiriyor. Orası oldukça iyi bir yer ol- 
malı. Çöle yaptığı harika geziden bahsetti. Deveye binmiş, 
bir bedevi çadırında yemek yemiş, dansözleri izlemiş, bir sü- 
rü egzotik yiyecek denemiş ve...” 

“... büyük bir onurdur.” Televizyondan gelen bu ses dik- 
katini çekince Moira, babasını dinlemeyi kesmişti. 

“Bana verdiği yetenekler sayesinde her türlü zahmet ve 
masrafa değecek bu işi yaptığım için Tanrı'ya şükrediyo- 
rum.” 

Moira'nın kalbi durdu. 

Tekledi. 

Sonra hızla atmaya başladı. 

Bu, kaybolan İyi Samiriyeli'sinin sesine benziyordu. 

Moira tökezleyerek ayağa fırladı ve mutfağa koştu. 
Adam konuşmayı bitirmişti ama Moira, kamera haber masa- 
sında oturan spikere dönmeden önce onu biraz da olsa göre- 
bilmişti. Ellili yaşların ortasında, şakaklarında kırlaşmaya 
başlamış saçları olan, seçkin görünümlü biriydi. Moira onda 
sesi haricinde tanıdık bir şey bulamamıştı. 
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Bayan spiker haberi hazırlayan ve o anda yanında otur- 
makta olan muhabire, “Bu oldukça ilham verici,” dedi. 

“Evet, öyle. Doktor Blaine kendi parasını başlangıç pa- 
rası olarak kullanarak hayalini gerçekleştirdi ve Haydi Ço- 
cuklar Gelin adlı organizasyonu kurdu. Bundan da binlerce 
çocuk yararlandı. Valinin de bugün söylediği gibi, bu yılki 
eyalet iyiliksever ödülünü ondan fazla hak eden kimse yok.” 

“Teşekkürler, Brett.” 

Spikerler başka bir hikâyeye geçtiler ama Moira'nın 
gözleri ekranda takılı kalmıştı. 

“Moira? Moira, hâlâ orada mısın?” 

Babasının sorusu uzaklardan bir yerden geliyormuş gi- 
biydi. Moira vitesi değiştirmek için kendini zorladı. 

“Evet, buradayım.” Cevap verirken bir yandan da dizüs- 
tü bilgisayarını açıyordu. “Baba, seni sonra arayabilir mi- 
yim? Ya da yarın? Az önce aldığım bir bilgiyi takip etmem 
lazım da.” 

“Tabii olur, hayatım ama bütün hafta sonu çalışma. ta- 
mam mı? Senin de biraz molaya ihtiyacın var. Euripides'in 
ne dediğini unutma. “*En iyi ve güvenli şey hayatınızı den- 
gede tutmaktır.” 

Moira dikkatinin dağınık olmasına rağmen gülümsedi. Ba- 
bası hep antik Yunan bakış açısıyla tavsiyeler verirdi. O kadar 
uzun zamandır klasik felsefe okuyor ve çalışıyordu ki eski bil- 
gelerin sözleri onun bir parçası olmuştu artık. Olta sineği yapma 
tutkusu ve Shakespeare oyunlarına katılması da öyleydi. 

“Bunu bir kenara yazdım, Profesör. Sonra görüşürüz.” 
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Telefonu kapatıp masaya koyduktan sonra bilgisayarın 
düğmesine bastı ve açılmasını beklerken parmaklarını cilalı 
meşenin üstüne vurmaya başladı. Bunun sonucu da muhteme- 
len bir açmaz olacaktı. Yılın iyiliksever ödülünü kazanmış bir 
doktor asla yaralı insanları kaza yerinde terk edip gitmezdi. 

Ama sesindeki benzerlik görmezden gelinmeyecek ka- 
dar dikkat çekiciydi. 

Bilgisayar başlangıç işlemlerini bitirdiğinde Moira in- 
ternet tarayıcısını açıp arama yerine Dr. Blaine, Haydi Ço- 
cuklar Gelin yazdı. 

Karşısına bir sürü internet sayfası çıktı. 

İlk sayfayla başlayıp aşağı doğru indi. 

Ve yazılanları okudukça yanlış yolda olduğundan daha 
çok emin oldu. 

Elli altı yaşındaki Doktor Kenneth Blaine, St. Louis'de 
yaşayan saygıdeğer bir çocuk cerrahıydı. Bir grup doktorla 
birlikte insani yardım misyonunu gerçekleştirmek amacıyla 
Guatemala'yı ziyaret ettiğinde çocukların durumundan öyle 
etkilenmişti ki Haydi Çocuklar Gelin adlı organizasyonu kur- 
muştu. Bu 501c3” organizasyonu, tıbbi bakım sağlayan, bes- 

lenmeyle ilgili destek ve ebeveynlere danışmanlık hizmeti 
veren ücretsiz bir çocuk kliniğine bağış topluyordu. Dr. 
Blaine de her yıl iki haftalığına gönüllü doktorlardan oluşan 
bir takımı oraya götürmeye devam ediyordu. Çalışmaları için 
ulusal takdirin yanı sıra başkanın kendisinden bir takdirname 
kazanmıştı. Ve kilisesinde de aktifti. 

Fazlası da vardı. Çok, çok daha fazlası. 


*Amerikan Milli Gelir Yasası'nın, kâr amacı gütmeyen kuruluşların vergiden 
muaf tutulmasına izin veren kısmıdır. (ç.n.) 
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Ümidi kırılan Moira arkasına yaslandı. 

Onun gibi bir adamın -toplumun önemli bir bireyi, büyük 
bir hümanist ve rol model olan, muhtaçlara yardım eden biri— 
onun kayıp İyi Samiriyeli'si olmasının ihtimali var mıydı? 

Lotoyu kazanma şansından daha az bir şanstı bu. 

Ama doktorun sesi çok tanidıktı. 

Moira onu tekrar dinlemeliydi. 

Yerel kanalın internet sitesini bulup haber programının 
tekrarını açarak, valinin Doktor Blaine'e plak verdiği andan 
başlayıp doktorun kısa kabul konuşması bitene kadar bütün 
videoyu izledi. 

Sadece sese odaklanmak için gözlerini kapatarak vi- 
deoyu tekrar başlattı. İyi Samiriyeli'nin sesi biraz daha bo- 
guktu ama tonu çok benzerdi. Ama kazanın üstünden üç hafta 
geçmişti ve sesler, akılda kalıcı olması oldukça zor olan şey- 
lerden biriydi. Sevilen insanların sesleri bile. Hem pek çok 
insanın benzer sesleri vardı. 

Yani bu iş bir açmazdı. 

Kaşlarını çatarak kalkıp mutfağa gitti. Peynirli makarnası 
soğumuş, tabağında sert bir yığına dönüşmüştü. Yemeği mik- 
rodalgada ısıtmayı düşündü ama neden zahmet edecekti ki? İş- 
tahı kaybolmuştu; o yağmurlu gecede kaybolan iki kişi gibi. 

Çatalını alıp göze biç de hoş görünmeyen yiyeceği ka- 
rıştırdı. Belki de Cal Burke'ü aramalıydı. Araştırılacak bir 
şey olmadığını söylemek için aradığında Moira'yla oldukça 
kibar bir şekilde konuşmuştu. Neredeyse özür diler gibiydi. 
Hikâyesine inanıyormuş ve ona yardım etmeyi diliyormuş 
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gibi. Yoksa neden herhangi bir gelişme olursa ya da işe ya- 
rayacak bir şeyler hatırlarsa onu aramasını söylesindi ki? 

Bu da bir gelişme ya da işe yarar bilgi sayılır mıydı acaba? 

Belki de. 

Ama Moira onu tekrar rahatsız etmeden önce daha çok 
emin olmalıydı. Şimdilik bu ipucunu tanımlamak için en iyi 
kelime “noksan”dı çünkü. 

Moira bir çekmeceden plastik bir ambalaj kâğıdı alıp 
makarnayı başka bir akşam için sararken kafasında bir fikir 
dolaşıyordu. 

Patronuna, yeni ödül almış olan Dr. Blaine'le bir röpor- 
taj yapıp bunu gazetede yayımlama teklifini götürebilirdi. 
Bu, kendisine adamı daha iyi inceleme şansı verirdi. Ve söy- 
lediği ya da yaptığı bir şey zihnini rahatlatabilir, adamın o 
kâbusla bir bağlantısı olmadığını kanıtlayabilirdi. 

Peynirli makarnayı buzdolabına koyup planını düşünür- 
ken eline aldığı bir paket yoğurdu dengede tutmaya çalıştı. 
Planının pek bir olumsuz yönü yoktu. 

Ve bu plandan bir şey çıkmazsa, ki kesin öyle olacaktı, 
belki de farlarının ışığında kısacık bir an gördüğü o korku 
dolu kadına yardım etmek için elinden geleni yaptığını bile- 
rek bu işin peşini bırakıp hayatına devam edebilirdi. 


“Moira Harrison kim?” 
Connor'ın sorusu karşısında Cal bakışlarını bilgisaya- 
rından ayırıp Phoenix dedektif takımının üçüncü üyesinin, 
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masasındaki dosyaya göz attığını gördü. Bu dosyayı iki hafta 
önce ölü dava dosyasına kaldırmalıydı aslında. 

Ama bunu yapmaya gönlü bir türlü el vermemişti. 

“Kabul etmediğim bir dava.” Dosyayı kendine doğru 
çekip üzerine Connemara mermer kâğıt ağırlığını koydu. 

“Sahiplik mi taslıyoruz ne?” Masanın karşısındaki san- 
dalyeye çökerken Connor'ın alaycı ses tonu buruşuk bir yüz 
ifadesine dönüştü. 

“Yaşlanıyor muyuz ne?” Cal sandalyesinde arkasına 
yaslanıp kalemini avucuna vurdu. 

“Başıma kakma şunu. Ve bir daha egzotik mekânlardaki 
koruma işi, spor faaliyetlerine katılmayı gerektirecek mi diye 
satır aralarını okumayı düşünüyorum. Özellikle de suyla ala- 
kalı bir sporsa.” 

“Adam dalma sertifikan olup olmadığını açıkça sordu 
zaten.” 

“Ama dalışın batık mağaralara ve 1.90'hk bir vücut için 
tasarlanmamış dapdar geçitlere yapılacağını söylememişti. 
Kendimi akrobat gibi hissettim. Sonra bir de bunların üstüne 
kanoyla açılma ve deniz paraşütüne binmeyi ekledi. Golf oy- 
nasak ne olurdu ki?” 

Cal kıkırdadı. “Bu adam hiç çalışmıyor mu?” 

“Takımlara gaz vermek için ara sıra görünüyor ama 
adam şirketin sahibi zaten. Buyruğu altındakiler toplantılar- 
dayken o oyun oynasa kim onu eleştirebilir ki?” Dosyaya işa- 
ret etti. “Bu dosya kaybolan insanlarla ilgili hikâyesi olan 
Pulitzer adayının olmalı.” 
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Dikkat dağıtma taktiği de buraya kadardı. “Evet. Sana 
Dev mi anlattı?” 

“Başka kim anlatır? Kadın onun iddia ettiği kadar seksi 
mi?” 

Cal dudaklarını birbirine bastırdı. Genelde Dev'in gü- 
zelliği takdir etmesini komik bulurdu. Ama bugün sinir ol- 
muştu. 

“Tartışılır. Davayı almıyoruz.” 

“O zaman neden dosya hâlâ masanda?” 

Bazen sebatkâr eski kanun adamlarıyla çalışmak insanın 
başına bela oluyordu. İş arkadaşı olsalar veya ikisinin de ata- 
ları İrlandalı olsa da. 

Fakat riskli durumlarda böyle dedektifler oldukça işe 
yarıyordu. 

“Etrafı toplamaya vaktim olmadı henüz.” 

Connor onun düzenli, her şeyin yerli yerinde olduğu 
masasını inceledi ama bir şey demedi. 

Demesi gerekmiyordu. 

Ayağa kalkarken çıkardığı acı dolu homurtular Cal'in 
içinde bir nebze bile acıma duygusu oluşturmadı. 

Connor kapıya varınca dönüp ona baktı. “Bu arada, Dev 
biraz üstüne gelmemi söylemişti. Görev başarıyla tamamlandı.” 
Alaycı bir şekilde selam vererek koridorda gözden kayboldu. 

Cal kafasını iki yana salladı ve kâğıt ağırlığını eline alıp 
ağırlığını tartar gibi salladı. Devin saçları şu anda koyu kes- 
tane olabilirdi ama çocukken havuç kafanın tekiydi. Afacan 
Dennis'e rakip olabilecek bir çocuktu. Yani üniversitede 
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okurlarken bir Noel'de, babası deniz aşırı bir göreve gitti- 
ğinden dolayı tatilde gidecek bir yeri olmadığı için Dev onu 
evlerine davet ettiğinde annesi böyle anlatmıştı. Kadın karlı 
bir Minnesota öğleden sonrasında eski aile albümünü çıkarıp 
oğlunun haylazlıklarını bir bir sayarak onu utandırmıştı. 

Cal gülümsedi. Bu hikâyeler çok büyük kozlardı. Ve Cal 
en utandırıcı olanları hâlâ bir kenarda saklıyordu. 

Dudaklarını kapatıp sandalyesinin arkasını salladı. Moira 
Harrison hakkında üstüne gelmesi için Connor’: kışkırtmakla 
hikâyelerden birinin ortaya çıkmasını hak ediyordu. 

Fakat bu, taktiksel bir hata da olabilirdi. Böyle bir şey 
yaparsa onun sinirine dokunduklarını anlarlardı. Moira'nın 
onu etkilediğini de anlarlardı. En iyisi meseleyi unutmak, ko- 
zunu başka zamana saklamaktı. 

Kâğıt ağırlığını masasına koyup parmağını ince dosya- 
nın kıyısında gezdirdi. Bu dosyayı da burada unutmak en iyi- 
si olacaktı. Söylenenler karşısında dosyayı kaldırırsa arka- 
daşları yine aynı sonuca varabilirdi. 

Bu yüzden dosyayı bir-iki gün daha masada tutacaktı. 
Yalnızca hasar kontrol amacıyla. 

Yani kendine böyle söylüyordu. 


Moira, Business Week'in tek nüshasını ikinci kez gözden 
geçirdi, ardından masadaki diğer seçeneklere baktı. Ameri- 
can Baby, FamilyFun, Parenting, Wall Street Journal, News- 
week ya da Economist yoktu. 
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Gerçi burası bir çocuk cerrahının muayenehanesiydi. 

Dergiyi kenara koyup saatine baktı. Dr. Blaine'in has- 
taneye gitmesini gerektiren acil durunı her neyse bu, füme 
rengi camın arkasındaki kadının söylediğinden daha uzun 
zaman almıştı. Diğer hastalar teker teker randevularını başka 
tarihe çekip gitmiş, içeride sadece kolu alçıda olan küçük ço- 
cuğunu kucaklamış bir anne kalmıştı. 

Kadm, Moira'ya bakıp çekingen bir şekilde gülümsedi. 
“Sanırım biz son direnişçileriz.” 

“Öyle görünüyor ama ben de bırakmayı düşünüyorum. 
Ben bugünkü son randevuyu almıştım ama” -parmağıyla sa- 
atine vurdu— “gün neredeyse bitti.” 

“Öyle.” Kollarındaki küçük oğlan bir iç geçirince kadın 
onun yüzüne düşen saçlarını nazikçe geri itti. “Ama doktorun 
gelmeyeceğini söylemedikleri sürece ben kalacağım.” 

“Oğlunuz zor zamanlar geçiriyormuş gibi.” 

Kadın kafa salladı. “İki hafta önce kocamın arabasına 
yan taraftan bir SUV çarptı. Eşim çıkık bir omuzla kurtuldu 
ama Tommy kazanın en ağır sonucunu çekmek zorunda 
kaldı.” Sesi boğuldu ve parmaklarını gözlerine sürdü. “Ku- 
sura bakmayın. Zor bir dönem.” 

“Eminim öyledir. Çocukların acı çektiğini görmek çok 
zor ama kendi oğlunuz ya da kızınız olunca bunu hayal bile 
edemiyorum.” Moira ona anlayışlı bir şekilde baktı. “Kolu 
kırıldı mı?” 

Genç anne yutkundu, derin bir nefes aldı ve parmakla- 
rını oğlanın alnına sürdü. “Evet. Ayrıca dalağı yırtıldı. Doktor 
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Blaine olmasaydı bunun üstesinden gelemezdim. Bir gece 
hastanede kendimi kaybettiğimde bana şahsi ceptelefonu nu- 
marasını bile verdi ve korktuğumda ya da bir şey sormak is- 
tediğimde aramamı söyledi. O, Hipokrat Yemini'ne gerçek- 
ten uyan bir adam.” 

Bu sözler karşısında Moira oturduğu yerde kıpırdandı. 
Blaine'e övgüler artıyor da artıyordu. Moira hiçbir araştırma- 
sında bu kusursuzluk örneği hakkında olumsuz bir yorum 
görmemişti. 

Doktor onun aradığı adam olamazdı. 

Yani bu ziyaretten çıkacak tek sonuç hoş bir röportaj 
olacaktı. Gizemli kadınsa sonsuza dek bir gizem olarak ka- 
lacaktı. 

En azından denemişti. 

“Size neden geldiğinizi sorabilir miyim? Yanınızda ço- 
cuğunuz yok.” 

Kadının sorusu karşısında Moira kendini gülümsemeye 
zorladı. “Ben Post gazetesinde muhabirim. Doktor Blaine 
valiliğin verdiği yılın iyiliksever ödülünü kazandı. Onun hak- 
kında bir makale yazacağız.” 

“Bunu duymuştum. Onun kazanmasına sevindim. Has- 
taları için beklenenlerin ötesine giden bir doktor takdiri hak 
ediyor. Ayrıca Guatemala'daki çocuklar için yaptığı tüm o 
çalışmalar...” Kafasını iki yana salladı. “O, harika bir adam.” 

Muayene odalarına giden kapı açıldı ve ameliyat önlüğü 
giymiş bir kadm dışarı çıktı. “Gecikme için özür dileriz, Bayan- 
lar. Doktor Blaine az önce döndü. İkinizi de alabilirim şimdi.” 
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Moira ona katılırken diğer kadın, oğlunu sıkıca tutarak 
ihtiyatlı bir şekilde ayağa kalktı. Sonra o da onları takip etti. 

“Burası doktorun ofisi.” Hemşire bir kapının yanında 
durup Moira'yı içeri yönlendirdi. “Siz burada rahatınıza ba- 
kın. Doktor Bey, Tommy’yle işini bitirir bitirmez sizinle gö- 
rüşecek.” Uyuyan oğlana bakıp gülümsedi. 

Hemşire koridorda ilerlemeye devam etti. Genç anne 
yanından geçerken Moira onun koluna dokundu. “Oğlunuzla 
iyi şanslar.” 

Kadın gülümsedi. “Teşekkürler, ama o emin ellerde. 
Doktor Blaine'e güvenim tam.” 

Küçük grup uzaklaşırken Moira ofise doğru dönüp rö- 
portaj için biraz hevesli hissetmeye çalıştı. Zaten Blaine'in 
o geceki adam olmasını umuyor değildi. Bütün araştırmaları 
doktorun değerli bir insan olduğunu göstermişti. Bu hastanın 
övgü dolu yorumları da hepsine ek olmuştu. 

Desenli ceviz masanın önündeki sandalyeye oturdu ve 
not defterini çıkarıp her zaman yaptığı gibi burada da etrafını 
inceledi. İnsanların kişisel alanlarında sergiledikleri şeyler- 
den onlar hakkında pek çok şey öğrenilebilirdi; hobileri, ai- 
leleri, tutkuları gibi. 

Doktor Blaine'in ofisine bakılınca adamın tutkusu açık- 
ça belli oluyordu. Duvarları, Guatemala”daki kâr amacı gütme- 
yen klinikten çerçeveli fotoğraflarla doluydu. Bazılarında sa- 
dece çocuklar vardı. Bazılarındaysa doktorun kendisi de 
görünüyordu. Birkaçı kliniği yıllık olarak ziyaret eden Ameri- 
kalı gönüllü çocuk doktorlarını hem klinikte hem de kerpiç bi- 
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nanın dışında çalışırken gösteriyordu. Blaine'in tıp belgeleri 
de duvarlara asılmıştı ama klinik fotoğrafları daha egemendi. 

Moira masayı, kitaplığı, dosya dolabını inceledi. Hepsi 
de düzenliydi ve masadaki birkaç dosya ordu üyesi itinasıyla 
dizilmişti. Odada tek bir kişisel eşya görünmüyordu. Ivır 
zıvır eşyalar, kahve kupaları, aile fotoğrafları yoktu. Klinik 
fotoğrafları ve birkaç bitki olmasaydı odada sıfır kişisellik 
ve sıcaklık olacaktı. 

O sırada önlük giymiş kadın kafasını kapıdan uzatıp gü- 
lümsedi. “Size bir içecek ya da su ikram edebilir miyim?” 

“Hayır, teşekkür ederim.” 

“Doktor Blaine beş dakikadan kısa süre içinde sizinle 
olacak. Kontrol randevuları normalde kısa olur ama doktor 
beyin ne yapacağını kestiremezsiniz. Hastaların -ya da ebe- 
veynlerin— ihtiyacı neyse onu mutlaka görür.” Bir an tereddüt 
etti. “Bekleme süresi umduğunuzdan daha uzun olursa diye 
bir şeyler içmek istemediğinizden emin misiniz?” 

“Böyle iyiyim.” 

Kadın kafa sallayarak kapıyı aralık bıraktı ve koridorda 
ilerledi. 

Moira defterine bakıp konuşacağı kişinin ketum biri ola- 
bileceğini dikkate alarak hazırladığı soruları gözden geçirdi. 
Ama doktorun ketum olmamasını umuyordu; serbestçe akan 
röportajlar hep daha ilginç olurdu. 

Defterine, doktorun endişeli ebeveynlere şahsi telefon 
numarasını severek verdiği notunu da aldı, sonra ceptelelo- 
nundaki mesajları kontrol edip onu arayanlara döndü. 
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Birkaç dakika sonra, telefonda cuma günü için bir rö- 
portaj ayarlarken arkasındaki kapı açıldı. 

Omzunun üstünden doktora özür diler gibi bakıp bir par- 
mağını kaldırdıktan sonra konuşmaya döndü. 

“Perşembe öğlen bir, bana uyar. Ofisiniz Ridgeway 
Merkezi'nde, Oda numarası var mı?” 

Hattın diğer ucundaki kadın ona yol tarifi yaparken 
Moira söylenenleri defterine yazdı. O sırada doktor odaya 
girip masanın arkasındaki yerini aldı. 

“Tamam. Çok iyi. Sizinle görüşmeyi dört gözle bekli- 
yorum.” 

Aramayı sonlandırma tuşuna bastıktan sonra dikkatini 
cerraha yönlendirdi. “Kusura bakmayın.” 

“Özür dilemesi gereken benim. Sizi çok beklettim.” Gü- 
lümsedi ve öne eğilerek elini uzattı. “Moira Harrison, sanı- 
yorum.” 

Adamın sesinin İyi Samiriyeli'nin sesine olan olağan- 
üstü benzerliği karşısında Moira yine gerildi. Bu çok tuhaf 
bir şeydi. 

Dudaklarının köşelerini zorla kıvırarak elini masanın üs- 
tünden uzatıp adamla tokalaştı. “Evet.” Doktorun elinin gü- 
cüyle şaşkına düşerken yüzünü buruşturmamaya gayret etti. 

Adam onun yüzünde bir belirti görmüş olmalıydı ki bir 
anda baskıyı azalttı. 

“Post'un çalışmalarıma olan ilgisine müteşekkirim. İs- 
tediğinizi rahatça sorabilirsiniz, ben de hepsini cevaplamak 
için elimden geleni yapacağım. Ya da en azından bir şeyler 
uydururum.” Ona çekici bir tebessüm attı. 
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Moira defterini açıp odaklanmaya çalıştı. Bir yandan da 
adamın parmağında alyans olup olmadığını görmek için sol 
eline göz atabilmeyi diliyordu. 

Maalesef adamın elleri bacaklarının üstünde, Moira'nm 
gözlerinden uzaktaydı. Ama röportaj bittiğinde ellerini gö- 
rebilecekti. Hoş, onun, aradığı adam olmadığına parmağın- 
daki yüzükle karar verecek değildi. O yağmurlu cuma gecesi 
yanında kim durduysa Moira'yı tanırdı; kendisi onu tanıya- 
masa bile. Ve bu kişi Blaine olsaydı mutlaka Moira'yı karşı- 
sında görmek onu rahatsız ederdi. Ama adam hiç ürkmüş 
görünmüyordu. Rahat, candan ve keyifliydi. 

Moira'nm sağlıksız bir temele dayanan teorisinin de so- 
nuydu bu. 

Moira yine kendini zorlayarak gülümsedi ve adama bak- 
tı. “Hayır işlerinizden bahsetmeden önce bana neden çocuk 
cerrahisini seçtiğinizi söyleyebilir misiniz?” 

“Tabii ki. Babamın adımlarını takip edip tıp alanına gir- 
mek istediğimden hep emindim. Babam beyin ve omurilik 
cerrahıydı. Harika biriydi. İnanılmaz zeki ve cesurdu. Her 
neyse, tıp fakültesindeki ilk yıllarımda ben de beyin ve omur- 
ilik cerrahisinde uzmanlık yapmayı planlıyordum. Sonra yön 
değiştirdim ve çocuklarla çalışmaya ilgim olduğunu keşfet- 
tim. Onlar beni seviyordu, ben de onları. Bunu karşılıklı hay- 
ranlık olarak adlandırabilirsiniz.” 

“Sanırım bir yerlerde -belki de bir başka makalede- ge- 
riatriye de özel ilginiz olduğunu okumuştum.” Moira notla- 
rını kontrol etti. 
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Doktor hemen cevap vermeyince ona baktı. 

Bu sefer adamın gülümsemesi gözlerine ulaşmamıştı. 
“Yaşlı insanlara da her zaman ilgim olmuştur. Ve kilisemin 
sponsor olduğu bir program vesilesiyle huzurevlerine ziya- 
retler gerçekleştiriyorum. Hayır işleri beni tıptan çok motive 
ediyor. Ama kariyer seçimimde gençler önde geliyor, bu tar- 
tışılmaz. Küçük bir çocuğun iyileşmesine ve kendini gelişti- 
rerek hayatına devam etmesine yardım etmekten daha tatmin 
edici bir şey yok.” 

O konuşurken defterine not almakta olan Moira yeni so- 
ruya geçmeden önce yazacaklarını bitirdi. “Sizin çocuğunuz 
var mı, Doktor Bey?” Kafasını kaldırdığında adamın gözle- 
rinden bir anlık hüznün geçtiğini gördü. 

“Hayır. Eşime ve bana bahşedilmedi ne yazık ki. Ama 
Tanrı'nın her şey için sebepleri olduğuna inanırım. Kendi ai- 
lemiz olsaydı Haydi Çocuklar Gelin'i kuracak vaktim ya da 
enerjim olmayabilirdi.” 

Guatemala'daki işlerinden bahsetmek için doğru an gel- 
mişti. 

“Bana bu organizasyonun nasıl başladığından bahseder 
misiniz?” 

Doktorun, Guatemala'nın batısındaki sarp, dağlık bir 
arazide kurulmuş olan bir kliniğe yaptığı ilk ziyareti anlatır- 
ken canlanan yüzünde şevkli bir ifade belirdi. 

“Kilisemdeki papaz bana gönüllü olarak yapacağım bir 
görev ayarlamıştı, Bu, klişe bir ifade kullanmak gerekirse, 
gözlerimi açan şey oldu. Öylesi bir yoksulluğa ve sefalete 
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daha önce hiç şahit olmamıştım. Özellikle de çocuklarda. Ço- 
cukların yüzde yetmişi yetersiz beslenmişti. Yüzde seksen 
üçü fakirlik içinde yaşıyordu. Ayrık omurga hastalığı aşırı 
boyutlara varmıştı; nedeni çoğunlukla beslenme sorunları ve 
ebeveynlerin ilgisizliğiydi. Dehşet verici bir durumdu bu. 
Eve dönerken onlara daha kalıcı bir şekilde yardım etmek 
için bir yol bulmam gerektiğini biliyordum.” 

Doktor öne eğildi. Parmaklarını birleştirip ellerini ma- 
sanın üstüne koyarken tutkusu neredeyse elle tutulabilecek 
kadar aşikârdı. 

Ama doktor konuşmaya devam ederken Moira hiçbir 
kelimesini duyamaz olmuştu. 

Tek yapabildiği adamın sol elinin dördüncü parmağın- 
daki alyansa bakmaktı. 
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Elindeki havuç dilimini ısırırken Cal kemerinde titre- 
mekte olan telefonuna uzandı. Gözlerini lüks bakımevinin 
çıkışındaki görevliden ayırmıyordu. Telefonu eline aldığında 
arayanın kim olduğuna hızlıca göz attı. 

Tanıdık bir numara değildi. 

Tereddüt etti. Bu, dikkatinin dağılması için doğru bir an 
değildi, beklediği kişi her an kapıdan çıkacakken başka bir 
şeyle ilgilenemezdi. Ama adamın arabası park alanının so- 
nundaydı. Telefonu açsa bile Dev ile Connor'ı alarma geçir- 
mek için yeterince vakti olurdu. 

Ağzındaki havucu yutarak telefonun açma düğmesine 
bastı. “Burke.” 

“Bay Burke... ben Moira Harrison.” 

İşte şimdi dikkati dağılmıştı. 

Hızlanan nabız atışlarını düzenlemek için bir nefes aldı. 
“Sizin için ne yapabilirim?” 

“Yeni bir gelişme oldu. Mesai sonrası sizi ceptelefonu- 
nuzdan rahatsız ettiğim için kusura bakmayın ama bu mese- 
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leyi konuşmak için yarına kadar beklemek istemedim.” 

“Beni rahatsız etmiyorsunuz. Ve dedektifler için mesai 
saati diye bir şey yoktur. Ne oldu?” 

“Geçen günlerde birkaç şey oldu. Bir şeyi kanıtlamıyor- 
lar ama tesadüfler beni rahatsız etti.” 

Bakimevinin kapısı açıldığında Cal dikkatini görevine, 
otuz altı yaşındaki Kafkasyalı adama verdi. 

“Bir dakika bekler misiniz?” Moira'nın cevabını bekle- 
medi. Telefonu yanındaki koltuğa bırakarak telsizini eline aldı 
ve düğmeye bastı. “Adam harekete geçti. Beklemede kalın.” 

Minibüsün filmli ön camından, adamın kendi aracına 
binmesini izledi ve motoru çalıştırıp sokağa çıkana kadar 
bekledi. Ardından telsizin konuşma düğmesine yine bastı. 

“Lamping”den batıya ilerliyor. Tamam.” 

“Anlaşıldı.” Dew'in sesi telsizden cızırdayarak geldi. ar- 
dından otuz saniyelik sessizlik oldu. “Tamam. Gözüm üstün- 
de. Connor, benimle misin?” 

“Bir blok gerideyim. Seni görüyorum.” 

“İş sizde çocuklar. İyi şanslar. Tamam.” Cal telsizi koltu- 
ğa bırakıp telefonunu aldı. “Hâlâ orada mısınız, Bayan Har- 
rison?” 

“Evet ama siz meşgulsünüz sanırım. Ve işiniz benim- 
kinden çok daha önemliymiş gibi görünüyor. Sanırım ben 
fazla tepki veriyorum, bu yüzden...” 

Cal binadan çıkan çalışanları izlerken onun sözünü kes- 
ti. “Bana hiç de aşırı tepki veren biri gibi görünmediniz. Şu 
anda neredesiniz?” 
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Moira tereddüt etti. “Arabamdayım. Mercy Hastanesi” 
ndeki bir doktorla röportajdan ayrıldım.” 

“Ben de West County'deyim.” Yakınlıkları görmezden 
gelinemeyecek kadar fazlaydı. “Mason ve Clayton'daki Star- 
bucks'ı biliyor musunuz?” 

“Hayır ama o sokakları bilirim.” 

“Neden orada buluşmuyoruz? Bir bardak kahve içmek 
benim için çok iyi olurdu. Hem yüz yüze görüşmek her za- 
man daha iyidir.” Bu pek doğru değildi. Telefon görüşmeleri, 
özellikle de temelleri sağlam olmayan ve aynı zamanda hayır 
işi olarak kabul edilen davalarda çok daha hızlı ve etkili 
olurdu. 

Moira'nın tereddüt etmesiyle Cal, onun da aynı görüşte 
olduğunu anladı. “Emin misiniz? Zaten çok fazla vaktinizi 
aldım ve benden bir kuruş bile almadınız.” 

“Bu, mesai dışı çalışma sayılır. Siz bana eşlik etseniz de 
etmeseniz de kahve içmek için ara verebilirdim zaten.” Bu 
doğruydu; gerçi ara verdiği yer bir Starbucks değil de bir 
benzin istasyonu olurdu. 

Bunun önemi yoktu. Sonuçta işe yaramıştı. 

“Tamam. Şu anda park alanından çıkıyorum. Sanırım 
on dakikadan az zamanda orada olurum.” 

“Ben daha yakınım. Bir masa kaparım. Görüşürüz.” 

Telefonu yolcu koltuğuna fırlatıp defterine günün son 
girişini de yaptı ve park yerinden çıktı. 

Belki de Moira'nın dosyasının hâlâ masasında duruyor 
olması iyi bir şeydi. 
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On iki dakika sonra Cal, Starbucks'ın camından ön ba- 
samakları tırmanan Moira'yı fark etti. 

Dev haklıydı. 

Moira Harrison çok seksiydi. 

Batmakta olan güneş saçlarındaki kızılları bakır rengine 
çevirmişti ve siyah renkli, dar ve kısa eteğiyle topuklu ayak- 
kabıları sayesinde çekici bacakları gözler önüne serilmişti. 
Üstüne tam oturarak güzel kıvrımlarını ortaya çıkaran kısa 
kollu, yeşil-siyah ekoseli ceketi de oldukça şıktı. 

Kanındaki adrenalinin arttığını hisseden Cal kahvesin- 
den bir yudum aldı. Sağlam dur, Burke. Unutma, o bir müşte- 
ri ve sen de uygun değilsin. 

Moira kapıyı iterken Cal ayağa kalktı. 

Kadın onu anında gördü ve köşedeki masaya ulaşmak 
için diğer masaların arasından dolaşırken önündeki karton 
bardağa hayal kırıklığıyla baktı. 

“Kahvenizi ben ısmarlayacaktım.” 

Cal'in ondan önce gelmesinin nedeni de buydu. 

“Gözetleme işinden sonra kafein desteğine ihtiyaç duy- 
dum.” Ona da içeceğini ısmarlamayı teklif etmeyi düşündü 
ama bunun akıllıca olup olmayacağına karar veremeden önce 
Moira tezgâh yönüne dönüp omzunun üstünden konuştu. 

“Bana bir saniye verin.” 

Moira siparişini verirken Cal tekrar yerine oturup sırtını 
duvara verdi; böylece o muhteşem bacakları ve kafenin içini 
rahatça görebiliyordu. Bu, bugün için gereksiz bir önlemdi 
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ama eski polis alışkanlıkları zor kayboluyordu. Özellikle de 
bu sayede pek çok kez postu kurtarmışken. 

Moira ona katılmak için döndüğünde ellerinin arasında 
bir karton bardakla tabak vardı. 

Yaklaşınca Cal sandalyesini geri çekmek için kalktığın- 
da Moira bu nezakete şaşırmış gibi göründü. 

“Teşekkürler.” Moira sandalyeye geçip içeceğiyle taba- 
ğını masaya koydu. “Böyle nazik davranışlarla pek karşılaş- 
mam. Anneniz sizi iyi yetiştirmiş olmalı.” 

“Öyle. Annem öldükten sonra da ablam görevi tamam- 
ladı.” 

“Onu küçükken mi kaybettiniz?” 

“Yeterince küçüktüm. On dört yaşındaydım.” 

Moira'nın yüzü anlayışla yumuşadı. “Duyduğuma üzül- 
düm. Zor olmuş olmalı.” 

“Öyleydi. Ama iyi hatıralarım var. Bu da bana toparlan- 
mamda yardımcı oldu.” 

“Böyle hatıraların olması çok iyi.” Çöreğini ikiye böldü. 
“Akşam yemeği yediniz mi?” 

“Henüz yemedim ama birkaç havuç yedim.” 

Moira bumunu kırıştırdı. “Sağlıklı ama doyurucu değil.” 

“Ama gözetleme işi esnasında patates kızartması ye- 
mekten iyidir. Yüksek karbonhidratlı şeyler uykumu getiriyor 
ve görev sırasında uyuklamak olmaz.” 

“Mantıklı.” Moira tabağı ona doğru itip çöreğin yarısını 
önündeki bir peçetenin üstüne koydu. “Fazla bir şey değil 
ama daha düzgün bir yemek yiyene kadar sizi idare eder.” 
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“Sizin yiyeceğinizi alamam.” 

“Alabilirsiniz. Arabamın tamir faturasını aldığımdan 
beri o kadar çok peynirli makarna yedim ki şu anda bütün 
bir çöreği yiyemem. Çok fazla kalori.” 

Cal onun böyle ince bir bedeni varken kalori için endişe 
etmemesi gerektiğini düşündü. Ama kendi midesi beklentiyle 
guruldayınca teslim oldu. 

“Teşekkür ederim.” Çöreği alıp büyük bir lokma ısırdı. 
“Havuçtan daha iyi.” 

“İşinizi böldüğüm için tekrar özür dilerim. Aradığımda 
işler oldukça hareketliydi sanırım.” 

“Evet. Üçümüz de aynı dava üstünde çalışıyoruz ama be- 
nim işim bu akşamlık bitmişti. Gece görevi Dev ile Connor'ın.” 

“Bir davada üç dedektif.” Moira çöreğinden bir parça 
daha kopardı. “Bu, tipik bir şey mi?” 

“Hayır ama bizi tutan organizasyon sorunun çabuk ve 
gizlice çözülmesini istedi.” 

“Karışık bir durum olmalı.” 

“Çok.” Cal'in dudakları zalimce gerildi. Kodeine su ka- 
rıştıran ve iyi malları karaborsada satan bir çalışan, bakım- 
evinin itibarını çok kötü bir şekilde zedeleyebilirdi. Yöneti- 
ciler adamın çabucak enselenmesini istiyorlardı. Phoenix de 
aynı şeyi istiyordu. Ciddi hastalıklardan mustarip insanları 
ağrı kesiciden yoksun bırakan çalışanlar içeri tıkılmalıydı. 

“Neden polisi aramıyorlar?” 

Cal dudaklarını rahatlatmaya çalıştı. “Biz çok daha gizli 
çalışırız ve fazla radar altında değiliz. Hem daha hızlıyız. 
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Emniyette böyle bir soruşturmaya tahsis edilecek yeterli 
adam da yok zaten. Elimize kanıt geçtiğinde temizliği yap- 
maları için işi onlara devredeceğiz.” Çöreğin son yudumunu 
ıslatmak için kahvesinden bir yudum aldı, sonra konuşmaya 
döndü. “Şimdi bana şu tesadüflerden bahsedin.” 

Moira parmağının ucunu masadaki kırıklara bastırıp 
bunları peçetenin ortasında düzgün bir yığın halinde topladı. 
“Bu da en az kaybolan insanlar hikâyem kadar tuhaf bir şey. 
Kendinizi hazırlayın.” 

Kadın son gelişmeleri aktarırken Cal bütün dikkatini 
ona verdi. Ama Doktor Blaine'den bahsettikçe ses benzerli- 
inin gerçekten de bir tesadüf olduğuna inanmaya başlamıştı. 

Ta ki yüzük hakkındaki bombayı bırakana dek. 

Bu, işleri farklı bir yöne sokuyordu. 

“Ece, ne diyorsunuz?” 

Kadının sorusu karşısında Cal parmaklarını masaya vur- 
du. “Haklısınız. Bu mesele oldukça garip.” 

“Yüzükle sesin sadece tesadüf olmadığını mı düşünü- 
yorsunuz??” 

“Belki de. Böyle rastlantılar olur, hatta insanların far- 
kında bile olmadığı kadar sık olur. Ama aynı kişide iki rast- 
lantı?” Kafasını iki yana salladı. “Bu oldukça fazla. Ona 
cuma akşamı hakkında bir şey söylediniz mi?” 

“Fırsat olmadı. Hem yüzüğü gördüğüm andan itibaren 
röportajın kalanında doğru düzgün bir cümle bile kuramadım 
zaten.” Azimli bir şekilde öne doğru eğildi. “Ayrıca, cuma 
akşamı yanıma gelen adam her kimse beni sonradan görünce 
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tanırdı. Blaine beni daha önce gördüğüne dair hiçbir belirti 
göstermedi. Bu yüzden eğer adam oysa bunu itiraf etmeye 
niyetli değil. Ve neden onun gibi bir adam yardım etmek için 
durup sonra da ortadan kaybolur ki?” Öfkeli bir nefes verip 
parmaklarını saçlarından geçirdi. “Bunların hiçbiri mantıklı 
değil.” 

Evet, öyleydi. 

Ama Cal ona yardım edip edemeyeceğinden emin de- 
ğildi. Adam hiçbir şeyle suçlanmamıştı ki. Aksine, takdir edi- 
len biriydi; hem de hükümet tarafından. Polisin de bir yardı- 
mı dokunmazdı. Yanlış bir şey yaptığına dair bir kanıt bulun- 
mazsa ona ellerini süremezlerdi. 

“Umutsuz vaka olduğunu düşünüyorsunuz, değil mi?” 
Moira'nm gergin omuzları yenilgiden çok, öfkesini gösteri- 
yordu. 

“O kadar değil ama mücadele verilmesi gereken bir iş.” 
Cal kahvesinden bir yudum daha aldı. “Fakat siz meseleleri 
zorlayan bir araştırmacı gazetecisiniz, yoksa Pulitzer'e aday 
gösterilmezdiniz.” Kadının ürkmüş ifadesi karşıs nda şerefe 
der gibi bardağını kaldırdı, “Ödevimizi yaptık. Tebrik ede- 
rim. Her halükârda, bu gibi başarılarınız varken içgüdüleri- 
nizin güvenilir olduğunu söyleyebiliriz. Siz bu durum hak- 
kında ne düşünüyorsunuz?” 

Moira yarısı boşalmış bardağını kavrarken gözlerini 
onunkilerden hiç ayırmadı. “Bu çok karışık bir durum. Fena 
halde karışık.” 

Kadının hararetli yorumu ikna ediciydi. 
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Cal seçenekleri gözden geçirirken yakındaki üniversi- 
teden gelen birkaç öğrenci, ortadaki büyük dikdörtgen ma- 
sayı kapmak için yanlarından hızla geçti. Kızlardan birinin 
çantası, Moira'nınkinin koluna takılarak çantayı sandalyeden 
çekti. Moira da çantayı tutmak için kolunu uzattı. 

O sırada Cal tırtıklı yara izini gördü. Moira'nın üst ko- 
lunun dış tarafında bulunan yedi santim uzunluğundaki yara 
birkaç yıllık gibi görünüyordu. 

Moira sırtını dikleştirirken onun kendisine baktığını fark 
edip ceketinin kolunu düzelterek izi kapattı. 

Cal hiçbir şey görmemiş gibi yapmayacaktı. 

“Kaza mı geçirdiniz?” 

“Saldırı.” 

Cal'in kalbi tekledi. “Ne zaman?” 

“İki yıl önce. Tam saldırı sayılmazdı gerçi.” 

“Ne demek istiyorsunuz?” 

Omuz silkti. “Çete ilişkili uyuşturucu sorunlarıyla ala- 
kalı bir haber için araştırma yapıyordum. Liderlerin hoşuna 
gitmeyen sorular sormuştum. Bir gece bana bilgi verecek bi- 
risiyle buluşmak için sözleşmiştim. Ama bunun yerine ka- 
ranlık bir sokakta bıçaklı çete üyeleriyle karşı karşıya geldim. 
Ait olmadığım yerlerde dolaşmanın tehlikeli olacağını söy- 
lediler, Hırsızlık gibi görünmesi için çantamı aldılar ama bir- 
kaç gün sonra çantam, içindeki bütün kartlarla birlikte bir 
çöp kutusunda bulundu. Bana da bu hediyeyi bıraktılar işte.” 
Sanki yara önemsiz bir şeymiş gibi elini oraya doğru salladı. 

Ama Cal için önemliydi. 
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Mantıksız şiddete karşı her zaman hissettiği duygu olan 
soğuk öfke içini kapladı. 

Moira bıçakla saldırıya uğramıştı. 

Öldürülebilirdi. 

“Hey.” Moira, gözleri kocaman açılmış halde elini ona 
doğru uzattı, sonra geri çekti. “Sorun yok. Ben iyiyim. Hikâ- 
yeyi kaptım ve birkaç çete liderinin hakkında soruşturma 
açıldı.” 

Cal onun yüzündeki ifadenin ne anlattığından emin de- 
ğildi ama nötr maskesini takmak için elinden geleni yaptı. 
“Gazeteciliğin bu kadar tehlikeli olduğunu bilmiyordum.” 

“Bu bir istisnaydı. Araştırdığım çoğu hikâye riskli de- 
ğildir.” 

“Ama riskli olanlardan da kaçmıyorsunuz.” 

Kadın gözlerini bile kırpmadı. “Evet. Bu meseleden de 
kaçmayacağım. Bunun derinine inmem lazım. Hiçbir şey için 
olmasa bile kendi huzurum için.” 

Ve bunu Phoenix'in yardımı olsa da olmasa da yapacak- 
tı. Çete üyelerinin karşısına çıkacak cesareti ve azmi olan bir 
kadın, bir çocuk cerrahından kaçmazdı. 

Cal parmağını masaya vurdu. “Ben ortaklarımla konu- 
şup fikirlerini alayım. Sizi yarın arasam olur mu?” 

“Olur. Bu arada, eve gitmeden benimle buluştuğunuz 
için teşekkür ederim.” Moira ayağa kalktı. “Lütfen eşinize 
özürlerimi iletin.” 

Cal ayağa kalkarken Moira'nın bardağını kendisininki- 
nin içine sokup tabağı da eline aldı. “Özre gerek yok. Eşim 
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beş yıl önce vefat etti.” İlk kez, bu kelimeleri söylerken bo- 
ğazı düğümlenmemişti. Tuhaftı. 

Moira’nm dudakları küçük bir “o” halini aldı ve gözleri 
büyüdü. “Çök üzgünüm.” 

“Ben de.” Bu sefer sesi çatallanmıştı. 

Cal çöp kutusuna gidip bardaklarını attı, boş tabağı bar- 
menin tezgâhına bıraktı ve derin bir nefes alıp kontrolünü 
tekrar kazanmak için birkaç saniye bekledi. 

Moira'ya tekrar katıldığında ön kapıyı işaret etti. Duy- 
gularını kontrol altına almıştı. “Sizinle arabanıza kadar yü- 
rüyeyim.” 

“Gerek yok.” 

Cal hafifçe gülümsemeyi başardı. “Annem buna katıl- 
mazdı; onu hayal kırıklığına uğratmak istemem.” 

Moira daha fazla karşı çıkmadan Cal'in önünden yürü- 
meye başladı. Dışarı çıktıklarında da gümüş renkli aracını 
gösterdi. “Arabam bu.” 

“Bu çok uygun olmuş. Benimki de sizinkinin yanındaki.” 

Moira arabasının sağındaki Mercedes'i inceledi. “Gü- 
zelmiş.” 

“Bir de diğer tarafına bakın.” 

Minibüsün sol tarafına bakarken kadının alnı kırıştı. 
“Halı temizleme şirketi.” 

“Ya da bir haritacılık şirketi, elektrik firması veya başka 
iş seçenekleri. Arabaya taktığım mıknatıslı levhaya göre de- 
gişiyor.” Basamakları inerken Moira'nın kolunu tuttu. “Her 
zaman böyle giyindiğimi düşünmüyorsunuz, değil mi?” 
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Moira onun üniformaya benzeyen koyu yeşil kumaş 
pantolonuyla bej rengi gömleğine hızlıca göz attı. “Takip işi 
için kılık mı değiştiriyorsunuz?” 

“Bingo.” Moira'nın kapısını açınca kadın arabaya bindi. 
“Yarın öğleden önce sizi ararım. Ceptelefonunuz uygun olur 
mu?” 

“Evet. Tekrar teşekkür ederim.” 

“Henüz teşekkür edecek bir şey yok. Dikkatli sürün.” 

Kapıyı kapatıp minibüsünün sürücü kısmına gitti. O, 
anahtarlarını arayıp direksiyonun arkasına geçerken Moira 
geri geri çıkıp çıkışa doğru hızlandı. 

Kadının gidişini izlerken Cal'in içinde, onun peşinden 
gidip kenara çekmesini istemek ve onu akşam yemeğine davet 
etmek için ani bir his belirdi. Tek başına yemek yemekten sı- 
kılmıştı ve Moira da peynirli makarnadan bıkmışa benziyordu. 

Ama bu, çılgınca olurdu. Cal asla düşünmeden hareket 
eden biri olmamıştı. 

Direksiyonu sıkarak içindeki hain hissi bastırdı. Lind- 
sey'nin hatıraları da bunu yapmasına yardımcı olmuştu. 

Ayrıca, Moira Harrison bu gidişle müşterileri olacak gi- 
biydi. Ve Phoenix dedektiflerinin müşterilerle çıkmayacağına 
dair yazılı olmayan bir kuralları vardı. 

Seksi olanlarla bile. 


“Bizimle misin, Connor?” Cal telefonu hoparlöre alarak 
toplantı masasına koydu ve Dev'in yanına oturdu. 
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Fonda bir U2 şarkısı çalarken bir esneme sesi duyuldu, 
“Evet, buradayım. Ama yatakta olmayı tercih ederdim.” 

“Öğlen, nöbeti devralmak için geleceğim,” diye hatır- 
lattı Dev. 

“Sözler, sözler.” 

“Dün akşam alışveriş merkezinin park yerinde adamı- 
mızın güzel fotoğraflarını çekmişsiniz. Bu işi kısa zamanda 
bitirmemiz gerekiyor.” Cal kalemini önündeki sarı not def- 
terinin üstünde çevirdi. 

“Transferi gece olsa bile öyle açıkta yaptıklarına inana- 
mıyorum. Adam tam bir amatörmüş.” Dev kafasını iki yana 
salladı. 

“Pisliğin teki olduğundan bahsetmeyelim bile.” Connor’ 
ın sesi tiksintiyle doluydu. 

“Devam et, Connor. Bize gerçekten nasıl hissettiğini 
söyle.” Calin ağzının bir köşesi yukarı doğru kıvrıldı. 

“Hey, artık siyaseten doğru biri olmak zorunda değilim. 
Bu işin güzelliklerinden biri de bu. Etrafta kedi gibi dolaşma- 
dan ya da şube protokolleri hakkında endişelenmeden aklıma 
geleni söyleyebilirim. Ve o adamın yaptığı şey çok vicdan- 
sızca.” 

“Katılıyorum.” Devw'in yüzü sertleşti. “Biz işimizi ya- 
pacağız, en iyi savunma avukatı bile onu kurtaramayacak.” 

“Umarım geçen hafta bakımevindeki o ‘elektrik soru- 
nunu? çözmeye gittiğinde yerleştirdiğin harekete duyarlı ka- 
meralar sayesinde adamı suçüstü yakalayabiliriz.” Cal, orta- 
ğının mavi iş gömleğine, kot pantolonuna ve alet kemerine 
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göz attı. “Bugün görüntüleri almak için gidecek misin?” 

“Başka neden böyle giyineyim ki?” 

“Gizliden gizliye Tamirci Tim olmak istediğin için ola- 
maz mı?” 

“Ne hoş.” 

“Öyle olduğunu sanmıştım.” Cal kaleminin kapağını çı- 
kartıp vites değiştirdi. “Neyse. Bu toplantıyı ayarlama sebe- 
bime geçelim de sonra da işe dönelim.” 

“Moira Harrison.” Dev, Cal'e sırıttı. 

Cal ona ters ters baktı. “Nereden biliyorsun?” 

Sırıtışı hâlâ yüzünde olan Dev bir omzunu kaldırdı. “İç- 
güdü diyelim. Ya da bu toplantıdan önce tel zımbanı almak 
için ofisine girdiğimde kadının dosyasının masanın ortasında 
olduğunu gördüğümden olabilir.” 

“Yani ofisime izinsiz mi girdin?” 

“Hayır. Burada hepimiz arkadaşız sonuçta.” 

“Şansını zorlama dostum.” 

“Muhabbet çok eğlenceli ama sadede gelebilir miyiz? 
Takip ettiğim radyo programı başlamak üzere.” Connor'ın 
son kelimesi bir esnemeyle bitti. 

“Yanında taşıdığın şu fıstıklardan biraz ye, yoksa uyuya- 
kalacaksın,” dedi Cal kaleminin kapağıyla oynayarak. “Ta- 
mam, Dev haklı. Konu Moira Harrison'la alakalı. Yeni bir 
gelişme olmuş.” 

Konuşurken Dev'in vücut dilini görebiliyordu ama Con- 
nor’in aynı tepkiyi verdiğinden şüpheliydi. Dev kollarını göğ- 
sünde birleştirmişti. Kafasını yana eğmiş, bir kaşını kaldırmıştı. 
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Çevirisi? Meraklı ama şüpheciydi. 

Sözünü bitirirken Dev öne eğildi. “Bu adam bir erkek 
izci gibi. Ne öneriyorsun?” 

“Geçmişini biraz araştırabiliriz. Neler olduğunu anla- 
mamıza yarayacak bir şeyler bulabiliriz. Ve Connor, açık ol- 
mak gerekirse, bu bir hayır işi olacak.” Moira'nın dün akşam 
yaptığı peynirli makarna yorumu zihninden geçti. Gazeteci- 
lik asil bir meslek olabilirdi ama duyduklarına göre hiç ka- 
zançlı değildi; Pulitzer adayları için bile. “Tam bir soruştur- 
ma için ödeme yapacak kaynağı yok.” 

“Bakımevi işinden epey kazanıyoruz. Bermuda”'daki 
işimden de kazandık. Bu mesele umduğumuzdan daha karı- 
şık olmadığı sürece benim hayır işiyle bir sorunum yok. 
Biraz ön araştırmaya hayır demem.” 

Cal, Dewe döndü. 

Ortağı omzunu silkti. “Ben de varım.” 

“Pekâlâ. Bu işte Nikki'yle çalışacağım. O, projelere ba- 
yılır.” 

“Dosyalama içermiyorlarsa,” diye yakındı Dev. 

“Dağlar kadar dosya,” diye düzeltti Cal. “Ayrıca işlerini 
yoluna koydu, değil mi?” 

“Evet ama üç gün arka arkaya Starbucks kahvesine mal 
oldu.” 

“Buna değer.” Cal kaleminin kapağını tekrar taktı. “Siz- 
leri haberdar ederim, biz...” O sırada titremeye başlayan te- 
lefonunu kemerinden çekti. Numarayı hemen tanıdı. 

Moira Harrison. 


92 


Gecenin Aynası 


Tuhaf. 

Cal'in kendisini bu sabah aramayı planladığını biliyordu 
oysaki. 

“Moira Harrison arıyor. Biraz bekleyin.” Açma tuşuna 
bastı. “Burke.” 

“Günaydın. Ben Moira Harrison. Bir şeyi bölmüyorum, 
değil mi?” 

“Hayır. Aslında tam da iş arkadaşlarımla durumunu tar- 
tışıyordum.” 

“Bir gelişme daha oldu.” 

“Seni hoparlöre alsam sorun olur mu? Telefonu kapa- 
tınca konuşulanları tekrarlamanın manası yok.” 

“Tabii.” 

Hoparlör tuşuna basıp Connor da iyi duyabilsin diye te- 
lefonu ortaya yerleştirdi. “Moira, Jim Devlin ve Connor Sul- 
livan da hattalar. Anlatabilirsin.” 

“Beni bu sabah daha sonra arayacağını biliyordum ama 
az önce sesli mesajlarımı kontrol edip Doktor Blaine'in dün 
gece geç saatlerde bir sesli mesaj bıraktığını gördüm. Maka- 
lem için beni bir günlüğüne kendisini izlemeye davet ediyor. 
Hikâyem için pek gerekli olmasa da kabul etmeyi düşünü- 
yorum. Ama senin de fikrini almak istedim. Kariyerim süre- 
since insanlarla ilgili pek çok makale yazdım ama böyle bir 
teklif oldukça sıra dışı.” 

Cal ile Dev bakıştılar. Dev kafa salladı. 

“Connor?” dedi Cal telefonun hoparlöründeki ortağına. 

“Kötü bir fikir olduğunu sanmıyorum.” 
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“Moira, doktorun yanına gitmekten bir zarar gelmez. 
Hem senin de daha fazla gözlem yapmak için şansın olur. 
Eğer adamın oysa, ağzından, araştırmaya devam etmemize 
yarayacak bir şeyler kaçıracaktır.” 

“Ama eğer oysa neden beni tekrar yanına çağırma ris- 
kine girsin ki? Bir hata yapmaktan korkmayacak mıdır?” 

Bu kadın bayağı zekice sorular soruyordu. 

Bu soruya Dev cevap verdi. “Ne kadar şey bildiğinizden 
ya da şüphelenip şüphelenmediğinizden emin olmak istiyor 
olabilir.” Dirseklerini masaya dayayıp parmak uçlarını üçgen 
şeklinde birleştirdi. “Bu onun sizi değerlendirmek için yap- 
tığı bir şey olabilir.” 

“Sanırım anlıyorum. Araştırmam gereken belirli bir şey 
var mı?” 

“Yok.” Cal lafa girdi. “Tabii bir şekilde o cuma akşa- 
mından bahsedebilirsen iyi olabilir. Onun tepkisini görmek 
ve kendi yaptıkları hakkında neler söyleyeceğini duymak il- 
ginç olabilir. Ne zaman görüşeceksiniz?” 

“Yarını önermiş.” 

“Bunu programına alabilir misin?” 

“Evet.” 

“O zaman yap. Ve orada işin biter bitmez bizi ara. Bu 
arada biz de doktorun geçmişi hakkında biraz araştırma ya- 
pacağız.” 

“Ben internette biraz araştırma yaptım zaten.” 

Cal ve Dev birbirlerine bakıp gülümsediler. “Bizim baş- 
ka kaynaklarımız var; şahsi veritabanları da dahil.” 
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“Yani bu işte benimle çalışmak istiyor musunuz? Size 
fazla ödeyemeyecek olsam bile mi?” 

“Sorun değil. Bunu daha önce de tartışmıştık. Hem bu 
dava ilgimizi çekti.” 

Belki de ortaklarından çok kendi ilgisini çekmişti. Ama 
en azından onlar da Cal'e uymuşlardı. Ve Dev oldukça me- 
raklı görünüyordu. 

Yoksa sadece seksi yeni müşterilerini mi düşünüyordu? 

Gözlerini kısarak diğer adama baktı. 

“Peki.” Moira'nm sesi karanlık düşüncelerini böldü. 
“Hepinize çok teşekkür ederim. Cal, yarın işim biter bitmez 
arayacağım.” 

“Görüşürüz o zaman.” Telefonu kapattı. 

“Cal? Moira? Siz ikiniz ne zaman birbirinize ilk isimle- 
rinizle hitap etmeye başladınız?” Dev kaşlarını oynattı. 

Cal onu duymazdan gelip ayağa kalktı. “Olanlardan sizi 
haberdar ederim.” 

Devw'in, odanın dışına taşan kahkahası Cal'in boynuna 
bir sıcaklık yayılmasına neden oldu. 

Eğer ortağı ona takılmayı kesmezse bugünlerde o eski, 
utandırıcı hikâyelerden birini gün yüzüne çıkarmak zorunda 
kalabilirdi. Belki de Dev'in lise mezuniyet balosunda kırdığı 
pottan bahsedebilirdi. 

Cal defterini masasına koyup gülümsedi. 

Bu ne tatlı bir intikam olurdu. 
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Moira ameliyat maskesini düzeltip, hassas bir operas- 
yona şahitlik etmekte olduğu ameliyat odasının bir köşesinde 
oturduğu yerde daha rahat bir pozisyon aldı. Üç hemşire ve 
bir anestezi uzmanı yeni doğmuş bir bebeğin etrafına üşüş- 
müşlerdi ve hepsi de Kenneth Blaine'in kısa talimatlarına 
anında karşılık vermeye odaklanmıştı. 

“Şuraya gel. Yaklaş. Dikkatini ver. Güzel. Kes şimdi.” 

Ardından yalnızca kalp monitörünün bip bipleriyle bo- 
zulan bir sessizlik oldu. 

“Sinire dokun. Araya. Yapabildiğin kadar yana tarafa 
doğru çek.” 

Hastaneye sabah altıda geldiği zamandan beri adamı 
dinliyordu. Ve onun konuşmasını duydukça İyi Samiriyeli'si- 
nin sesi hafızasında soldukça soluyordu. 

“Yıka içerisini... tamamdır. Köpük olmasın. Vakum yap.” 

Bip... Bip... Bip. 

“Tim, nazogastrik tüpü birazcık aşağı doğru bastır.” 


96 


Gecenin Aynası 


Sorun şuydu ki Moïra artık iki sesi birbirinden ayırt et- 
me kabiliyetini kaybetmişti. Sonuçta, İyi Samiriyeli'nin sesi- 
ni kaydetmemişti ki. Sadece sarsıntı geçirmiş zihninin bula- 
nık hafızalarına dayanarak yorum yapmıştı. 

Ayrıca karşısındaki yeşil önlük giymiş, büyüteçli gözlük 
takmış adam oldukça etkileyici görünüyordu. Cerrahi ekibi- 
nin yanında direkt, otoriter ve özenli, günün ilk ameliyatın- 
dan (sekiz aylık bir bebeği yarık damağını ameliyat etmişti) 
sonra endişeli ebeveynlerle konuşurken çok anlayışlı ve gü- 
ven vericiydi. 

“Doğru açı. Koteri al. Biraz daha yukarı çıkmamız ge- 
rekecek.” 

Bu ameliyat öncekinden daha karışık görünüyordu. 
Moira adamın üstünde çalıştığı sorunun ne olduğunu notla- 
rından tekrar kontrol etti. Yemek borusu tıkanıklığı. Bebeğin 
yemek borusu mideyle bağlanmak yerine kör bir keseyle biti- 
yordu. Blaine ameliyat odasına girmeden önce çabucak birer 
kahve içerlerken, siyanotik. trakiyaya aspirasyon ve respira- 
tuvar distres gibi terimler kullanarak bir açıklama yapmıştı. 

“Nazogastrik tüpe biraz daha baskı.” 

Bip... Bip...Bip. 

“Yıka şimdi. Sonra göğüs tüpünü... buraya çıkaracağız.” 

Sakin. Kendinden emin. Yetkin. Bu sözcükler cerrahı 
mükemmel bir şekilde tanımlıyordu. Bu adam nasıl olur da 
onun İyi Samiriyeli'si olabilirdi? 

“Bana şu göğüs tüpünü de ver. Yanındakini.” 

Ama yüzük hâlâ bir açmazdı. Bunu bir tesadüt olarak 
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görmeye çalışsa da araştırmacılık eğitimi buna izin vermeyi 
reddediyordu. 

Ameliyat sonunda bittiğinde Blaine onu takip etmesi 
için Moira'ya işaret etti. 

Odadan çıktıklarında lateks eldivenlerini çıkarıp konta- 
mine atık kutusuna fırlattı ve büyüteçli gözlüğünü çıkardı. 
“Umarım bu sizin için çok fazla olmamıştır.” 

“Hayır. Çok ilgi çekiciydi.” 

“İzlediğinize değdiğini düşünmenize sevindim. Hadi 
gidip anne babayla konuşalım.” 

Moira onun arkasından dışarı çıktı, perişan olmuş anne 
babaya güven vermesini izledi ve hastalarını ziyaret ederken 
peşinde dolaştı. Ve bu esnada doktorun kim olduğuyla ilgili 
müphem teorisinin aslında pek bir dayanağı olmadığını anladı. 

Tüm bu mesele bir fiyaskoya dönmek üzereydi. Adamın 
yanında geçirdiği altı saatte onunla gerçek bir sohbet edeme- 
mişti. Doktor her dakika hareket halindeydi. İstediği şey, onu 
iş etiğiyle etkilemekse başarılı olmuştu. Ama Moira bu daveti 
ondan etkilenmek için kabul etmemişti. 

Cevaba ihtiyacı vardı. 

“Acıktınız mı?” 

Doktor, son hastanın odasından ayrılırlarken omzunun 
üstünden konuşmuştu. 

Moira'nın ilgisi canlandı. Sonunda bir şeyler öğrenme 
şansı olabilirdi. Belki de tek şansı bu olacaktı. “Evet.” 

“Ben de.” Durup Moira yanına gelene kadar bekledi, 
sonra koridorda ilerlemeye devam etti. “İster inanın ister 
inanmayın ama hastane yemekleri hiç kötü değil ve oldukça 
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pratik.” Saatine baktı. “Bir saat içinde hastaları görmeye baş- 
lamam lazım. Burada yesek sizin için sorun olur mu?” 

“Tabii ki olmaz.” 

“Gün hakkında bir sorunuz var mı?” Asansörün düğme- 
sine bastığı anda kapılar açıldı. “Bu bir ilk. Normalde hep 
bekleriz.” Moira'nın önden geçmesi için kenara çekildi. 

Moira kucağında cıyaklayan bir bebek olan bir adamla 
tekerlekli sandalyedeki bir hastanın arasına sıkıştı. Burada 
doktorla konuşma şansı yoktu. 

Ama kısa öğle yemeğinde eline geçecek fırsattan yarar- 
lanmaya niyetliydi. Tek yapması gereken o uğursuz cuma ak- 
şamına uzanacak bir konu açmaktı. 

On dakika sonra, yemek kuyruğunda bekleyip yemek- 
lerini aldıktan ve kafeteryanın en sessiz köşesindeki bir ma- 
saya oturduktan sonra doktor mükemmel bir giriş yaparak 
Moira'yı hazırlıksız yakaladı. 

“Bu çok kötü bir yaranın kalıntısına benziyor.” Taze 
meyvelerle dolu bir tabağı tepsisinden alıp Moira'nın alnına 
işaret etti. “Salı günü ofisime geldiğinizde fark etmiştim. Ka- 
za mı geçirdiniz?” 

Fırınlanmış morina balığı tabağını tepsisinden alırken 
Moira'nm kalbi gümbürdemeye başlamıştı. 

yakin ol, Moira. Bunu mahvetme, 

“Evet. Üç hafta önceki bir cuma akşamı yaşadığımız o 
yağmur fırtınasında arabamı bir ağaca çarptım. Hayatımda 
hiç öyle kesintisiz şimşek çaktığını görmemiştim.” Doktoru 
izleyerek sandalyesine oturdu. 

Doktor onun tepsisini alıp kendisininkinin üstüne yer- 
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leşürdi ve tepsileri masanın ucuna bıraktıktan sonra gelip 
Motra`mn karşısındaki sandalyeye oturdu. 

“Fırtınayı iyi hatırlıyorum.” Çatalını alıp tavada kızar- 
tılmış tavuğundan aldı. “O akşam bir opera binasında bir ba- 
iş yemeğindeydim. Kapı komşum yönetim kurulunda ol- 
duğu için bana bir bilet ayarlamıştı. Pek opera hayranı deği- 
lim ama ne yapabilirdim?” Bir omzunu kaldırdı. 

Moira'nın umutları yere çakıldı. 

Adamın başka bir yerde olduğuna dair kanıtı vardı. 

Moira tekrar en başa dönmüştü. 

Doktor onun bu hayal kırıklığını fark etmiş olsa da belli 
etmedi. “Arabadan fırlayıp restorana girdiğimi ve sonraki üç 
saati nemli bir smokinle geçirdiğimi hatırlıyorum. Pek talihli 
bir akşam değildi, sizinki de öyle değildi sanırım. Bunun dı- 
şında başka bir yara aldınız mı?” Adam ağzına bir çatal do- 
lusu tavuk daha aldı. 

Moira yemeyi istemediği balığından bir parça kopardı. 
“Hafif bir sarsıntı geçirdim sadece. Şanslıydım.” 

“Çok. Hiçbir kafa yaralanması hafife alınmamalıdır. İyi- 
leşirken yanınızda olacak bir aile üyeniz var mıydı?” 

“Hayır.” Pirincini tabağında dolaştırmaya başladı. Sonra 
derin bir nefes aldı. Bırak artık, Moira. Yanılmışsın işte. Bitti 
bu iş. Konuyu değiştir. “Babam birkaç saatlik mesafede ya- 
şıyor gerçi. Columbia'da. Sıkıştığımda ona dayanabilirim 
ama bu meseleyle onu rahatsız etmek istemedim. O kadar 
kötü bir şey değildi.” 

“Missouri Üniversitesi'yle bir bağlantısı var mı?” 
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“Evet. Kendisi bir profesör. Klasik felsefe alanında.” 

Doktor öğle yemeğini bir çırpıda yiyip bitirirken Moira 
kendisininkini hiç bozmamıştı neredeyse. Bir lokma balık 
daha yemek için kendini zorladı. Adamın hastalarını görmesi 
gerekiyordu, Moira hızlanmalıydı. Bunu uzatmanın bir ma- 
nası yoktu. 

“İlginç bir meslek.” Blaine meyvelerini yemeye başladı. 
“Onunla sık sık görüşüyor musunuz?” 

“Mümkün olduğunca.” 

“Yakınsınız sanırım.” 

“Evet. Son yıllarda daha da yakınlaştık; annem öldü- 
günden beri. Erkek kardeşim iş yüzünden sık sık yurtdışına 
çıkıyor, bu yüzden çoğunlukla babam ve ben varız.” 

Adam yemeyi bıraktı. “Baba evlat ilişkisi çok özel ola- 
bilir.” Sesinde gizli bir duygu vardı sanki; melankoli olabilir 
miydi? Ve gözleri uzaklara dalmıştı. 

“Sizin babanız hayatta mı?” 

Doktor gözlerini kırpıştırıp gergince gülümsedi ve son 
meyvelerini de ağzına attı. “Hayır. Ne yazık ki yıllar önce 
vefat etti. Çok gençti ama onunla ilgili hatıralarım çok canlı. 
Babanıza hâlâ sahip olduğunuz için şükretmelisiniz.” Kaşı- 
ğını bırakıp Moira'nın tabağına baktı, “Pek bir şey yememiş- 
siniz.” 

“Sanırım düşündüğüm kadar aç değilmişim. Siz gitmeye 
hazırsanız ben de hazırım.” 

“Biraz daha yemek isterseniz ben de birkaç aramaya dö- 
nebilirim. Öğleden sonramız epey uzun ve dolu geçecek.” 
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Saatini kontrol etti. “On dakikaya kadar burada kalabiliriz.” 
Moira yarısı yenmiş yemeğine baktı. Birkaç lokma daha 
yese iyi olurdu. Saatler boyunca bir daha yemek yiyemeye- 
cekti ve bu akşamki mönüsünde yine peynirli makarna vardı. 
“Teşekkürler. Biraz daha yiyeyim.” Çatalını aldığında 
doktor kenara çekildi. 

Aralarındaki mesafe ve kafeteryadaki uğultu yüzünden 
sesi pek duyulmuyordu. İyi ki de böyleydi. Bu noktada, sesi- 
nin Moira'ya tanıdık gelmesinin tek sebebi bütün gün onu 
dinlemiş olması olabilirdi çünkü. 

Ayrıca bugün gözlemlediği ve öğrendiği her şey —Blai- 
ne'le ilgili daha önceden bildikleriyle de birleşince- dokto- 
run mükemmel itibarını daha da kuvvetlendirmişti. Moira bu 
işin peşini bırakmalıydı. Ve istese bunu bir anda yapabilirdi. 

Tabii yüzük meselesi olmasaydı. 


“Şunu izle.” Connor sandalyesinde öne eğilip bütün dik- 
katini toplantı odasındaki ekrana verdi. “Devw'in yerleştirdiği 
döner kamera her şeyi yakalamış.” 

Cal masanın kenarına oturup gözlerini ekrana kilitledi. 

Şüpheli şahıs, anahtar elinde olduğu halde kilitli ilaç de- 
polama odasına girdi. Bir elinde de su vardı. Elinde anahtar 
olması şaşırtıcı değildi. Kilidi bir telle veya başka bir şeyle 
açmaya çalışmak, kişi uzman değilse fazla zaman alırdı. 
Adamları muhtemelen sorumlu hemşirelerden birinin anah- 
tarından balınumu kopyası çıkarmıştı. 
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Şüpheli şahıs bir dolaba doğru ilerledi, arkaya geçti ve 
boş bir su şişesine benzeyen bir şey çıkarıp üçte birini kode- 
inle doldurdu. Sonra kalanını orijinal şişeye doldurup rafa 
kaldırdı ve yanında getirdiği, şimdi boş kalmış olan şişeyi de 
rafın arkasına yerleştirip odadan çıktı. Bütün süreç dört da- 
kikadan az sürmüştü. 

Adam bu işi bir rutin haline getirmişti. 

Connor kumandaya basınca ekran karardı. “Bunu nar- 
kotik şubeye devretmenin vakti geldi bence. Sizce?” 

“Evet.” Cal ayağa kalktı. 

“Ben merkezin müdürüyle görüşüp işin gözlerden uzak 
halledileceğinden emin olayım.” 

“Bize bu yüzden dünyanın parasını ödüyor ama ne ka- 
dar çabuk, o kadar iyi.” Yanağındaki bir kas seğiren Cal ka- 
fasıyla boş ekranı işaret etti. “Bu adamın mümkün olduğunca 
çabuk enselenmesini istiyorum.” 

“Katılıyorum.” Connor da kalkıp gerindi. “Pulitzer ada- 
yından ses çıktı mı?” 

“Hayır. Günün uzun süreceğini düşünüyordu.” 

Connor saatine bakmak için bileğini döndürdü. “Uzun 
günlerden bahsetmişken... saat altı oldu. Ben paydos ediyo- 
rum. Yarın görüşürüz.” 

Koridorda ayrıldıklarında Connor masasından anahtar- 
larını almak için durup arka kapıya yöneldi. Cal kendi ofisine 
gitti. Kendisi de eve gitmeliydi artık. Moira'nın aramasını 
burada beklemesine gerek yoktu. Sonuçta, kadında telefon 
numarası vardı. 
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Diğer yandan, Nikki'nin, Ken Blaine hakkında bulduk- 
larına henüz göz atmamıştı. Şirkette biraz daha durabilirdi. 
Zaten onu eve çekecek bir şey de yoktu. Mutfaktan yayılan 
iştah açıcı kokularla karşılanmayacaktı. Yemek odası masası- 
na dizilmiş, onun bakmasını bekleyen fotoğraflar olmaya- 
caktı. Kahkahalar, müzik sesi ya da öpücükler olmayacaktı. 

Lindsey olmayacaktı. 

Masasının arkasına geçerken boğazının düğümlendiğini 
hissetti. Bu boş acı hissinden kurtulabilecek miydi? 

Fakat bu ani melankoli onu ele geçirmeden önce tele- 
fonu çaldı. 

Moira? g 

LED ekrandaki tanıdık numara tahminini doğruluyordu. 
Telefona cevap verdiğinde selamlaşma cümlelerini atladı. 
“Aramanı bekliyordum.” 

“Geç oldu, kusura bakma.” Kadının sesi bitkin ve ke- 
yifsiz gibiydi. 

“Uzun bir gün müydü?” 

“Hem de çok.” 

“Verimli miydi?” 

“Öyle diyebiliriz. Cuma akşamı başka bir yerde oldu- 
ğuna dair kanıtı var.” 

Cal'in de beklediği buydu. 

“Araştırmacı gazetecilik yeteneklerinin mükemmel ol- 
duğunu biliyorum ama bu konuyu açmayı nasıl başardın?” 

“Ben açmadım. Alnımdaki yarayı sorarak kendisi açtı. 
Kazadan bahsettiğimde o da o geceki maceralarını anlattı. 
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Opera binasında bir bağış yemeğine katılmış. Komşusu onu 
bir bilet almaya ikna etmiş.” 

© Yani adamın başka bir yerde olduğuna şahitlik edecek 
kişiler de vardı. 

Yine de, ortada doğru olmayan bir şeyler vardı sanki. 
Cal bunun ne olduğundan tam emin değildi ama uzun zaman 
önce öğrenmişti ki içindeki en küçük şüphe kırıntısını bile, 
ne kadar müphem olursa olsun dinlemeliydi. 

Moira konuşmaya devam ederken arka plandan araba 
kapılarının bipleyerek açılmasının sesi geldi. “Sanırım o al- 
yans dışında bu iş bir çıkmaz.” 

Cal, Nikki'nin hazırladığı dosyaya baktı. “Şimdiden pes 
etmeyelim. Neredesin?” 

“Mercy'deki ofisinden ayrılıyorum şimdi. Adam günde 
on iki saat çalışıyor. Ben de ben uzun saatler boyunca çalışı- 
yorum sanıyordum.” 

“Salı günkü röportajda aldığın notlar yanında mı?” 

“Evet.” 

“Neden kafa kafaya verip her şeye tekrar göz atmıyo- 
ruz?” 

Sessiz birkaç saniye geçti. “Emin misin? Bununla bir 
yere varabilecekmişiz gibi görünmüyor. Ve bugün senin için 
de uzun bir gün olmuş olmalı.” 

“Akşam için bir planım yok.” 

Söyledikleri karşısında yine bir sessizlik olunca Cal'in 
aklında ani bir düşünce belirdi. Belki de Moiru'nın planı 
vardı. Belki de bir yerlerde erkek arkadaşı onu bekliyordu. 
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Moira gibi bir kadın erkek arkadaş sıkıntısı çekmezdi. 

Her nedense bu düşünce hiç hoşuna gitmemişti. Ama 
böyle bir olasılık vardı. Bu yüzden nefesini tutup sordu. “Ta- 
bii senin planın varsa o başka.” 

“Yok.” 

Omuzlarındaki gerginlik azaldı ama bunun nedenini 
analiz etmek için durmadı. “Ben hâlâ ofisteyim. Bir davayı 
bitirmeye çalışıyorduk. Buraya uğramak ister misin?” 

“Tabii. On beş dakikaya orada olurum. Hayır... bir sa- 
niye. Senin için sorun olmazsa yarım saat olsun. İlk önce ça- 
bucak bir işimi halletmem lazım.” 

“Sorun yok. Ben de sen gelmeden önce Blaine hakkın- 
dakilere göz atma şansı bulurum. Görüşürüz.” 

Telefonunu tekrar kemerine takarken dudaklarının kö- 
şesinde bir gülümseme belirmişti. 

Belki de bu akşam o kadar da sessiz ve boş olmazdı. 


Notlarını en büyük boy pizza kutusunun üstünde den- 
geleyerek Phoenix'in ön kapısındaki zile uzandı ama düğme- 
ye basmak için iki kez denemesi gerekti. Alkolsüz içecekle- 
rin ve peçetelerin olduğu beyaz poşet araya girip durmuştu. 

Cal'ın onu dahili sistemden karşılayıp kapıyı açmasını 
beklerken dudağını ısırdı. Belki de onu beklerken yakındaki 
restoranlardan birinde hızlıca bir şeyler yemişti. Bu ani ak- 
şam yemeği fikrinden onu da haberdar etmeliydi. 

Eh, artık çok geçti. En kötü ihtimalle, sonraki bir ya da 
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iki hafta boyunca sabah kahvaltısında pizza yerdi. 

Kapı kolu tıkırdayınca Moira birkaç adım geriledi. Cal 
otomatiğe basmak yerine onu karşılamak için kapıya kadar 
gelmişti. 

Bu da terbiye konusunda bir yıldız daha almasını sağlı- 
yordu. 

Bir saniye sonra kapıyı ardına kadar açtı. Büyük pizza 
kutusunu incelerken gözlerindeki minnettarlık ışıltısı -yoksa 
bu açlık mıydı?— sayesinde Moira doğru bir şey yaptığından 
emin oldu. 

“Yemek getirdim. Ödeme yapmama izin vermediğin 
için en azından sana yemek yedireyim.” 

Cal pizza kutusuyla poşeti elinden alıp ona içeri girmesini 
söyledi. “Getirmeseydin derdim ama açlıktan ölüyorum.” 

“Aynen.” Yanından geçtiğinde pizzadaki salamın bile 
bastıramadığı sert, erkeksi tıraş sonrası kolonyasının koku- 
sunu aldı. 

Güzel. 

Yanında oyalanma isteğine karşı direnmek zorunda kal- 
mıştı. 

Cal onun arkasından kapıyı kapatıp koridora doğru işa- 
ret etti. “Toplantı odasında yiyip konuşabiliriz. Ben de dışa- 
rıdan bir şeyler ısmarlamayı düşünüyordum ama sen önce 
davrandın.” Ofislere giden kapının yanındaki bir panele geçiş 
kartını okuttu. 

Moira alnını kırıştırdı. Neden ilk ziyaretinde bunu fark 
etmemişti? 
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Cal kapıyı çekip Moira için açık tutarken sanki onun ak- 
hni okumuş gibi konuştu. “Gün içinde Nikki bu kapıyı ma- 
sasından kontrol eder. Zeminde gizli bir düğme var.” 

Moira, Cal'in yanından geçerken yine o çekici kokuyu 
duyma şansını yakaladı. “Bir dedektiflik firmasının böyle 
sıkı güvenlik önlemlerine ihtiyaç duyacağını sanmazdım.” 

“Sağındaki ikinci kapı. Bütün firmalar ihtiyaç duymaz 
ama biz bazı hassas davalarla ilgilendik. Ayrıca üçümüzün 
de polislik geçmişimizden kalan, potansiyel tehlike oluşturan 
düşmanlarımız var.” Moira'nın arkasından içeri girip piz- 
zayla poşeti masaya koydu. 

“Bu biraz korkutucu.” 

Cal omuz silkip poşetin içine baktı. “Kanun işlerinin 
risklerinden biri bu. Böyle yaşamayı zamanla öğreniyorsun.” 

“Peşine düşen oldu mu hiç?” 

Cal'in çenesindeki bir kas seğirdi. “Üçümüzün de savaş 
hikâyeleri vardır.” İçecek kutularıyla peçeteleri çıkardı. “İçe- 
cekleri ben alabilirdim.” 

Moira'nın sorusunun cevabı evetti. Ama Cal bunun hak- 
kında konuşmak istemiyordu. 

Mesaj alınmıştı. 

“Yemeği getiriyorsam içecekleri de getiririm. Gerçi neyi 
tercih edeceğini bilmediğim için birkaç farklı şey aldım ama 
tatlı almak için vaktim kalmadı.” 

“Pizza çok büyük zaten. Bunu yaptığın için teşekkür ede- 
rim. Ve benim için içecek fark etmez. Ben ofisimden bir def- 
terle Blaine'in dosyasını alırken sen istediğini seçebilirsin.” 
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Kapıdan çıkıp kaybolduğunda Moira pizza kutusunun 
kapağını açtı, içecek olarak diyet gazozu seçti ve kendi not- 
larını çıkardı. 

Cal döndüğünde masanın başındaki sandalyeye işaret 
edip kendisi de onun sağ tarafındakine oturdu. 

“Karışık pizza aldım. Sevmediğimiz şeyleri çıkarabiliriz 
diye düşündüm.” Moira bir dilim pizza aldı. 

“Ben hepsini severim.” Kalan içeceklerden limonatayı 
seçti ve bir dilim pizza alıp büyük bir lokma kopardı. 

“Ben de.” 

Cal ilk dilimini mideye indirirken fazla konuşmadı ama 
ikinci dilimi alıp peçetesinin üstüne koyarken not defterini 
kendine çekti. “Blaine'in o cuma akşamı başka yerde olduğu- 
nu söylediğini biliyorum ama bu davayı kapatmadan önce 
durumu dikkatlice bir gözden geçirelim. Polis raporunda. 
olay anında gözlüğünü ararken dikkatinin dağınık olduğun- 
dan bahsettiğini gördüm. Gözlüğünü takmamış olmanın bir 
sebebi var mıydı?” 

Moira ağzını peçeteyle sildi. “Gözlüğümü evde, diğer- 
çantamın içinde bırakmıştım. Sanırım ilk görüşmemizde 
bundan bahsetmeliydim. Gözlük sayesinde, özellikle gece- 
leri, görüşümde çok hafif bir iyileşme oluyor ama ehliyetim- 
de bununla ilgili kısıtlama yok.” 

“Biliyorum. Kontrol ettim.” 

Bu, Moira'yı şaşırtmamıştı. 

Odada etrafına bakınıp dikdörtgen bir masanın uzak kö- 
şesine odaklandı. “O dolaptaki vazoda yapay çiçekler var. 
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Çoğu egzotik. Orkideler, cennetkuşu ve flamingo çiçekleri. 
Saydam camdan yapılmış uzun vazonun kıvrımlı bir boğazı 
var. Ön tarafında bir zambak deseni var, dibine de su gibi gö- 
rünmesi için pleksi yerleştirilmiş.” 

Cal'in ağzının bir köşesi yukarı doğru kıvrıldı. “Oldukça 
ikna edici.” Kalemini aldı. “Pekâlâ, yemeğini yerken salı 
günkü röportajı okuyabilir misin? Eğer bir şeyleri çağrıştıran 
bir sözcük görürsen durup bana söyle. Düzeltme yapma. Ne- 
yin önemli olup neyin olmadığına şimdi karar vermeyelim.” 

“Tamam.” Moira pizzadan düşmüş bir pepperoniyi ağ- 
zına atıp not defterini açtı. 

Moira notlarını gözden geçirirken sessizce yemeklerini 
yemeye devam ettiler. 

“Burada bir şey var. Röportaj için hazırlanırken bir yer- 
lerde doktorun ihtiyarlarla da ilgilendiğini okumuştum. Ama 
ona bunu sorduğumda konuyu çabucak geçiştirdi. Tek söy- 
lediği, kilisesindeki bir program vasıtasıyla huzurevlerini zi- 
yaret ettiği ama bu alanda profesyonel olmadığıydı. Bununla 
ilgili konuşmak istemediğini hissettim. Sanki bu konu onu 
rahatsız etmiş gibiydi.” 

Cal not defterine bir şeyler karaladı ama Moira notları- 
nın geri kalanını okuyup sonunda kafasını iki yana sallayana 
kadar sessizliğini bozmadı. 

“Tamam. Ofisi hakkında ne diyeceksin?” 

“Oldukça steril bir yer. Guatemala'daki kliniğinin fotoğ- 
rafları dışında odada hiç şahsi eşya yoktu. Eşinin fotoğrafı bile.” 

“İlginç.” Cal limonatasından bir yudum alıp defterine 
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bir not daha yazdı. “Hadi bugüne geçelim. Bana olanları anlat 
ve tuhaf ya da ilgi çekici gördüğün şeylere odaklanmaya çalış.” 
“Öğle yemeği dışında onunla pek iletişimimiz olmadı. 
Mesleki yönden konuşursam, çok yetenekli olduğunu ve iş 
arkadaşları ve hastalarının ona büyük saygı duyduğunu söy- 
leyebilirim.” 
“O halde öğle yemeğinde olanlara konsantre olalım.” 
Moira kaşlarını çatıp gözlerini karşısındaki boş duvara 
dikti. “Yara konusunu çabuk açarak beni hazırlıksız yakaladı. 
Berenin rengi bayağı soldu, bu yüzden onu fark etmesi beni 
şaşırttı. Biraz da ailelerimiz hakkında konuştuk. Salı günkü 
röportajda babasıyla —o da doktormuş- oldukça yakın olduk- 
larını hissetmiştim. Bugün babasının yıllar önce çok gençken 
öldüğünden bahsederken gözlerinde bir hüzün olduğunu gör- 
düm. Ona taparcasına hayranlık duyuyor olabilir.” Pizzadan 
düşmüş bir mantar parçasını alıp peçetesindeki pizzanın üs- 
tüne koydu. “Fazla bir şey yok, değil mi?” 
“Bilemiyorum.” Cal parmaklarını silip peçeteyi topak 
yaptıktan sonra masanın üstüne attı ve aldığı notların yanına 
işaret koydu. “İhtiyarlar hakkında sorduğun sorudan rahatsız 
oldu. Ofisinde karısının fotoğrafı yok. Gençken ölen babası- 
na taparcasına hayranlık duyuyor. Bunların hepsiyle ilginç 
senaryolar oluşturulabilir. Ama ben en çok. seni kendisini iz- 
lemek için davet etmekle kalmayıp kısa süreli muhabbetiniz 
esnasında cuma akşamı başka yerde bulunduğunu söyleme- 
sine takıldım.” 


Moira üçüncü dilim pizzasının son lokmasını da yuttu. 
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“Şüpheyi ortadan kaldırmaya çalışıyor olabileceğini mi dü- 
şünüyorsun?” 

“Bu da bir teori. Eğer adamın oysa, mesleki durumuyla 
sizi etkileyerek yolunu kesmeyi ve cuma akşamı nerede ol- 
duğunu kanıtlayabileceğini bilmeni istemiş olabilir.” 

“Ama nerede olduğunu kanıtlayabiliyorsa eğer, demek 
ki cuma akşamı gördüğün adam o değil.” 

“Eğer” buradaki anahtar sözcük. Belki de başka yerde 
olduğunu kanıtlayarak daha fazla araştırma yapmaman için 
umudunu kırmak istedi.” 

“Eh, öyleyse işe yaradı.” Moira bir peçete alıp gazoz ku- 
tusunun üstündeki nem taneciklerini sildi. “Gerçek şu ki, 
bütün gün doktorun konuşmasını dinledikten sonra İyi Sa- 
miriyeli ile onun sesini ayırt edemez oldum.” 

“Bu da stratejisinin bir parçası olabilir.” 

“Ben de kendimi paranoyak sanırdım.” 

“Paranoyayla sağlıklı şüphecilik arasında fark vardır.” 

“Burada aradaki çizgiyi geçiyor muyuz?” 

“Sen söyle.” Masanın üstünde parmaklarını birbirine ge- 
çirerek ona yaklaştı. Gözleri sabit ve kararlıydı. Sanki onun 
içine bakıyormuş gibiydi. “İçgüdülerine güven; diğer hikâ- 
yelerde olduğu gibi. Ne yapmanı söylüyorlar?” 

Moira gözlerini onunkilere kilitleyerek haber progra- 
mında Blaine'in sesini ilk kez duyduğunda ne hissettiğini dü- 
şündü; röportaj esnasında yüzüğünü gördüğünde nasıl dona- 
kaldığını, Cal'in altını çizdiği ayrıntıları, cuma akşamı gör- 
düğü korkmuş kadını. 
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“Araştırmaya devam etmemi söylüyorlar.” 

“O halde öyle yapacağız.” O yoğun kahverengi gözle- 
riyle birkaç saniye daha ona baktı. Sonunda arkasına yaslanıp 
yanında getirdiği dosyayı aldı. 

Moira tuttuğunu fark etmediği nefesini bırakıp masanın 
üstünde parmaklarını birleştirdi. 

“Nikki'den benim için biraz ön araştırma yapmasını is- 
tedim. Sıra dışı bir şey bulamadı. Gerçi şimdi konuştukları- 
mızdan sonra ona daha köklü bir araştırma yapmasını söyle- 
yeceğim. Ben de adamın başka yerde olduğu iddiasını kont- 
rol edeceğim.” 

Nikki, mor saçları ve deniz kabuklu kolyesi olan punk 
rockçı kız, araştırmalarda onlara yardımcı mı oluyordu? 

“Hımm, Nikki böyle şeyleri sık sık yapar mı?” 

Cal'in dudakları seğirdi. “Dış görünüşünün seni aldat- 
masına izin verme. Süreç içi veritabanları konusunda çok ye- 
teneklidir ve adli bilişim diploması var. Onu bu firmayı aç- 
tığımızda işe aldık ve bu noktada o olmasa ne yapardık bil- 
miyorum.” 

Adli bilişim. Parıldayan ayak parmağı ojeleri. 

Ne büyük uyumsuzluk. 

“Şaşırdın, değil mi?” 

Yanakları alevlenen Moira içecek kutusuyla oynamaya 
başladı. Okunması bu kadar kolay biri miydi? “Biraz.” 

“Bu tepkiyle çok karşılaşıyor ama alınmak yerine bunu 
eğlenceli bulmayı öğrendi.” Yüz ifadesi ciddileşti. “Nikki 
zor bir hayat geçirmiş. On beş yaşında şiddet dolu evinden 
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kaçıp sokak çocuğu olmuş aina çok hırslıymış. Genel eğiti- 
mini alıp tamzamanlı bir işe girdikten sonra üniversiteye baş- 
vurmuş. Ailesi sonunda dağıldığında küçük erkek kardeşinin 
velayetini de almayı başarmış. Kardeşi hâlâ onunla birlikte 
yaşıyor. Ve Nikki birkaç hafta önce harika bir adamla ev- 
lendi.” Kafasını iki yana salladı. “Kendisi azmin gücünün 
tam örneği.” 

Vay be, Moira resepsiyon görevlisini nasıl da yanlış yo- 
rumlamıştı. Jack'le yaşadıklarından sonra görünüşün aldatıcı 
olabileceğini öğrenmiş olmalıydı aslında. 

“Doydun mu?” Cal, iki dilim pizzanın kaldığı kutuyu 
işaret etti. 

“Evet.” 

Cal kapağı kapattı. Sonra saatine baktı ve tereddütte kal- 
dı. O sırada Moira'ya doğru sürüklenen tuhaf -ama keyif ve- 
rici— bir dalga omurgasından bir ürperti geçmesine neden 
oldu. 

“Akşam yemeğini sen getirdiğine göre ben de tatlı ıs- 
marlayabilir miyim? Eski tren garının orada harika bir don- 
durmacı var. Yürüme mesafesinde.” Kalkıp çöpleri toplama- 
ya başlarken Moira'nın gözlerine bakmamaya çalıştı. Cal 
sanki az önce önerdiği şeyden utanmış gibiydi. “Ama güne 
erken başladığını düşünürsek şimdi eve gitmek istersen an- 
larım.” 

Daveti hakkında şimdiden tereddüde mi düşmüştü? Ka- 
bul etmesin diye mi uğraşıyordu yoksa? 

Moira muallakta kalmıştı. Kendisi için ücretsiz iş yapan 
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yakışıklı özel dedektifle dondurma yemeye gitmek muhte- 
melen akıllıca olmazdı. Onlarınki iş ilişkisinden başka bir 
şey değildi. 

Ama sonra Cal'in ona az önce verdiği mantıklı tavsiyeyi 
hatırladı. 

İçgüdülerine güven. 

Moira da öyle yaptı. 

“Teşekkür ederim. Dondurma iyi olurdu.” 

Çöpleri hâlâ elinde tutan Cal ona çekingen bir şekilde 
gülümsedi. “Tamam. Önce şunlardan bir kurtulayım.” 

Bir saniye sonra kapıdan çıktı. 

Arkasında da, diğer her konuda çok kararlı görünen bir 
adamın böyle küçük bir gezinti konusunda neden tereddüt 
ettiğini merak eden bir Moira bıraktı. 


Cal cüzdanını cebine geri sokup dondurma tezgâhından 
birkaç metre ötedeki bir bankı işaret etti. “Şanslıyız. Burası 
normalde tıklım tıklım olur.” 

Moira önden ilerlemeye başladı, akşamı uzatmak konu- 
sunda hâlâ emin olmayan Cal de onu takip etti. Moira soruş- 
turmayı bir sonraki aşamaya getirmek için ona yeterince bilgi 
vermişti. Görüşmelerini sonlandırıp eve dönmek daha akıl- 
lıca olabilirdi. 

Ama yine de onun iki top çikolata parçacıklı, naneli 
dondurmasını daha iyi bir açıdan yalayabilmek için kafasını 
yana eğmesini izlerken içinde bir nebze pişmanlık yoktu. 
Güzel, akıllı bir kadınla birlikte tatlı yemek, bir akşamı daha 
yalnız geçirmekten iyiydi. 

“Bu harika bir şey.” Moira dikkatlice oturdu ve altındaki 
bank hareket edince dondurmasını dengede tutmaya çalıştı. 
“Ama bana bu baştan çıkarıcı şeyi tanıttığın için sana teşek- 
kür etmeli miyim, bilmiyorum. Geleceğimde buraya yapıla- 
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cak pek çok gezi görüyorum, bedeli de kalçalarım ödeyecek.” 

Cal, genç kadının ince bedenine gizlice göz gezdirdi. 
“Buna inanmak zor.” 

“Sonra görürsün. Ee, evin yakınlarda mı?” 

Bu sıradan soru Cal'in aklma sıradan olmayan şeyleri 
getirmişti. 

“Glendale'de.” Çikolatalı, fındıklı, marşmelovlu don- 
durmasından bir ısırık aldı. Ne zaman unutmak istediği şey- 
leri hatırlamadan bir günü atlatabilecekti acaba? “Yürüme 


mesafesinde sayılmaz ama güzel günlerde koşarak gidiyo- 
rum.” 


“Koşuyor musun?” 

Cal yeni konuya hemen sarıldı. “Haftada üç gün. Sen?” 

“Benim hırsla yaptığım bir şey yok.” Ağzının köşesin- 
deki çikolatayı silmek için durdu. “Gerçi haftada iki-üç kere 
bir arkadaşımla birlikte yürüyüş yapıyorum. Evin bu bölge- 
deki asırlık evlerden mi?” 

İstemeyerek elini sıktığında külahı kırılınca Cal düşen 
dondurmayı serbest eliyle tutmaya çalıştı. 

“Ah! Ben kâğıt bardak alıp geleyim. Bekle.” 

Cal cevap veremeden Moira ayağa fırlayarak uzun 
adımlarla tezgâha doğru yürüyüp, yeni oluşmuş kuyruğu ge- 
çerken omzunun üstünden gülümseyip Cal'in duyamadığı bir 
yorum yaptı. Bir dakikadan kısa sürede döndüğünde elindeki 
bardağı salladı. 

Cal dondurmayı bardağın içine bıraktığında Moira üs- 
tüne bir kaşık saplayıp cebindeki peçeteleri ona verdi. 


117 


Irene Hannon 


“Kil payı kurtardın.” Cal parmaklarındaki erimiş don- 
durma kalıntılarını temizlerken Moira tekrar yerine oturup 
kendi külahını inceledi. “Bunları eskiden olduğu gibi sağlam 
yapmıyorlar herhalde. Evet, nerede kalmıştık? Ah... evini 
sormuştum.” 

Cabin, dondurma kazasının onun dikkatini dağıtmış ola- 
bileceğiyle ilgili umutları suya düştü. 

Parmaklarını temizlemeyi bitirip peçeteleri top haline 
getirdikten sonra kaşığını aldı. “Küçük, eski bir ev ama asır- 
lık kategorisine girmiyor. Onların çoğu Webster ve Kirkwo- 
od'da.” 

“Orada uzun zamandır mı yaşıyorsun?” 

Boğazı düğümlenen Cal yutkundu. “Yedi yıldır. Eşim 
ve ben orayı evlendiğimizde almıştık.” 

“Ah.” 

Moira'nm birden sessizleşmesi, Cal'in sesini muhabbet 
eder gibi tutmaya çalışmakta başarısız olduğunu gösteriyor- 
du. Cal, Moira'nın küçük ayrıntıları algılayabilme kabiliyeti 
olduğunu hızla öğrenmişti. 

“Biliyor musun, kaybolan insanlarla alakalı tuhaf hikâ- 
yemde bahsetmeyi unuttuğum bir şey var.” 

Konuyu değiştirmesi de anladığını gösteriyordu. Bu ka- 
dın aynı zamanda anlayışlı ve düşünceli biriydi. 

“Nedir o?” Kurtardığı külahından bir ısırık aldı. 

“İyi Samiriyeli bana koltukta kırık cam parçaları oldu- 
gunu söylemişti. Ben de kalçama battığını hissetmiştim. 
Tuhaf kısmı şimdi geliyor. Tamirci stop lambasınınki dışında 
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arabada herhangi bir camın kırılmış olmadığını söyledi. Ama 
keskin bir şeyin battığını hissettiğim yerde bir yara izi vardı.” 

Moira onun zihnini önceki konudan uzaklaştırmak isti- 
yorsa bunu başarmıştı. 

“Başka bir yara izi var mı?” 

“Hayır. Alnımdaki dışında yok. Daha çok kas ağrılarım 
var. Ve kalçamdaki yara da pek büyük değildi. En fazla çey- 
reklik kadar büyüktü.” 

Cal bunu düşünürken bir kaşık dondurma daha yedi. 
“Koltukta ne kadar cam vardı?” 

“Bilmiyorum. Duran adam yolcu koltuğunda kan gördü- 
günü sandığını söyledi, ben de kontrol etmek için yana dön- 
düm. O sırada camın battığını hissettim. Sanırım ay dedim, 
adam da koltuğu temizlerken beni sabit tuttu. Ama... kol- 
tukta cam parçası yokmuş.” 

“Ve bundan kısa süre sonra da bilincini kaybettin. Bir 
saat boyunca. Sadece hafif bir sarsıntı yüzünden.” 

Moira bir süre sessizce bekledi. “Ne düşünüyorsun?” 

“Belki de bayılmanı sağlayacak bir ilaç verdi sana.” 

Moira'nm gözleri kocaman oldu. “Ben de yüzük bağ- 
lantısının hayal ürünü olduğunu sanıyordum.” 

Cal öne eğildi. Olanların açıklaması birden, daha inanı- 
lır gelmişti. “O kadar uzun süre baygın kalmış olman bana 
hiç mantıklı gelmemişti. Ama ya ilaç etkisi altındaysan? O 
zaman bu kesinlikle normal. Ve seni resmin dışına çıkarmak 
adamın yarıda kalan işini bitirmesini sağlamıştır.” 

Moira'nın parmakları peçetesini sıktı. “Onun yoldan 
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geçen bir sürücü olmadığını, gördüğüm kadınla birlikte oldu- 
Sunu düşünüyorsun,” 

“Yolda başka arabalar var mıydı?” 

“Sadece bir tane görmüştüm. İnsanların başka seçenek- 
leri olmadığı sürece dışarı çıkmayacakları bir akşamdı.” 
Dondurmanın eriyen bir kısmı külahtan akıp eline düştü. 
Moira bunu fark etmemiş gibiydi. 

Cal uzanıp dondurmayı elinden sildi. 

Moira bunu da fark etmemiş gibiydi. 

“Ve güçlü bir bayıltıcı ilaca sağlık sektöründe çalışan 
birinden, mesela bir doktordan daha iyi kimin erişimi olabi- 
lir? Ama neden yanında öyle bir şey taşıyordu?” Moira göz- 
lerini kırpıştırıp bir nefes verdi. “Uçan kuştan medet umuyor 
gibiyiz.” 

“İyi bir araştırmacı her ihtimali göz önünde bulundurur. 
Ne kadar uzak bir ihtimal olursa olsun.” 

Moira altdudağını dişlerinin arasına aldı. “Belki de o 
gece nerede olduğunu kontrol etmen iyi olacaktır.” 

“Yarın ilk iş bunu yapacağım.” 

Moira bir elini külahın altına tutarak kalanını ısırdı. Da- 
ğılan parçalar avucunda toplanmıştı. 

“Kurtarma sırası bende.” Bu sefer Cal, meseleyi kendisi 
halletmek yerine peçetesini ona uzattı. Parmakları birbirine değ- 
diğinde yine kan basıncının artışını hissetmek istemiyordu. 

“Teşekkürler.” Cal dondurmasının kalanını bitirirken 
Moira temizlenip düşünceli bir yüz ifadesiyle arkasına yas- 
landı. Gitmek için acele etmiyormuş gibiydi. 
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Cal de acele etmiyordu ama birlikte geçirdikleri zamanı 
uzatmak için akla uygun bir bahane bulamıyordu. Dondur- 
masını yerken oyalanmaya devam ederse dondurma iyice eri- 
yecekti. 

“Buraya sık sık gelir misin?” 

Moira'nın sorusu karşısında ezilmiş külahının son par- 
çalarını plastik kaşığıyla topladı. “Şimdilerde öncekinden... 
geçmiştekinden daha fazla geliyorum. Dondurma severim.” 
Lindsey?'nin sevmediğinden bahsetmedi ama Moira yine de 
onun ne demek istediğini anlamıştı. 

Bankta ona yaklaşırken gözleri anlayışla yumuşamıştı. 
“Kafede eşini kaybettiğini söylediğinde beni şaşırtmıştın ve 
sanırım o zaman doğru düzgün bir karşılık veremedim. Ama 
çok, çok üzgün olduğumu bilmeni isterim. Sebep... hastalık 
mıydı?” 

Cal neredeyse öyle olmasını umuyordu. Bunu kabul 
etmek daha kolay olabilirdi. 

“Hayır. Evlendikten iki yıl sonra günlük yürüyüşünü ya- 
parken birisi ona arabayla çarpıp kaçtı. Yirmi sekiz yaşın- 
daydı.” 

Moira'nın dudakları şaşkınlıkla birbirinden ayrıldı. “Ah, 
Cal. Çok üzgünüm. Şoför yakalandı mı?” 

“Hayır.” Ama kazayı kimin ayarladığını biliyordu. Ba- 
şından beri. 

Fakat bu, başka bir geceye saklandcak hikâyeydi. 

Belki. 

“Sevdiğin birini kaybetmek berbat bir şey.” 
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Moira'nın hüzünlü sesiyle yumuşak bir şekilde söyle- 
diği sözler karşısında Cal ona baktığında yeşil gözlerinden 
bir an ıstırap dolu bir bakış geçtiğini gördü. Tuhaf. Hakkında- 
ki ön araştırmalarında bir eşi ya da eski eşi olduğunu görme- 
mişlerdi. Ve ilk görüşmelerindeki, inanç hakkındaki yorum- 
ları göz önüne alınacak olursa biriyle evlenmeden birlikte 
yaşadığını sanmıyordu. 

Ama havada sonu kötü biten bir aşk hikâyesi kokusu 
vardı. 

Tabii ki bu onu alakadar etmezdi. Kendisi Moira'nın, 
onun özel alanına girmesini istemezken, bu konudaki soru- 
larını yanıtlamasını nasıl bekleyebilirdi ki? 

Ama ihtiyatlıca bir girişimde bulunacak kadar merak et- 
mişti. 

“Kişisel deneyime dayanarak konuşuyormuş gibisin.” 
Bundan başka bir şey de söylemedi. Moira cevap vermek is- 
temezse Cal onu zorlamayacaktı. 

Aralarında uzayan sessizlik sadece uzaklardan gelen bir 
düdük sesiyle ve tren yolundaki hafif tıkırtılarla bozuluyordu. 
Yaklaşan bir trenin işaretiydi bunlar. 

Moira cevap vermeyecekti. 

Ama Cal konuşacak başka bir konu düşünürken Moira 
birden dudaklarını ıslatıp elinin arkasına bulaşan çikolatayı 
silmeye odaklandı. 

“Öyle. Kimse ölmedi ama bir başka kadın yüzünden, bir 
buçuk yıl önce nişanlımı kaybettim.” Küçük, neşesiz bir kah- 
kaha attı. “İşinde çok zeki ve sezgileri kuvvetli olan birinin 
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özel hayatında at gözlüğü takması ne komik, değil mi?” 

Cal öylesine sorulmuş bir soru olduğunu düşündüğü için 
buna yanıt vermeden başka bir soru sordu. “Ne oldu... tabii 
sormamda bir sakınca yoksa?” 

Moira omuz silkti. “Klasik hikâye. Burnumun dibinde 
beni aldatıyormuş. Eğer onu şaşırtmaya karar vererek babamı 
ziyaret ettiğim geziden erken dönmeseydim fark etmeyebi- 
lirdim bile. Çin yemeği ve fal kurabiyeleriyle dairesine git- 
tiğimde kapıyı komşusu açtı. Üstündekilere -daha doğrusu 
üstünde olmayanlara— bakılırsa oraya bir bardak şeker alma- 
ya gitmediği belliydi. En azından gerçek anlamıyla.” Dudak- 
ları neşesiz bir gülümsemeyle gerildi. “Tahmin et, fal kura- 
biyem ne diyordu? “Boş umutlara kapılma.” İşin ironisi de 
bu. Komşu kızın adı Hope'tu.”” 

Trenin tıkırtıları artarken Cal'in aklında sadece bir dü- 
şünce vardı. 

Nasıl bir gerizekâlı, Moira gibi bir kadını aldatıp onu 
kaybetme riskine girerdi? 

“Üzgünüm.” Parmaklarını onunkilere geçirmemek için 
kendini zor tutuyordu. “Uzun zamandır mı birlikteydiniz?” 

“İki yıl. Kilisemde gençlerle ilgilenen bölümde müdür 
yardımcısıydı ve cemaati onu çok severdi. Herkes onun 
gençler için iyi bir örnek olduğuna inanırdı ve kimse hare- 
ketlerinin yapmacık olduğunu düşünmezdi; ben de dahil. Ge- 
riye dönüp baktığımda onun neden evlenme teklif ettiğini 
bile anlayamıyorum. Tabii evliliğin kendisine biraz daha say- 
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gınlık katacağını düşünmüş olabilir. Belki de böylece müdür- 
lük pozisyonuna bile geçirilebilirdi çünkü patronu emekli 
olmak üzereydi.” 

Moira uzakta beliren treni izlemeye başladı. “Sanırım 
Blaine'in o gece gördüğüm adam olmadığına henüz ikna ola- 
mamamın sebebi onunla yaşadıklarım. İnsanlar her zaman 
göründükleri gibi değildir. Sizin resepsiyonist de öyle.” 

“Doğru.” Yükselen tıkırtıları bastırmak için sesini biraz 
yükseltti. “Teselli olacaksa, zaman gerçekten de kaybın acı- 
sını hafifletiyor.” 

Tren yanlarından şimşek gibi gürleyerek geçerken 
Moira, Cal'e bir bakış attı. Sanki onun bu dediğine inanıp 
inanmayacağına karar veremiyormuş gibiydi. 

Doğrusu, Cal de söylediğinden pek emin değildi. Lind- 
sey'yi düşünmek hâlâ kalbinde keskin bir sancı oluşmasına 
neden oluyordu. Ya da şimdiye kadar öyleydi. Her nedense 
Moira hayatına girdiğinden beri bu sancı yavaş yavaş azal- 
maya başlamıştı. 

Belki de her şeyin ilacı olan şey aslında zaman değildi. 

Yük treni hâlâ önlerinden geçerken Cal bu rahatsız edici 
düşünceyi bir kenara bırakıp çöplerini topladı ve atmak için 
çöp kutusuna gitti. Sonraki personel vagonu son tıkırtıları çı- 
kararak gözden kaybolup etrafa yine sessizlik çökene kadar 
da konuşmak için Molra'ya dönmedi. 

Ama Moira erken davranmıştı. 

“Ama Jack'i unuttum.” Sabit bakışlarla onu inceledi ve 
konuşmaya devam etmeden önce bu söylediğini sindirmesini 
bekledi. “Onun beni aşk konusunda biraz güvensizleştirdi- 
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gini itiraf etmeliyim ama acı ve küçük düşürülme hissi yok 
olduktan sonra en fazla hissettiğim şey öfkeydi. Bu noktada 
sadece, onunla evlenmemiş olduğum için şükrediyorum.” 

Bu, üstü kapalı bir ipucu muydu? Davet miydi? “Ben uy- 
gunum” mesajı mıydı? Yoksa sadece hikâyeyi bitirirken öyle- 
sine söylenen bir şey miydi? Yani, “Ben iyiyim, her şey 
yolunda, benim için endişelenme,” diye teminat mı veriyordu? 

Cal'in hiçbir fikri yoktu. Bu flört muhabbetlerinden o 
kadar uzun zamandır uzaktı ki işaretleri okuma yeteneği pas- 
lanmıştı. Nasıl cevap vereceğini de bilmiyordu. 

O sessiz kalınca Moira göz temasını bozup saatine baktı. 
“Dönelim mi? Saat neredeyse sekiz olmuş.” 

Öyle miydi? Cal kendi saatine baktı. Son birkaç saat ne 
zaman uçup gitmişti? 

“Evet, geç oluyor. Gidelim o zaman.” Sokağa doğru işa- 
ret etti. 

Ofise doğru yürürlerken Moira onun yanında yürüyor. 
konuşmalarını sadece hava ve bahar çiçekleriyle kısıtlıyordu. 

Yolculukları Cal'ın istemediği kadar kısa sürdü. 

Ofisin önünde, arabasının yanında durduklarında Moira 
çantasından anahtarını alıp kapıları açma düğmesine bastı. 
“Dondurma için... ve hiçbir yere vanmama şansı yüksek olan 
davanın peşini bırakmadığın için teşekkürler.” 

Moira onun önünde durduğunda ve batan güneşin parıl- 
tsı yüzünü altın rengine boyadığında Cal'in kalbi tekledi. 
Dev haklıydı; Moira çok seksiydi. Ama bu ifade onun gerçek 
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“Sorun ne?” Moira ona tereddüt edercesine baktı, 

Cal ellerini ceplerine sokup dudaklarının köşelerini kı- 
virdi. “Sanırım o kadar dondurma yüzünden fazla şeker aldım.” 

“Eh, bana kalırsa buna değdi.” Bir eli kapının üstünde, 
diğeri çantasının askısında olduğu halde duraksadı. “Bu ak- 
şam iyi vakit geçirdim.” 

“Ben de.” Vicdanının sesine göre hak etmediği kadar iyi 
vakit geçirmişti. Lindsey bu konuda ne düşünürdü? 

Moira ona hüzünlü bir şekilde gülümsedi. Sanki onun 
içindeki çekişmeyi sezmiş —ve anlamış— gibiydi. “Sadece 
dondurma yedik, Cal. Bir şey olmadı.” Çantasını yolcu kol- 
tuğuna attı. “Umarım açıksözlülüğüm seni utandırmaz ama 
karın şanslı bir kadınmış.” 

Cal kafasını iki yana salladı. “Hayır. Şanslı olan ben- 
dim.” Sesi son kelimede çatallandığı için boğazını temizledi. 

Moira ona cevap vermedi. Bunun yerine uzanıp parmak- 
larını nazikçe koluna koydu. Ve elinin sıcaklığı gömleğinin 
kumaşından kalbine kadar ulaştı. 

Sonra Moira sessizliğini bozmadan arabasına bindi. Cal 
de kapısını kapatıp kaldırıma çıktı ve stop lambalarının ışığı 
gözden kaybolduktan sonra yavaşça binanın arka tarafındaki 
park alanına yürüdü. 

Dondurmacıya yapılan basit, masum gezi böylece bit- 
mişti. Cal'in ihtiyatlı sorusu karşısında Moira acılı geçmişi 
hakkında onunla umduğundan daha fazlasını paylaşmış, kal- 
bini açıp ona güvenmişti. 

Cal de ona karşı aynısını yapabilir miydi? Derinlere ine- 
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rek Lindsey'nin başına aslında ne geldiğini anlatıp suçunu 
kabul edebilir miydi? Kendini affedememiş olsa da onun 
kendisini affetmesini umabilir miydi? 

Ne tuhaf. Şimdiye dek geçmişi hakkında kimseyle konuş- 
mak istememişti. Tabii Dev ve Connor temel şeylerden haber- 
dardılar. Şüphelerini de biliyorlardı ve bunları kanıtlamak için 
en az onun kadar çok çalışmışlardı. Hepsi de nafile olmuştu. 

Gerçi bunlar artık önemli değildi. Sorumlu taraf yoktu. 
Artık şahsi ve profesyonel olarak devam etme zamanıydı. 
Keşke ruhuna işlemiş olan, yalnızca Tanrı'nın bildiği suçlu- 
luk duygusu, keder ve acıdan kurtulabilseydi. 

Minibüsün direksiyonuna geçip anahtarını kontağa sok- 
tu. Belki de Moira'yla konuşmak yardımcı olurdu. Onun, 
empati yapamasa da anlayışlı olacağını hissediyordu. Ve 
belki de şüphelerini ve pişmanlığını kelimelere dökmek on- 
ları hafifletmeye yarardı. 

Bunu ciddi olarak düşünmeliydi. 

Ama ilk önce doğru olup olmadığını kontrol etmesi ge- 
reken bir iddia vardı. 


Elleri titriyordu. 

Ken Blaine, ameliyat odasında her zaman sabit ve emin 
olan fakat şimdi titreyen parmaklarına baktı. En azından çalı- 
şırken hâlâ konsantre olabiliyor, sorunlarını kafasından uzak- 
laştırabiliyordu. Ama bu kontrole daha ne kadar sahip olaca- 
ğını bilmiyordu. 
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Her şey o kadının yüzündendi. 

Çalışma odasındaki küçük bara gidip kristal sürahiler- 
deki likörlere göz gezdirdi. Herhangi biri işine yarardı. Viski, 
cın. votka, bendi. Zaten birini diğerinden pek ayıramıyordu. 
Partilerde misafirlerine içeceklerini kendileri almalarını söy- 
lüyordu. Hiçbir zaman içki alışkanlığı olmamıştı. Ameliyat 
ve içki hiçbir zaman karıştırılmazdı, babası her zaman böyle 
derdi. 

Ve babası her zaman haklı olurdu. 

Brendi sürahisinin kapağıyla uğraştıktan sonra üst raftan 
bir bardak aldı ve içine cömertçe içki doldurup kırmızımsı 
kahverengi sıvıyı bardakta döndürdü. 

Kuru kan rengiydi bu. 

Belki de brendi iyi bir seçim değildi. 

“Ken?” 

Arkasından karısının sesini duyunca eli seğirdi. Brendi 
sallandığında Ken bardağı iki eliyle tuttu. İhtiyacı olan son 
şey kırık beyaz halısında kana benzeyen bir leke oluşmasıy- 
dı. Renk solabilirdi ama lekeyi asla tamamen çıkaramazlardı. 

Döndüğünde Ellenin eşikte durduğunu gördü. Kadının 
gözleri elindeki bardakla bardaki, kapağı açık sürahi arasında 
gidip gelirken yüzünden şaşkınlık geçti. 

Ken dudaklarını bastırıp bardağı daha sıkı tuttu. “Bir şey 
mi lazımdı?” 

Ellen gözlerini kırpıştırdı ve ifadesiz maskesini tekrar 
yüzüne yerleştirdi. “Santralden aradılar. Ceptelefonuna ula- 
şamamışlar.” 
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Kaşlarını çatarak telefonunu kemerinden çekti. Tabii. 
Şarjı bitmişti. 

Bu bir ilkti. 

Ve büyüyen dikkat dağınıklığının bir başka örneğiydi. 

“Numara aldın mı?” 

Karısı eşikten ayrılmadan bir parça kâğıdı ona uzattı. 

Ken ona doğru gidip kâğıdı parmaklarından çekti. “Sağ 
ol.” 

İsim ve numarayı okurken odadaki sessizlik bardağında- 
ki buz küplerinin sesiyle bozuldu. 

Eli hâlâ titriyordu. 

Ellen'ın yüz ifadesi değişmedi ama içkisine bir bakış 
daha attı. 

Yanakları alevlenen Ken ona rahatsız olmuş gibi baktı. 
“Başka bir şey lazım mı?” 

Ellen uzun bir an orada öylece dikildi. Yüzü duygularını 
açığa vurmuyordu ama gözlerinin derinliklerinde ne olduğu 
belli olmayan bir duygu vardı. Ken bunu daha önce de, son 
birkaç yılda ona gerçekten baktığı birkaç seferde görmüştü. 
Özlem miydi bu? Üzüntü mü? Hayal kırıklığı mı? 

Ama kimin bilmecelere vakti vardı ki? Karısının muam- 
malı duygularından daha önemli şeyler vardı. 

Ellen kafasını çevirdi. “Hayır. Başka bir şey yok.” 

Karısı koridorda ilerlerken Ken kapıyı kapatıp onu unuttu. 

İçkisini kucaklayarak masasının arkasına geçip bardağı, 
akaju masasını korumak için bir bardak altlığına koydu. Son- 
rada sandalyesine gömüldü. 
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Ne gündü ama. 

On iki saat boyunca Moira Harrison'ın kendisini izleme- 
sini izlemişti. Ve cerrahi yeteneğiyle onu büyülemiş, hastala- 
rına karşı anlayış göstererek etkilemiş, istediği bilgileri ona 
vermişti. Kadının şüphesini yok etmek için mümkün olan her 
şeyi yapmıştı. 

Ama ayrılırlarken kadının gözlerinde hâlâ sorular vardı. 

Röportajdan önce parmağından çıkarması gereken şu 
aptal yüzük yüzünden. 

Artık hiçbir şey ifade etmeyen bir yüzük. 

Brendisinden büyük bir yudum aldı ve içki boğazını ya- 
karak geçerken yüzünü buruşturdu. 

Şimdi ne yapması gerekiyordu? 

Köşedeki büyükbaba saatinin tik takları yıpranmış sinir- 
lerine dokunuyordu. Neden bü rahatsız edici sesi daha önce 
fark etmemişti? 

İçkisinden bir yudum daha aldı. Bu seferki boğazından 
daha kolay geçmişti. 

Sandalyesinde arkasına yaslanarak babasının ona öğret- 
tiği gibi, meseleyi mantıklı bir biçimde analiz etmeye çalıştı. 

Meraklı gazetecinin bazı şüpheleri olabilirdi ama neyi 
kanıtlayabilirdi? Ken dikkatli davranmış, izlerini kapatmıştı. 
Her şey düzgün gitmişti; tek bir kusur dışında. 

Ken içini çekip içkisinden bir yudum daha aldı ve sıcak- 
lığın göğsüne yayıldığını hissetti. Yumuşak huylu Olivia'nın 
balatayı sıyıracağım kim bilebilirdi? 

Ama Ken, Moira Harrison'ın zamansız ortaya çıkışına 
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rağınen bunun da icabına bakmıştı. Bu yüzden bir şey yap- 
masına gerek yoktu. Neden bekleyip olacakları görmüyordu? 
Gazeteci, şüphelerini emniyete taşırsa polisin onu dikkate al- 
masının imkânı yoktu. Yılın iyilikseveri, seçkin Doktor 
Blaine, o akşam bir bağış yemeğinde olduğunu kanıtlayabi- 
lecekken yaralı bir kadını ıssız bir yolda tek başına mı bırak- 
mıştı? Polisler ona gülerdi. 

İçkisinin kalanını da mideye indirip alkolün omuzların- 
daki son gerginlik kırıntılarını da sildiğini hissederken du- 
daklarında bir gülümseme belirdi. Bu durum korktuğu kadar 
kötü sonuçlanmayabilirdi. Her şey unutulabilirdi. 

Birkaç dakika sonra ayağa kalkıp masanın kenarına da- 
yanarak odanın dönmeyi bırakmasını bekledi. Ardından yu- 
muşak halının üstünden geçip bardağı bara bıraktı. Natalie 
yarın evi temizlemeye gelince bunu da hallederdi. 

Sonra tekrar masasındaki yerine yerleşip Ellen'ın verdi- 
ği kâğıt parçasını aldı. Owens'ların bebeği dün taburcu olmuştu 
ama anne çöküntüdeydi. Elinin tutulmasına ihtiyaç duyduğuna 
şüphe yoktu, Ken de bunu seve seve yapardı. Doktorların yap- 
ması gereken buydu. Rahatlat, tedavi et, acıyı hafiflet. 

Numarayı tuşlarken derin bir nefes alıp omuzlarını dik- 
leştirdi. O, Doktor Kenneth Blaine'di; Guatemala'daki ço- 
cuklara yardım eden ve Hıristiyan hayırseverliğinin parlak 
örneği olan saygıdeğer cerrah. 

Ve hiç kimsenin özellikle de kır yolunda kaybolmuş. 
beyin sarsıntısı geçirmiş bir kadının- oluşturduğu bu itibarı 


sarsmasına izin vermeyecekti. 


RI! 


“Eşi, babası ve hayır organizasyonu hakkındaki bilgileri 
istiyorsun. Anlaşıldı. Hemen üstünde çalışmaya başlayaca- 
ğım.” Nikki, Cal'in masasının önündeki yerinden kalkarken 
Dev ofise girdi. 

“Ah, Nikki, canım benim. Bugün biraz daha dosyalama 
yapmak için biraz vaktin var mı?” 

Nikki gözlerini devirdi. “Bana yağ çekme, James Dev- 
lin. Onu çıktığın, aklı bir karış havada olan kızlara sakla. Bel- 
ki de onlar sana kanarlar. Benim yapacak daha önemli işlerim 
var.” Not defterine işaret etti. 

Dev ona şakadan içerlemiş gibi baktı. “Sosyalleşmek 
için seçtiğim kadınların zekâsına dil mi uzatıyorsun?” 

“Noel partisinde şirkete getirdiğin nükleer fizikçi gibile- 
rine mi? Yoksa adli bilişimin yeni bir bilgisayar oyunu oldu- 
gunu sanan mı?” 

“Çok komik. Ama yine de dosyalama işlerinin yapılması 
gerek.” 

“Bugün daha sonra yaparım ya da pazartesi.” 
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“Tabii, tabii. Gözümle görmeden inanmam.” 

Koridorda ilerleyip arka taraftaki küçük mutfağa gitti. 

Cal öne eğildi. “Bak, Nikki, bu bir hayır işi. Eğer senin 
Dev'in dosyalama işlerini yapman gerekiyorsa geçmiş araş- 
tırmasının bir kısmını ben yaparım.” 

Nikki elini salladı. “Devw'le bugün bir ara ilgilenirim 
ama önce senin davaya başlamak istiyorum.” 

Bunu söyledikten sonra koridora çıkıp Dev'in gittiği 
yerin zıt yönüne gitti. 

Yarım dakıka sonra Connor kafasını kapıdan içeri uzattı. 
“E-postanı şimdi okudum. Ne zamandan beri operaya ilgi 
duyuyorsun?” 

“Duymuyorum ama bir şey öğrenmem...” 

“Hey... bunlarda ne böyle?” Dev, Connor'ın yanından 
geçip ofisi işgal etti. Elinde pizza kutusu vardı. “Bir partiyi 
mi kaçırdık?” 

Cal homurdanmamak için kendini tuttu. Dün akşam çık- 
madan önce bu kanıtları çöpe atarak kurtulmayı düşünmüştü. 
Belirli bir gazeteci tarafından dikkati dağılmasaydı bunu ya- 
pabilirdi. 

“Parti falan olmadı. Çalışma seansı. Moira doktorla ge- 
çirdiği günü anlatmak için uğradı. Bu yüzden Opera Binası’ 
nın iletişim bilgilerini istedim senden.” Son cümleyi Con- 
nor'a yöneltmişti. “Geçenlerde çıktığın, grup için gönüllü 
çalışan kadınla hâlâ arkadaş mısınız?” 

“Evet. Nişanlandığını duydum ama numarası duruyor.” 

“Bir bağış yemeğinin konuk listesini ve oturma düzenini 
bulabilir mi acaba?” 
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“Sorarım. Neden istiyorsun bunu?” 

“Doktor Blaine, Moira'nın kaza yaptığı akşam, orada bir 
etkinlikte olduğunu iddia ediyor. Bunu kontrol etmem lazım. 
Eğer bir dakikanız varsa son gelişmeleri kısaca anlatabilirim.” 

“Ben müsaitim.” Connor, Cal'in masasının önündeki 
sandalyelerden birine çöktü. 

“Ben de.” Dev de diğer sandalyeye oturdu. Elinde hâlâ 
tezgâhta bulduğu pizza kutusu vardı. 

Cal onlara Moira'yla dün akşamki konuşmalarını kısaca 
aktardı. 

“Kadına bayıltıcı ilaç vurulmuş olduğuyla ilgili teorin... 
oldukça yaratıcı.” Connor ona şüpheci bir şekilde baktı. 

“O zaman, olmayan kırık camları, yarayı ve uzun süreli 
baygınlığını başka nasıl açıklayabiliriz?” 

“Aslında bu önerme benim hoşuma gitti.” Dev pizza ku- 
tusunu unutmuş gibiydi. İyi. “Ne kullanmış olabilir acaba? 
Morfindir belki. Morfinin etki etmesi birkaç dakika alır, ki 
bu, Moira'nm hikâyesine uyuyor. Ve kas içine enjekte edilen 
ilaç can yakar, bu da uyuyor.” 

Cal ona baktı. “Bu konuşan ATF deneyimlerin mi?” 

“Evet. Birkaç şey öğrenmiştim.” Gözlerinden bir gölge 
geçti. “Aslında bilmek istediğimden daha fazla şey.” 

Yani ortağının da sırları vardı. Hiç şaşırmamıştı. Cal 
hepsinin sırları olduğuna inanıyordu. Sıkı arkadaşlıklarına 
rağmen her şeylerini paylaşmazlar ve birbirlerinin sınırlarına 
saygı gösterirlerdi. 

“Bence ikiniz de tutunacak dal arıyorsunuz ama yine de 
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ben şu tanıdığımı arayıp ne yapabileceğine bir bakayım.” 
Connor ayağa kalktı. 

Dev de kalkıp pizza kutusuna vurdu. “Kutuda hiç bo- 
zulmamış iki dilim pizza var.” 

“Evet. Buzdolabına koymayı unuttum.” 

“Çok mu meşguldün?” Dev, Moira'nın dava dosyasına 
imalı bir bakış attı. 

Cal bu yorumu duymazdan gelip Connor'a döndü. 
“Kaynağın bir işe yaramazsa bana haber ver. Başka bir yön- 
tem denerim.” 

“Tamamdır.” 

Connor çıktıktan sonra Cal, Dew'in düşünce trenini baş- 
ka bir yöne çevirdi. “Bu arada, Nikki bana bugün bir ara se- 
nin dosyalarla ilgileneceğini söyledi.” 

Dev'in yüzü aydınlandı. “Ciddi misin? Bu ümit verici. 
Eşyalar yine yerlere dağılmaya başlamıştı.” 

“Dosyaları kendin de halledebilirsin.” 

“Bak sen.” Kutuyla oynayarak ofisten çıktı ama koridorda 
durup omzunun üstünden son kez yorum yapmadan gitmedi. 
“Bir dahaki sefere partiye beni de davet et, olur mu?” 

Cal ortağının gözden kaybolmasını izledi, sonra bilgisa- 
yarına döndü. Görüşmelerine Moira'mn seksi olduğunu dü- 
şünen bir adamı mı çağıracaktı? 

Hayatta olmazdı. 


“Epey hızlı oldu.” Cal, Connor'ın kendisine verdiği. 
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Opera Binası gala konuklarının masa masa gruplandırılmış 
listesine baktı. 

“Bu da bonusu. Akşamın gündemi.” Connor onun ma- 
sasına faksla gelmiş bir kâğıt daha koydu. 

“Bu eski kız arkadaşla iyi bir şekilde ayrılmış olmalısınız.” 

“Arkadaşça ayrıldık. Ortak bir noktamız olmadığını keş- 
fetmiştik.” 

“Verdi” ve Puccini,” U2'ya karşı.” Cal'in dudakları ge- 
rildi. “Evet, bunun aşkta nasıl bir engel oluşturabileceğini 
anlıyorum.” Kâğıtları kaldırdı. “Sana borçlandım.” 

“Sorun değil. Beni haberdar et. Ben de bu mesele konu- 
sunda meraklanmaya başlıyorum. Doktor da oradaymış bu 
arada. Masa 16'da.” 

Cal listeyi kontrol etti. Evet, Blaine'in adı listedeydi. 

Ama gerçekten de gitmiş miydi? 

“Biraz daha derin bir araştırma yapacağım.” 

“Ben de öyle düşünmüştüm.” Connor elini kaldırıp ofis- 
ten çıktı. 

Cal, Masa 16'daki sekiz kişiye odaklanmıştı bile. Üç 
çift, doktor ve bir kadın. Masadakilerden biri doktorun bah- 
settiği komşusu muydu acaba? 

Cal internetten telefon dizinini araştırıp masadaki üç çif- 
tin soyadlarını yazdı. Numaralardan biri listelenmemişti. Di- 
ger ikisi doktorun sokağında yaşamıyordu. Mükemmel. 
Komşunun, Cal'in yapacağı aramadan söz edip şüphe uyan- 
dırmasını istemiyordu. Eğer doktorun saklayacak bir şeyi 


* Giuseppe Verdi: (1413-1901) 19. yüzyılda yaşamış olan ünlü İtalyan besteci. (e.n.) 
** Giacumo Puccini: (1858-1924) İtalyan besteci.(e.n.) 


136 


Gecenin Aynası 


varsa muhtemelen antenleri de açık olurdu. 

İki çiftten rastgele birini seçerek telefonunu kaldırdı, 
numarası görünmesin diye *67'yi tuşladı, ardından çiftin nu- 
marasını da tuşlayıp arkasına yaslandı. Eğer şanslıysa bu nu- 
maralardan biri telefonu açardı. Canlı biriyle konuşması ge- 
rekiyordu, sesli mesajla değil. 

Ve ikinci numarayla turayı gözünden vurdu. 

“Bayan Williams?” 

“Evet?” 

“Sizi evinizden rahatsız ettiğim için kusura bakmayın.” 
Dürüst, mahcup, arkadaşça. Doğru ses tonu buydu. “Ben Bili 
Colbert. 15 Nisan'da Opera Binası'nda düzenlenen galada, 
Masa 16'nın yakınlarında bulunan bir Montblanc kalemin 
sahibini arıyoruz. Birinin arayıp kalemin sahibi olduğunu 
söyleyeceğini düşünmüştük ama kimse aramadı. Acaba siz 
ya da eşiniz kalemi düşürmüş olabilir misiniz?” 

“Hayır. İkimiz de o akşam kalem kullanmadık.” 

“Masanızdaki başka biri kullanmış olabilir mi?” Oturma 
listesine tekrar baktı. “Sanırım masanızda Russell lar ve 
Doktor Blaine diye biri varmış.” 

“Genevieve ya da Ed'in masada bir şeyler yazdığını ha- 
tırlamıyorum ve doktoru da pek fazla göremedik. Birbiri- 
mizle sadece selamlaşmıştık, ki salatalar servis edilirken 
adam izin isteyip arama yapmak için masadan kalktı. Bir da- 
ha da dönmedi, zavallı adamcık. Bir doktorun hayatı kendine 
ait değildir, değil mi? Böyle bir mesleği devam ettirmek için 
kendinizi adamış olmanız gerek. Arama sırasında birkaç not 
almış olması muhtemel. Onu arayıp sorabilirsiniz.” 
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Blaine o akşam erkenden ortadan kaybolmuştu. Eğer ye- 
mek 19.00'da başladıysa, -Cal gecenin gündemini gözden 
geçirdi— 19.05 ya da 19.10'da gitmiş olmalıydı. 

Gündemi kenara bıraktı. “Arayacağım. Çok yardımcı 
oldunuz.” 

“Eh, umarım kalemin sahibini bulursunuz. Ve lütfen si- 
zinkilere galanın mükemmel olduğunu iletin. Sezon açılışını 
dört gözle bekliyorum.” 

“Umarım iyi vakit geçirmişsinizdir. Desteğiniz için te- 
şekkürler.” 

Telefonu yerine geri koyup kalemini parmaklarının ara- 
sında çevirerek sandalyesinin arkasını salladı. 

Blaine'in galadan 19.15'te ayrılıp otobana çıktığı göz 
önünde bulundurulursa, fırtınaya rağmen Moira'nın İyi Sa- 
miriyeli'si olmak için zamanında kaza yerinde olması ihtima- 
li vardı. Hafif dolambaçlı bir yoldan bile gitmiş olabilirdi. 

Başka bir yerde olduğu iddiaları da böylece yanıp kül 
oluyordu. 

Dev kapısını tıklattı. “Bu sabah Mitchell geliyor, unut- 
ma.” 

Doğru. Savunma avukatı bulmalarını istediği bazı tanık- 
lar hakkında konuşmak için gelecekti. Tanıklara celp gönde- 
rilmesi gerekiyordu. Görüşme takviminde yazıyordu ama Cal 
ofise geldiğinde takvime bakmayı unutmuştu. 

“Hatırlattığın için sağ ol, Bu arada, Blaine'in iddiası 
doğru değilmiş.” 

“Öyle mi?” Dev omzunu kapıya yasladı. “Sırada ne var?” 

“Nikki'nin, doktorun karısı, babası ve hayır organizas- 


138 


Gecenin Aynasi 


yonu hakkında neler bulabileceğine bakacağım. Bir de çöp 
karıştırmayı düşünüyorum.” 

Dev yüzünü buruşturdu. “Pis iş.” 

“Ama genelde verimli olur. Sen de katılmak ister misin?” 

“Ne zaman?” 

“Mahallesinin çöp toplama saatlerini öğrendiğimde sana 
haber veririm.” 

“İnsanların çöplerini karıştırmak dedektifliğin en sev- 
mediğim kısmı.” 

“Sen çöpleri almama yardım edersen belki Moira'dan 
karıştırmama yardımcı olmasını isteyebilirim.” Aslında bu 
kötü bir fikir değildi. Dev yerine Moira'yla zaman geçirmeyi 
tercih ederdi. “Onda da araştırmacı göz var. Bir şey kaçıra- 
cağınızı sanmıyorum.” 

“Mükemmel plan ama bunun kadının gözünde sana pu- 
an kazandıracağını sanma. Kutuları almak için beni çağır.” 
Saatine baktı. “Saat onda toplantı odasında görüşürüz.” 

Dev çıkarken Cal toplantıdan önce birkaç e-postaya 
cevap vermek için bilgisayarına döndü. İşi bittiğinde belki 
Nikki de Blaine hakkında bulduğu başka bilgileri getirirdi. 


“Kayıp ikiliyle ilgili dava nasıl gidiyor?” Linda, Moira’ 
nın haber odasındaki masanın yanında durdu. Bir elinde ga- 
zozu, diğerinde de şişkin bir dosyayı dengelemeye çalışı- 
yordu. “Son yürüyüşümüzü iptal etmek zorunda kaldığımdan 
beri bunu sana sormak istiyordum ama işler çok karışıktı.” 


0” 
. 


“Heyecanlı bir hikâye mi 
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“Evet.” Dosyayı kaldırdı. “Bana senin şu dedektifin adı- 
nı veren, St. Louis'deki polis dedektifi Cole Taylor ve ortağı 
şubeyi bir buçuk yıldır meşgul eden çözülememiş bir davayı 
çözdüler. Önceki makalelerin çıktılarını alıp polis raporlarını 
topladım. O iki adam harika.” Kalçasını masanın kenarına 
dayadı. “Ve harika adamlardan bahsetmişken... sadece beş 
dakikanı var ama bana senin yürekli dedektifinin neler bul- 
duğunu kısaca anlat bakayım.” 

“Anlatacak yeni bir şey yok. Blaine dün, kaza gecesi 
başka bir yerde olduğunu iddia etti. Biz şu anda konuşurken 
Cal de onu kontrol ediyor.” 

Linda bir kaşını kaldırdı. “Şimdi Cal mi oldu?” 

“Onunla epey konuştuk. Son günlerde kimse resmi de- 
gil.” Moira kendi gazozunu alıp, soğuk içeceğin yanakların- 
daki ısıyı azaltmasını umarak bir yudum içti. 

“İkiniz ne kadar gayrı resmi oldunuz bakalım?” 

Moira gazozunu masaya koyarken birden CaV'in dul ol- 
duğunu Linda'ya söylediğine pişman oldu. “O, romantizmle 
ilgilenmiyor. Karısı ölmüş olabilir ama o hâlâ ona âşık.” 

“Nereden biliyorsun?” 

Çünkü pek de üstü kapalı olmayan tekliflerime tamamen 
kapalıydı. 

Hem, neden öyle bir şey yapmıştı ki? Bu onun tarzı de- 
gildi aslında. 

Moira omuz silkti. “Onun hakkında konuşurken gözle- 
rinde görebiliyorum.” 

“Bilemiyorum.” Linda onu inceledi. “Bu defaki hakkın- 
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da yanılıyor olabilirsin. Belki de işle aşkı birbirine karıştırmı- 
yordur sadece.” 

İçinde küçük bir umut kıvılcımlandı ama Moira bunu 
hemen bastırdı. Kendini kaptırmayacaktı. Zaten bir kere 
onun karşısında kendini utandırmıştı. 

“Sanmıyorum. Ayrıca ben de tekrar romantizm işlerine 
dalmadan önce bu gizemi çözmeyi tercih ederim.” 

“Hımm.” Linda doğrulup dosyasını kollarının arasına 
aldı. “Tavsiyemi ister misin? Bazen erkekler biraz teşvik 
edilmeye ihtiyaç duyarlar. Eğer onunla ilgileniyorsan söyle- 
mekten korkma.” 

“İlgilendiğimi nereden biliyorsun?” 

Linda şerefe der gibi gazozunu kaldırdı ve onun sözleri- 
ni papağan gibi tekrarladı. “Onun hakkında konuşurken göz- 
lerinde görebiliyorum. Başka gelişme var mı diye öğrenmek 
için sonra ararım.” 

Arkadaşı uzaklaşırken Moira dirseğini masaya, çenesini 
de avucuna dayadı. İlgisi bu kadar açıksa biraz örtmeye ça- 
lışmalıydı. Özellikle de Cal'in yanındayken. Gelecekte na- 
zik, hoş, minnettar ve ciddi olacaktı. Başka türlüsü olmazdı. 

Ve bu dava bittiğinde kendisi kenara çekilip bir sonraki 
hamleyi Cal'e bırakacaktı. 

Yani hamle yapmasını umup, bunun için dua ederek. 


Cal savunma avukatıyla görüşmeden sonra ofisine dön- 
düğünde masasında, üzerlerinde Ellen Blaine, Doktor Alan 
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Blaine ve Haydi Çocuklar Gelin A.Ş. yazan üç dosyanın onu 
beklediğini gördü. 

Yakınlarda bir gün ortaklarıyla Nikki'ye tekrar zam yap- 
ma konusunu konuşması gerekecekti. Hız, doğruluk ve gü- 
venilirlik, ödüllendirilmesi gereken kabiliyetlerdi. 

Cal ilk önce gruptaki en ince dosya olan Ellen'inkiyle 
başladı. Dosyada sadece bir bilgi kâğıdı ve ataşla tutturulmuş 
bazı gazete kupürleri vardı. Cal hepsini hızlıca gözden geçir- 
di. Kadın elli dört yaşındaydı. Indianapolis”te, Ellen Montgo- 
mery olarak doğmuştu. Yirmi sekiz yıl önce kendi memle- 
ketinde Kenneth Blaine'le evlenmişti. Evlendiğinden beri St. 
Louis'de, iki ayrı adreste ikamet ediyordu. St. Louis Bitki 
Kurumu'nda aktif olarak ve Missouri Botanik Bahçesi'nde 
gönüllü olarak çalışıyordu. 

Buna tutturulmuş ek materyaller, Nikki'nin birkaç yerel 
gazetenin arşivlerini karıştırdığını ve Ellen”i bir izleyici site- 
de aradığını gösteriyordu. Kadının geçmişinde şüphe uyan- 
dıracak hiçbir şey yoktu. Trafik celp kâğıdı bile almamıştı. 

Doktorun babasına geçti. Alan Blaine hakkındaki bilgi- 
ler biraz daha uzundu. Temel bilgiler aynıydı, ayrıca ödüller 
ve onur nişanlarının bir listesi vardı. Elli altı yaşındayken, 
motor nöron hastalığı nedeniyle vefat etmişti. Yani Lou Geh- 
rig Hastalığı. 

Dünyadan göç etmek için güzel bir yol değildi bu. 

Nikki onun hakkında da bazı eski gazete kupürleri bul- 
muş ve veritabanı taraması yapmıştı. Bu materyallerde de 
dikkat çekici bir şey yoktu. 
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Haydi Çocuklar Gelin hakkındaki dosya daha kalındı. 
Cal bunu açarken Nikki kapıdan başını uzattı. 

“Doktorun mahallesinde çöpler pazartesi ve perşembe 
günleri toplanıyormuş. Eşi ve babası hakkında daha fazla bir 
şey bulamadım, kusura bakma.” Kafasıyla Cal'in önündeki 
dosyaları işaret etti. “Pırıl pırıl görünüyorlar.” 

“Daha fazlası olmayabilir zaten.” Cal, Haydi Çocuklar 
Gelin dosyasını işaret etti. “Bunda göze çarpan bir şey var mi?” 

“Okumaya fırsatım olmadı. Dev dosyaları için beni ya- 
kaladı ve bir /atte sözü daha vererek yumuşattı.” 

Cal'in ağzının bir köşesi kalktı. “Rüşvet yasadışı değil 
miydi?” 

“Olabilir ama işe yaradı. Cidden, eğer daha fazla araş- 
tırma yapmamı istersen seslen. Dev'in ofis dediği o felaket 
bölgesinden kurtulmaya hayır demem.” 

“Aklımda tutarım.” 

Nikki odadan çıkarken Cal dosyaya odaklandı. İki sayfa 
geçtikten sonra kalem çekmecesini açıp kalın uçlu keçeli ka- 
lemini aldı. 

Bu dosya daha ilgi çekiciydi. 


Ellen Blaine bir zamanlar kocasıyla paylaştığı yatak 
odasının kapısında durakladı. İçerisi her zamanki gibi titizce 
düzenlenmiş haldeydi. Ve Ken her zamanki gibi yatağı top- 
lamış, battaniyeyi ve yastıkları ordu itinasıyla düzeltmişti. 
Gerçi Natalie çarşafı değiştirmek için yatağı bozacaktı. 
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Gözlerini yataktan ayırıp dolaba doğru giderken içinde- 
ki hafif esef hissini bastırdı. Beş yıl önce Ken ondan uzak- 
laşmaya başladığı zamandan beri onu yiyip bitiren umutsuz- 
luk hissinden kalan buydu. Evliliği artık böyleydi ve hiçbir 
şey değişmeyecekti. Ken'in çarşafları düzeltmekten çok boz- 
duğu, aşkın diğer yükümlülüklerin önüne geçtiği, hastaların 
sorunlarının önemli olduğu ama ofiste bırakıldığı, uzaklarda- 
ki bir ülkedeki çocukların kocasının enerji ve dikkatinin son 
damlalarını da tüketmediği günler geride kalmıştı. 

Bu son düşüncesiyle vicdanında küçük bir sızı hissetti. 
Bu nasıl bencilce bir şeydi? Guatemala?'daki o zavallı çocuk- 
ların yardıma ihtiyacı vardı. O da valinin yaptığı gibi, Ken'i 
bu işi için övmeliydi. 

Ama Ken önemli insanlardan yeteri kadar ilgi toplamıştı 
zaten. Ona ne kadar önemli olduğunu söylemiş, cömertliğine 
övgüler yağdırmış, egosunu beslemişlerdi. Ken'in, karısının 
övgüsüne ihtiyacı yoktu. 

Ya da sevgisine. 

Ellen sonunda, bir yıl önce bunu kabul etmişti. 

Dolaba girip etrafına bakındı. Ken her zaman yaptığı gi- 
bi kirli gömleklerini askının bir köşesine asmıştı. Ellen ka- 
fasını iki yana salladı. Kimse kirli gömleklerini asmazdı; Ken 
de iki yıl öncesine kadar böyle bir şey yapmıyordu. Bu tuhaf 
alışkanlığı, Ellen misafir odasında yatmaya başladığı zaman 
edinmişti. 

Ellen gömlekleri çekmeye başlayınca askılar uyumsuz 
bir ses karmaşası içinde sallandılar. Yalnız yattığı ilk gece, 
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çoktan unuttuğu saçma bir bahane öne sürmüş, bu hareketi- 
nin Ken'i uyandırmasını ummuştu. 

Ama işe yaramamıştı. 

Bir gece, iki gece olmuştu. Sonra üç. Sonra bir hafta. 
Bir ay. 

Kendi yatağına hiç dönmemişti. 

Ken de bunu yapmasını istememişti. 

Son gömleği de çekerek diğerleriyle birlikte kollarının 
arasında tortop yaptı. Yapmasını istese Natalie de bunların 
icabına bakardı ama her hafta Ken'in gömleklerini toplamak 
yirmi sekiz yıllık evliliklerinde onun için bir ritüel haline gel- 
mişti. Uzun süreli alışkanlıkları bırakmak zordu. 

Duygusal gereksinimlerini karşılamasa bile maddi olan- 
ları karşılayan bu rahat hayatı bırakmak da zordu. 

Dönerken gömleklerden biri kollarının arasından dü- 
şünce onu almak için eğildi. O sırada siyah bir derinin pırıl- 
tısı gözüne takıldı ve Ellen biraz daha eğildi. Neden Ken'in 
smokinle giydiği ayakkabılardan biri rafta, eşinin yanında 
durmak yerine zeminde, gözden uzak bir yerde duruyordu? 

Gömlekleri sol koluna takıp bir dizinin üstünde yere çö- 
kerek ayakkabıyı alıp ışığa çekti. 

Bu da neydi böyle? 

Parlak derinin bir kısmında uzun, derin çizikler vardı ve 
üst kısmın tabanla birleştiği yere yapışan çamur kalıntıları 
kurumuştu. 

Ellen mahvolmuş ayakkabıya bakakalmıştı. Ken bunu 
en son ne zaman giymişti? Opera Binası galasındaydı her- 
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halde. Son dakikada gitmeye karar verip, tek başına katıldığı 
gala. O gece yağmur yağıyordu, çamurun sebebi bu olabilir- 
di. Peki ya çizikler? 

“Bayan Blaine? Ben geldim.” 

Temizlikçinin alt kattan gelen sesiyle Ellen ayağa kalktı. 
Ayakkabı da elindeydi. 

“Bir dakikaya geliyorum, Natalie.” 

Smokin ayakkabısını kaldırıp bununla ne yapacağını dü- 
şündü. Ken ayakkabısının mahvolduğunu biliyor olmalıydı. 
O zaman neden her zamanki “sorunu çabuk çözme” tarzıyla 
onu tamir ettirmemiş ya da yerine yenisini almamıştı? 

Gerçi bunu yapmamasının nedenleri olabilirdi. Bugün- 
lerde aklında ne olduğunu kim bilebilirdi? Ellen onu okuma- 
ya çalışmayı uzun zaman önce kesmişti. Ayakkabıyı göreceği 
ve mahvolduğunu unuttuysa hatırlayabileceği bir yerde bı- 
rakması daha iyi olabilirdi. 

Ellen ayakkabıyı yere, kolay görülebilecek bir yere bı- 
rakıp dolabın kapısını kapattı ve arkasına bile bakmadan 
yatak odasından çıktı. 


Sonraki hafta sonu yayımlanacak makalesini toparlaya- 
mıyordu. 

Moira oflayarak nefesini verdi ve ilk cümleyi yeniden 
yazdı. Sonlara yakın olan bir alıntıyı başa geçirdi. Bitişteki 
üslupla oynadı. 

Bir hobi bahçesi hakkındaki neşeli ve insanlara kendilerini 
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iyi hissettirecek bir yazı yazmak bu kadar zor olmamalıydı. 

Tabii insan o neşeyi kendisi hissetmiyorsa bu başkaydı; 
bir de üstüne ayın on üçüydü ve günlerden cumaydı. Gerçi 
Moira batıl inançları olan biri değildi. 

Ama bu yazıyı saat beşe kadar yetiştirmesi gerekiyordu. 
İki saatten az vakti vardı. 

Odaklanması gerekiyordu. 

Otuz saniye sonra çantasından “Für Elise”in notaları 
yükselince telefonunu çıkarıp ekrana bakmadan açma tuşuna 
bastı. Böyle inatçı bir yazıyla uğraşırken ve teslim süresi bu 
kadar yakınken ihtiyacı olan son şey işinin bölünmesiydi. 
“Harrison.” 

“Moira? Ben Cal.” 

Teslim zamanıyla ilgili bütün düşünceler kafasından uç- 
tu. “Selam.” 

“Kötü bir zamanda mı aradım?” 

Asla. 

“Yok, kötü bir zaman değil.” 

“Bazı iyi haberlerim var. Blaine'in başka yerde olduğu 
iddiası düştü.” 

Moira'nın kalbi tekledi. 

Parmaklarını telefona sararak Cal'in ona gala konukların- 
dan birini nasıl aradığını anlatmasını dinledi. Bu esnada bilgileri 
sindirmeye çalışıyordu. “Yani saat yirmi otuz sıralarında, benim 
adamın belirdiği zamanda o yolda olması ihtimali var.” 

“Benim vardığım sonuç bu. Ayrıca Nikki'den, doktorun 
eşi ve babasını da araştırmasını istedim. Babasının gerçekten 
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de genç yaşta, Lou Gehrig hastalığı nedeniyle öldüğünü doğ- 
rulayan bilgi dışında bunlarda ilgi çekecek bir şey yoktu. Fa- 
kat kurduğu 501c3 organizasyonu hakkındaki bazı şeyleri ta- 
kip etmek istiyorum. Devw'le birlikte pazartesi akşamı Blaine’ 
in çöplerini alacağız, salı günü işten sonra bunları karıştırma- 
yı planlıyorum. Attıkları şeyler sayesinde insanlar hakkında 
pek çok şey öğrenilebiliyor.” 

Moira burnunu kırıştırdı. “Pek de çekici bir iş değil ama. 
Ve bunun için ödeme bile almıyorsunuz.” 

“İnan bana, bundan daha pis işler yaptım.” 

Moira'nın bundan şüphesi yoktu, Cal'in geçmişini bili- 
yordu. Ama böyle pis bir işi karşılıksız yapması doğru gelmi- 
yordu. 

Kaşlarını çatarak bir şeyler düşünürken bilgisayarının fa- 
resini oynatarak ibrenin hareket etmesini izledi. “Bak, madem 
sana ödeme yapamıyorum ve bu dava zamanının çoğunu alı- 
yor... çöpleri karıştırırken ekstradan iki ele ne dersin?” 

Hattın diğer ucundan bir kıkırtı yükseldi. “İster inan 
ister inanma, ama ben de sana yardım etmek ister misin diye 
soracaktım. Eğitimin sayesinde önemli bir şeyleri kaçırmaya- 
cağından eminim ve iki ekstra göz de işi hızlandırır. Gönüllü 
olmanı beklemiyordum gerçi.” 

“Benim de pis işlerle uğraştığım oldu.” 

“Evet, biliyorum.” Sesindeki bütün neşe kaybolmuştu. 

Moira'nın kolundaki yara izini düşünüyordu, Moira bun- 
dan emindi ama kendisi bu olayı arkasında bırakmıştı ve tekrar 
düşünmek istemiyordu. Cal'in düşünmesini de istemiyordu. 
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“Salı akşamını ajandama not edersem sen de eldivenle 
burun tıkacı getirecek misin?” Aralarındaki ciddi havayı yu- 
muşatmayı umarak ses tonuna neşe katıp konuşmuştu. 

İşe yaradı. Cevap verirken Cal'in sesinde gülmek üze- 
reymiş gibi bir ton vardı. “Eldiveni kesin getiririm. Ve eski 
giysiler giy. İşi benim garajda yapacağız. Elinin altında ka- 
lem varsa sana adresi vereyim.” 

“Var.” Masanın üstünden uzanıp kalemi aldı ve Cal'in 
söylediği adresi yazdı. 

“Salı gününe kadar Blaine'in organizasyonuyla ilgili bir 
şeyler öğrenirsem seni ararım. Yoksa salı günü görüşürüz.” 

“Orada olacağım.” 

Moira kapatma tuşuna basıp telefonu çantasına geri ko- 
yarken, yaklaşan teslim zamanına rağmen birden, çok daha 
neşeli hissetmeye başlamıştı. Üç gün sonra Cal'i tekrar göre- 
bilecekti. Bunun, dünyasını böylesine aydınlatması ne kadar 
da şaşırtıcıydı. 

Kafasını iki yana sallayarak bilgisayarının önüne yer- 
leşti. Bu tepkisini Linda'yla paylaşmasa iyi olurdı ; zaten ka- 
dın onun çoktan abayı yakmış olduğunu düşünüyordu. 

Çünkü sırf bir adamla vakit geçirmek için onunla bir- 
likte birisinin çöplerini karıştırmayı dört gözle beklemek 
abayı yakmış olmak demekti. 
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Cal kravatını düzeltti, küçük evrak çantasını aldı ve 
Devw'den ödünç aldığı araçtan indi. Arabayı kilitlemek için 
kumandaya basarken önündeki tuğla binayı inceledi. İnanç 
Cemaati Hıristiyan Kilisesi tıpkı internet sitesinde göründüğü 
gibiydi. Bu pazartesi sabahında tamamen sessiz sakin olan, iki 
tarafı ağaçlarla çevrili banliyönün sonuna, küçük bir iş bölge- 
sinin yanına sıkıştırılmış, küçük, eski ama bakımlı bir yerdi. 

Burası Haydi Çocuklar Gelin'in resmi adresiydi. Cal bu 
bilgiyi Missouri Dışişleri Bakanlığı'ndaki, organizasyonun 
son kayıt raporundan bulmuştu. Bu belge başka ilgi çekici 
bilgiler de barındırıyordu. Haydi Çocuklar Gelin'in genel 
başkan yardımcısı —ve üç yönetim kurulu üyesinden biri— bu 
kilisenin papazı, Peder Dennis Anderson'dı. Blaine hem baş- 
kan hem de yönetim kurulu üyesiydi. Organizasyonun sekre- 
teri —ve yönetim kurulunun son üyesi-, kilisenin intemet 
sitesinde yazanlara göre, İnanç Cemaati Kilisesi'nin de sekreteri 
olan Marge Lewis'ti. 

Cabin burayı ziyaret etme nedeni de bu kadındı. 
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Cal kilisenin ana kapısını geçip, kapısının yanında, üze- 
rinde kilise ofisleri yazan, gözlerden uzak bir tabelanın bu- 
lunduğu küçük ek binaya yöneldi. Elini tokmağa koyduktan 
sonra ön tarafındaki caddeyi kontrol etti. Park alanına, yan 
tarafında halı temizleme şirketi etiketi olan beyaz bir minibüs 
yanaşıyordu ve direksiyonunda Dev vardı. 

Tam zamanında. 

Cal kapıyı açıp içeri girerken, kısa gri saçları olan bir 
kadın masasından başını kaldırdı. “Günaydın.” 

Cal yüzüne kafası karışmış gibi bir ifade yerleştirerek 
şaşkın şaşkın gülümsedi. “Sizi rahatsız ettiğim için özür di- 
lerim ama ben, Haydi Çocuklar Gelin'i arıyordum. İnternet 
sitesindeki adresi yanlış mı aldım acaba?” 

Kadın gülümsedi. “Hayır. Posta adresi burası. Haydi 
Çocuklar Gelin çok küçük bir organizasyondur. Ben organi- 
zasyonun sekreteri Marge Lewis. Size nasıl yardım edebili- 
rim?” 

Cal arkasındaki kapıyı kapattı. “Doktor Blaine'in yeni 
ödülüyle ilgili haberleri gördüğümde yaptığı işten ve organi- 
zasyonunun çalışmalarından çok etkilendim. Yüklü bir bağış 
yapmayı düşünüyorum ama bağış yapmadan önce her zaman 
organizasyonların mali durumlarını kontrol ederim. Bugün- 
lerde pek çok hayır kurumu bağışların büyük yüzdesini fon 
olarak tahsis ediyor.” 

“Gerçek bu değil mi? Ama bizim fon için neredeyse hiç- 
bir şey harcamadığımıza dair sizi temin edebilirim. Doktor 
Blaine paranın çocuklara gitmesini tercih eder.” 
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“Takdire şayan bir davranış.” 

“Katılıyorum. Doktor Blaine'in kendisi de organizas- 
yona sık sık, azımsanmayacak bağışlar yapar. Aslında beş yıl 
öncesine kadar kliniği tek başına destekliyordu. Çok cömert 
bir adamdır.” Bir iç geçirip kafasını iki yana salladı. “Ama 
ihtiyaçlar ve klinik büyüyor, bu yüzden şimdi başka bağışlar 
bekliyoruz. Çoğu insan bizi Doktor Blaine'in organizasyonu 
kamuya tanıtması sayesinde buluyor.” 

“Benim gibi.” Zafer kazanmış gibi gülümsedi. 

Kadın da ona gülümsedi. “Evet. Peki, katkıda bulunma- 
nız için sizi ikna etmek adına ne yapabilirim? Peder Ander- 
son, organizasyonun başkan yardımcısıdır. O da size organi- 
zasyonun güvenilir olduğuna dair teminat verirdi ama kendisi 
bugün yok.” 

Cal, Nikki'nin daha önce ofisi arayıp adamı sormuş ol- 
ması sayesinde bunu zaten biliyordu. Ve ardından Connor'ın 
buraya uğrayıp yakınlardaki bir kafenin adresini sorması sa- 
yesinde de Marge'ın küçük ofisteki tek kişi olduğunu tespit 
etmişlerdi. Bu harika takım işi ona neden özel dedektif olarak 
tek başına çalışmamaya karar verdiğini hatırlatmıştı. 

Evrak çantasını masanın kenarına dayadı. “Son üç yıla 
ait yıllık finansal raporlarınızın bir kopyasını görürsem mem- 
nun olurum. İnternet sitenizi kontrol ettim ama bir şey bula- 
madım.” 

“Hayır. Sitemiz oldukça sade bir yerdir, yalnızca ça- 
lışma felsefemizi yansıtır. Doktor Blaine parayı büyük şir- 
ketlerinki gibi süslü grafikler, yıllık raporlar yerine klinik 
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için harcar. Ama size bilgilendirme amaçlı vergi formumu- 
zun bir kopyasını memnuniyetle veririm. Zaten herkese açık 
bir belge. Sizin için yeterli olur mu?” 

“Mükemmeli olur.” 

Kadın sandalyeyi geri itip uzaktaki bir duvara yaslanmış 
dosya dolabına gidip orta çekmeceyi karıştırdı. 

“Mali hesap dönemimiz 30 Nisan'da bitti, bu nedenle 
bu en güncel belgemiz. Süresinin dolmasına haftalar var ama 
Doktor Blaine her zaman işleri çabucak halleder ve mükem- 
mel kayıt tutar. Sizin için en güncel son üç raporu kopyala- 
yacağım. Çok uzun sürmez. Hepsinin sayfaları birer düzine- 
den az.” 

Kadın fotokopi makinesine yönelirken Cal çantasını ye- 
re koyup ceptelefonunu çıkardı. “Umarım sizi işinizden alı- 
koymuyorumdur.” Dev'in numarası için hızlı arama tuşuna 
basarken mesajlarını kontrol ediyormuş gibi yaptı. 

“Katiyen. Peder Anderson'ın hiç itirazı olmaz. Kilise- 
miz de kliniği finansal olarak destekliyor; gerçi korkarım ki 
katkı oldukça küçük. Varlıklı bir cemaat değiliz.” İlk raporu 
yerleştirip bir düğmeye basınca makine çalışmaya başladı. 

Kopyalar çıkmaya başlarken kapıdan bir tıklatılma sesi 
geldi. 

Marge kaşlarını çatarak omzunun üstünden baktı. “Ne- 
den insanlar direkt içeri girmez anlamıyorunı.” Aceleyle ka- 
pıya gidip açtı. “Evet?” 

“Sizi rahatsız ettiğim için kusura bakmayın, Hanım- 
efendi.” Devw'in saygı dolu sesi ofise doldu. “Ama park ye- 
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rindeki beyaz Impala sizin aracınız mı acaba?” 

“Evet.” 

Cal gülmemek için kendini tuttu. Tabii ki de kadının ara- 
basıydı. Kendisi daha önce park yerine gelip o sırada orada 
duran iki aracın sahiplerini araştırmıştı. 

“Şey, parkta dönüş yaparken tamponunuza çarpmış ola- 
bilirim. Kontrol ettiğimde herhangi bir hasar göremedim ama 
siz de bir bakarsanız daha iyi hissedeceğim.” 

“Ah, Tanrım.” Marge, Cal'e doğru döndü. “Bana bir sa- 
niyeliğine izin verebilir misiniz?” 

“Sorun olmaz. Cevaplamam gereken birçok mesajım 
var.” Cal telefonunu kaldırdı. 

Kadın dışarı çıktığında Dev onun kafasının üstünden 
Cal'e göz kırptı. 

Kapı onların arkasından kapanır kapanmaz Cal cebin- 
den bir not defteri çıkarıp ayağa kalktı ve fotokopi makine- 
sine gitti. Şüphelendiği gibi, Marge, ana bağışçıların isim ve 
adreslerinin bulunduğu Kazanç ve Olağan Kâr Payları for- 
munu kenara ayırmıştı. Organizasyonlar, hayır sahiplerinin 
mahremiyeti açısından bu belgeyi paylaşmak zorunda değildi 
ama bu bilgiler, soruşturmanın gideceği yöne bağlı olarak 
onlara yardımcı olabilirdi. 

En güncel mali hesap döneminde yalnızca üç tane ana 
bağışçı vardı; doktorun kendisi elli bin dolarlık bir katkıda 
bulunmuştu. Edward Mason adlı biri üç yüz elli bin, Clara 

Volk diye biri de dört yüz bin dolarlık bağış yapmıştı. 

Önceki yıl da üç bağışçı vardı; yine doktor ve başka iki 
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kişi organizasyona toplamda sekiz yüz elli bin dolar bağış- 
lamıştı. 

Ondan önceki yıl için de aynı şey geçerliydi. 

Bilgilendirme amaçlı vergi formlarındaki bağış satırla- 
rına hızlıca bir göz attı. Üç yıl boyunca sadece dokuz yüz bin 
dolar görünüyordu. 

Yani organizasyon geçen üç yılda temel olarak üç ana 
bağışçıya bel bağlamıştı. 

Ve doktor dışında hiçbir bağışçı aynı değildi. 

İlginç. 

Cal bağışçıların isimleriyle adreslerini not alıp koltu- 
ğuna döndükten sonra Dev'i tekrar aradı. 

Dört dakika sonra Marge kapıdan girdi. “Kusura bak- 
mayın.” 

“Arabanızın durumu iyi mi?” Kadın fotokopi makinesi- 
ne dönerken Cal ona endişeli bir şekilde baktı. 

“Bir çizik bile yok. Ama böyle dürüst olduğu için o genç 
adamı takdir ettim. Pek çok insan, arabaya zarar verse de sü- 
rüp giderdi.” 

Belgelerin fotokopisini çekmeyi bitirdikten sonra kâğıt- 
ları zımbalayıp Cal'e verdi. 

“Minnettarım.” Cal belgeleri çantasına sokup ayağa 
kalktı. “Peki, organizasyonun merkezi neden burası?” diye 
sordu ses tonunu normal tutarak. Blaine'in son aldığı ödül- 
den sonra kilisenin sitesindeki “Cemaat Haberleri” kısmın- 
daki bir yazı sayesinde cevabı zaten biliyordu ama kadının 
cevabı ona başka sorular sormak için yol açacaktı. 
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“Doktor Blaine uzun zamandır kilisenin üyesidir. Kli- 
niği ziyaret etmek için yurt dışına gitmediyse pazar ayinlerini 
asla kaçırmaz. Kilise aktivitelerinde de oldukça aktiftir.” 

“Bir yerlerde ihtiyarlar için düzenlediğiniz bir sosyal 
yardım programına katıldığını okumuştum sanırım?” 

“Doğrudur. Son beş yıldır haftada en az bir kez huzur- 
evinde yaşayan üyelerimizi ziyaret etmeyi kendisine vazife 
bilmiştir. Bazen daha sık gider. Ama bundan hiç bahsetmez. 
Adam alçakgönüllülüğün vücut bulmuş hali. Hepimiz onu 
örnek almalıyız.” 

“Doğru.” Cal cebinde anahtarlarını aradı ve yine sesini 
normal tutarak konuştu. “Eşi de kilisenizde aktif mi?” 

Kadının alnında hafif kırışıklıklar oluştu. “Hayır. Ellen”ı 
uzun süredir görmüyoruz. Sanıyorum artık farklı bir kiliseye 
gidiyor. Hoş kadındır ama mahremiyete düşkündür.” 

Marge tam bir bilgi kaynağıydı. 

“Eh, Tanrı bizi pek çok farklı kapıdan kabul eder.” Cal 
evrak çantasına işaret etti. “Bu belgeleri inceledikten sonra 
sizi tekrar ararım.” 

“Umarım bunu tatmin edici bulursunuz. Büyük bağışlar 
bizim başlıca dayanak noktamız. Doktor Blaine her yıl hatırı 
sayılır bir miktar bağışlıyor ve her zaman birkaç cömert ba- 
ğışçımız oluyor. Onlar olmasa ciddi sorun yaşarız. On-yirmi 
dolarlık bağışlar için de müteşekkiriz tabii ki, ama bunlarla 
röntgen cihazları ya da pahalı ilaçlar alınmıyor.” 

“Bu doğru.” Elini uzattı. “Yardımınız için teşekkürler.” 

“Benim için bir zevkti, Bay...?” 
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“Harris. Frank Harris.” Kadının parmaklarını sıkıp bıraktı. 

“Sizden haber almayı bekleyeceğiz.” 

Cal gülümsedi ve kafasıyla selam vererek ofisten çıktı. 

Marge, Moira'nın doktorun yaşlıları ziyaret ettiğiyle il- 
gili bulduğu bilgiyi doğrulamıştı ama ziyaretlerini gizli tut- 
tuğunu da söylemişti. Ve eğer Blaine ile karısı artık inanç 
cephesinde bir arada değillerse, belki de başka cephelerde de 
değildiler. 

Ortaya pek çok yeni soru çıkmıştı. 

Geçen üç yılın ana bağışçıları kimdi? 

Doktorla nasıl bir bağlantıları vardı? 

Onları bu kadar büyük bir bağış yapmaya teşvik eden 
neydi? 

Neden bir bağışçı iki yıl arka arkaya bağış yapmamıştı? 

Cal arabasının kilidini açıp evrak çantasını yolcu koltu- 
ğuna attı ve direksiyonun arkasına geçti. Bu sorular öncelik 
listesinde ilk sıralara yerleşmişti. 


Ken dolabının kapısındaki tokmağı çevirip içeri girdi ve 
esnemesini bastırarak gömleğinin düğmelerini açtı. Uzun bir 
pazartesi olmuştu. Verna Hafer'ın konuşkan bir havada ol- 
ması çok kötüydü. 

Ama Ken onu anlıyordu. İhtiyar ve yalnız olmak ve bes- 
lenmek, yıkanmak ve başkalarına ihtiyaç duymak berbat bir 
şeydi. Kadın nasıl da utanmış hissediyordu. Ken'in yapabil- 
diği tek şey, haftada bir ya da iki kez anlayışla onu dinleyip 
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elini sıkarak rahatlatmaktı. Ve kadın da ona minnettardı. 

Bu akşam ne kadar müteşekkir olduğunu söylemişti. 

Ken ayakkabılarının bağcıklarını çözmek için eğildiğin- 
de dudakları bir gülümsemeyle gerilmişti. Acil bir gereksi- 
nim değildi ama... 

Gülümsemesi birden soldu. 

Aşınmış takım elbise ayakkabıları neden askıya titizlikle 
asılmış pantolonların altında gizli değildi? 

Kendisi ayakkabıyı burada bırakmamıştı. 

Bunu zamanı gelince ilgilenmek için gerilere, duvara 
doğru ittiğini hatırlıyordu. 

Cuma günü süpürge yaparken Natalie mi almıştı acaba? 

Ken ayakkabıyı kaldırıp derin çizikleri inceledi. Kurta- 
rılmasının pek imkânı yoktu. Bu ayakkabıları atıp yenisini 
almak daha iyi olabilirdi. Hem öyle yaparsa daha az soru 
olurdu. 

Ayakkabının raftaki eşine uzanırken arkasındaki dolap 
kapısının açıldığını duyup döndü. 

Ellen eşikte duruyordu. Kem'in elindeki ayakkabıyı in- 
celedi ve ona, onu elinde içki bardağıyla çalışma odasında 
bulduğu akşamki gibi baktı. Ken bütün günü o meraklı gaze- 
teciyle geçirdikten sonra içki içmeye ihtiyaç duymuştu işte. 

Karısının yüzündeki ifade onun, karakterinin dışında 
davrandığını söylüyordu. 

Bu hiç de iyi değildi. 

Ama böyle düşünen tek kişi Ellen olduğu sürece önemli 
değildi. 
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Çünkü Ellen artık önemli değildi. 

Sadece işi önemliydi. 

Önceliklerini değiştirdiği için Ellen”ın ona içerlediğini 
biliyordu ama bu onun sorunuydu. Ken önemli bir şey oluş- 
turmuştu. Değeri olan bir şey. Başka insanlara yardım eden, 
dünyayı daha iyi ve daha acısız bir yere dönüştüren bir şey. 
Ellen'ın sevgisinin azalması büyük resimdeki çok küçük bir 
bedeldi. 

Karısı konuşmayınca Ken sinirlendi. “Ne?” 

Ellen bakışlarını onun gözlerine kaldırdı. “Rose aradı. 
Cuma akşamı bir kokteyl parti veriyorlarmış, biz de davetli- 
yiz. Sana soracağımı söyledim.” 

Ken yüzünü buruşturdu. Kokteyl partiler tamamen vakit 
kaybıydı; çok fazla likör ve çok az anlamlı konuşma olurdu. 
Ama Ted'e kabalık edemezdi. Adamın yıllar boyu ona yap- 
tığı iyiliklerden sonra olmazdı. Bu, partideki saçma konuş- 
malara katlanmayı ya da bir opera faaliyetine katılmayı ge- 
rektirse bile. 

“Saat kaçta?” 

“On sekiz otuz. Onlara partiye katılsak bile senin geç 
geleceğini söyledim.” 

Ofisten eve gelmek için acele etse bile partiye 19.00'a 
kadar gidemezdi. Ellen'ın etrafta olmasının en büyük faydası 
bu gibi durumlarda ortaya çıkıyordu. Karısı sosyal anlamdaki 
sorunları hallediyordu ve bir çift olarak katılmanın ona ekstra 
itibar kazandıracağı üst düzey etkinliklere de memnuniyetle 
katılıyordu. 
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Hem neden yapmasındı ki? Ken onu tasarımcı giysileri, 
şık restoranlar ve Arizona’daki, gitmeyi çok sevdiği o lüks 
spa merkezinden mahrum etmediği sürece bunların karşılı- 
ğında birkaç sosyal etkinlik çok da fazla değildi. 

“Sen benden önce gidebilirsin.” 

“Planım buydu.” 

Ve elindeki ayakkabıya son kez baktıktan sonra odadan 
çıktı. 

Ken rahatsız olmuş şekilde bir nefes verdi. Diğer her 
şeyden kurtulduğu gibi, mahvolmuş ayakkabısından daha 
çabuk kurtulsa daha iyi olabilirdi ama yanına yedek ayakkabı 
almamıştı ve eve yalınayak dönemezdi. İhtiyacı olan fazla- 
dan ayakkabıların, yalnızca botları olması gerekiyordu. 

Başparmağını aşınmış derinin üstünde gezdirirken El- 
len'in az önce durduğu dolap kapısına baktı. Karısının ayak- 
kabıyı görmesi talihsizlik olmuştu ama çizilmiş bir ayakkabı 
onu suçlu çıkaracak bir şey değildi. Ama yine de bundan ne 
kadar çabuk kurtulursa o kadar iyiydi. İşini yarım bırakma- 
malıydı. 

Ken yarım kalmış işleri hiç sevmezdi. 


Cal esnemesini bastırarak ofisindeki sandalyesine gö- 
mülüp saatine baktı, Moira doksan dakika sonra evine gele- 
cekti ve Cal şirketten ayrılmadan önce dün Haydi Çocuklar 
Gelin merkezine yaptığı ziyarette not aldığı bağışçı isimlerini 
araştırmak istiyordu. 

“Hâlâ buradasın.” 
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Connor'ın yorumuyla kapıya döndü. “Evet. Zoraki.” 
Tekrar esnedi. 

“Dev yarım saat önce çıktı. Senin de çıktığını sanmış- 
tım. Sabahın körüne kadar doktorun evinde ona çöp toplat- 
tırdığını söyledi Dev.” 

“O zaman iyi bir fikir gibi gelmişti ama şimdi çöple dolu 
bir garajım var.” 

Ortağı kıkırdayıp omzunu kapı çerçevesine yasladı. 
“Aynı yollardan ben de geçtim. Ama duyduğuma göre çöp- 
leri karıştırırken sana yardımcı olacak kişi, alırken yardım 
edenden daha güzelmiş.” 

Cal kaşlarını çattı. “Dev'in ne kadar da koca bir ağzı var.” 

“Buna hiç karşı çıkmam.” Connor'ın ağzının bir köşesi 
kıvrıldı. “Ben de çıkıyorum. Bütün günü evden kaçmış bir er- 
genin peşinde koca şehri dolaşarak geçireceğimi düşünmemiş- 
tim.” 

“Ben de. Neyse ki çabuk bulduk.” Tekrar esnedi. 

“Evet. İnsan çocukların nasıl düşündüğünü merak edi- 
yor, değil mi? Anne ve babasının kredi kartıyla otobüs bileti 
almak pek de zekice bir şey değil.” 

“Tabii bulunmak istemiş de olabilir. Sıkıntısını böyle 
göstermeye çalışmıştır.” 

“Mümkün. Anne babası hızlı yaşayan, ilk önce iş gelir 
diye düşünen tiplerdenmiş gibi görünüyor. Belki bu onları 
uyandırır. Oğulları için zaman ve ilginin. yeni bir iPod ya da 
ceptelefonuna indirilecek en yeni uygulamalardan daha 
önemli olduğunu anlarlar.” 

“Umarım.” Cal boynunu ovaladı. 
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“Sen ne zaman çıkıyorsun?” 

“Birazdan. Dün kiliseden aldığım birkaç ismi araştırmak 
istiyorum.” 

“Tamam. Yarm görüşürüz.” 

Connor ofisinden çıkınca Cal tekrar bilgisayarına dön- 
dü. Buradan en fazla bir saat içinde çıkmalıydı ama altı isim 
hakkında yapacağı hızlı araştırma pek de vakit almazdı çün- 
kü öylesine arayacaktı. Hem ne arayacağını da bilmiyordu. 
Ortak bir şey belki de. Bu kişilerin neden bu kadar büyük, 
fakat tek seferlik bağışlar yaptığına dair ipucu verecek bir 
bilgi. Ya da gözüne batacak, daha fazla soruşturmaya yol aça- 
cak veya o şüpheli cuma akşamıyla bağlantılı olabilecek bir 
anormallik. 

Hepsi de ufak birer ihtimaldi. 

Ama yine de çaba göstermeye değerdi. En kötüsü, araş- 
tırmaya başladığı zaman olduğu gibi cevapsız kalması olur- 
du. 

Bir esnemeyi daha bastırarak işe başladı. 

Sessiz sakin ofiste, işi gün içinde her zaman olduğu gibi 
bölünmeyince düşündüğünden daha hızlı mesafe almıştı. Bu 
iş için ayırdığı bir saat dolmadan paydos etmeye hazırdı. 

Çünkü beklediğinden daha fazla şey bulmuştu. 

Bilgisayarını kapattı ve sandalyesinde arkasına yaslana- 
rak gerilmiş omuzlarını esnetti; ekrana çok fazla dikkat verip 
sırtını kamburlaştırınca ödediği bedel hep buydu. 

Öğrendiklerini Moira*ya anlatmak için sabırsızlanı- 
yordu. 
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Moira tek katlı olan ama bir de çatı katı bulunan küçük, 
ahşap kaplı eve yaklaşırken yavaşlayıp durdu. 

Yani Cal'in eşiyle yaşadığı yer burasıydı. 

Hâlâ burada, anılarıyla birlikte yaşıyordu. 

İçine dolmak üzere olan hüzün duygusunu kovalayarak 
arabasından indi ve kapıları kilitledi. Kendine acımayacaktı. 
Bu akşam uğraşması gereken farklı çeşit pislikler vardı. 

Garaj yolundaki beyaz minibüsün yanından ilerleyip ve- 
randaya çıkan ahşap basamakların iki yanına yerleştirilmiş 
olan betondan yapılmış, içleri boş iki vazonun arasından geç- 
ti. Vazoların içindeki kurumuş çamura, örümcek ağlarına ve 
çürümüş yapraklara bakılırsa uzun süredir herhangi bir şeye 
ev sahipliği yapmamışlardı. 

Belki de beş yıldır. 

Basamakları tırmandıktan sonra zile bastı. 

On beş saniye geçti. 

Zile tekrar bastı. 


163 


Irene Hannon 


Cevap yoktu. 

“Moira!” 

Adının seslenilmesiyle evin ön tarafına doğru döndü. 

Cal garaj yolundan ona el sallayıp, “Zili garajdan duy- 
dum,” diye sesleniyordu. 

Moira basamaklardan inip garaj yoluna dönerken Cal'i 
hızlıca gözden geçirdi. 

Adamın ofiste giydiği ütülenmiş kumaş pantolonları, 
yepyeni gömleği, kravatı ve ceketi gitmişti. Bugün üstünde, 
birkaç yeri delinmiş eski bir kot pantolon ve Ernie’s Oto Yı- 
kama logolu, boya lekeli bir tişört vardı. 

Ve bugün de en az şık kıyafetlerinin içinde olduğu kadar 
çekici görünüyordu. 

“Bugün pisliğe batacağız, ha?” Şakacı bir ses tonuyla 
konuşurken biraz nefesi kesilmişti. 

Cal'in dudaklarının köşeleri kıvrıldı. “İşe uygun giyin- 
dim.” Moira'nın kotuyla yumuşak, örgü kazağına baktı. “Bu- 
nu dana önce hiç yapmadığını görebiliyorum.” 

“Bunlar sahip olduğum en eski giysiler.” 

“İşimiz bittiğinde daha da eski olacaklar.” Eve bitişik 
garajın yan tarafına işaret etti. “Arka taraftaki kapıdan gire- 
lim. Çöp işleri yaparken genelde garajın ön kapısını açmam.” 

Altmış saniye sonra, Moira onun peşinden gidip iki ara- 
balık garaja girdiğinde neden ön kapıyı açmadığını anladı. 

Zemin naylon yaygıyla kaplanmıştı ve her tarafa çöp da- 
gılmıştı. 

Ve pek de güzel kokuyor sayılmazdı. 
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Cal kokuyu fark etmiş olsa bile naylonun kenarında do- 
laşırken bunu hiç belli etmiyordu. 

“Dev'le birlikte normal çöplerini de geri dönüşüm çöp- 
lerini de aldık. Kâğıtları ayırıp şuraya koydum.” Bir yandaki 
küçük kâğıt yığınına işaret etti. “Şu tepecik de başka şeyleri 
barındırıyor; alüminyum, cam, plastik ve diğer şeyler. Sen 
gelmeden önce daha pis birkaç şeyden kurtuldum.” 

Önüne dağılmış iğrenç şeylere bakınca buna inanmak 
zordu. 

Ellerini kalçalarına dayayarak mini felaket bölgesini in- 
celedi. “Nereden başlıyoruz?” 

“Bence kâğıtlar en iyi bilgileri barındırır. Diğerlerini da- 
ha çabuk halledebiliriz. Bu yüzden önce bunları aradan çı- 
karalım.” 

“Patron sensin.” 

“İşe başlamadan önce sana bir gazoz getireyim mi?” 

“Olur.” 

Cal eve girip gözden kaybolurken Moira burnunu kırış- 
tırıp çöpleri bir kez daha inceledi. Cal'den hoşlanıyor olmasa 
bu iş hiç de katlanılır şey değildi. 

Eve giden kapı açıldı ve Cal elinde gazozla garaja girdi. 
Ofisinde pizza yedikleri akşam seçtiği içeceği hatırlıyordu. 

Güzel. 

Gazozun kapağını açtıktan sonra kutuyu ona uzatu. 
Jack”le nasıl da farklılardı. Eski nişanlısı gazoz kutuları aç- 
mayı hiç düşünmez, hatta /arfesini köpüksüz ve biraz kara- 
melli sevdiğini bile hatırlayamazdı. İki yıl sonra bile. 
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“İşe girişmeden önce birkaç haber vermek istiyorum.” 

Moira gazozundan bir yudum içip bütün dikkatini Cal'e 
verdi. “Umut verici.” 

“Öyle.” 

Cal ona Haydi Çocuklar Gelin ofisine yaptığı ziyareti — 
Phoenix ortaklarıyla birlikte oynadıkları rolleri de unutma- 
dan~ anlatırken Moira kafasını yana eğerek onu inceledi. 

“Ne oldu?” Cal ona o derin bakışlarından biriyle baktı. 

Moira kıpırdanıp omuz silkti. “Bir şeylerin arkasına sı- 
ğınmanın yaygın bir özel dedektif tekniği olduğunu biliyo- 
rum, ama bu... düzmeceler... seni hiç rahatsız ediyor mu?” 

Cal sırtını garajın duvarına monte edilmiş bir iş tezgâ- 
hına yaslayıp kollarını göğsünde kavuşturdu. Bakışları sa- 
bitti. “Gizli görevdeki emniyet mensupları bunu hep yapar. 
Bununla bir sorunun mu var?” 

“Hayır. Araştırma işlerim esnasında gizli çalışan birkaç 
dedektifle konuşma imkânım olduğunda çok etkilenmiştim. 
Adalet adı altında pek çok kişisel riske giriyorlar ama bu, 
sivil bir operasyon.” 

“Bu da adalete odaklı.” 

Önce Adalet. 

Phoenix'in mottosu Moira'nın zihninde yankılandı. 

O hemen cevap vermeyince Cal'in yanağındaki bir kas 
seğirdi. “Biz yasa dışı bir şey yapmıyoruz, Moira. Hepimiz 
kanun sınırları konusunda uzmanız ama işimizi halletmek ve 
kötü adamları adalete teslim etmek için bu sınırlar içerisinde 
kullanabileceğimiz her tekniği kullanıyoruz. Tıpkı gizli gö- 
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revdeki dedektifler gibi biz de rollere giriyoruz ve bunu, on- 
ların yaptığı gibi onurlu bir amaç için yapıyoruz. Bu arada 
dünkü oyunumuz işe yaradı.” 

Cal'in sesi birkaç derece soğumuştu ama son yorumuyla 
ilgisini çekse de Moira'nm vicdanı hafifçe sızlıyordu. Phoe- 
nix'in operasyonlarının dürüstlüğünü sorgulamak isteme- 
mişti. Cal'in, sırf gözleri dehşet dolu bir kadın için adaleti 
sağlamak adına bu davayı hayır işi olarak kabul etmesinden 
sonra bunu yapamazdı. 

“Hileli bir şeyler yaptığınızı ima etmek istemedim ve 
kanuna saygı duyduğunuza inanıyorum. Sanırım bu, yasal 
değil de ahlaki bir sorun.” Söyledikleri eleştiri olarak algı- 
lanmasın diye gülümsedi. “Beni bilgelerin bütün özlü sözle- 
rini sayarak büyüten felsefe profesörü bir babam var. Bazıları 
aklımdan hiç çıkmaz. Mesela Eflatun'un, “Doğruluk, her iyi 
şeyin başlangıcıdır? sözü.” 

“Ben de bir özlü söz söyleyeyim. “Her sabah adaleti 
uygulayın. Mazlumları zalimlerin elinden kurtarın.” Yerem- 
ya. Ya da Özdeyişler'den bir tanesini de söyleyebilirim, 
““Doğruluk yolunda, adaletin izinden yürürüm.” 

Moira'nm bakışları Cal'in haç desenli alyansına kaydı. 

Bunun bir süs eşyasından fazlası olduğu belliydi. 

“Etkilendim ama doğruluk hakkında İncil'de pek çok 
söz vardır.” 

Cal yavaşça nefes verdi ve ayaklarını bileklerinden çap- 
razlayıp ellerini ceplerine soktu. “Ben de bu bahsettiğin ahla- 
ki sorun hakkında uzun uzun düşündüm, Moira, Ve bunu çok 
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uzun zaman önce, devriye polisliğindeki ilk yılımda yaptım. 
Benim gördüğüm şeyleri görünce insanın adalet için ahlaki 
değerleri zorlaması daha kolay oluyor.” Çenesi gerildi. “Bu- 
na rağmen bazen kötü adamlar kazanıyor.” 

Gözlerinden acı dolu bir ifade geçtiğinde Moira içgü- 
düsel olarak bunun, insanın insana karşı ne kadar zalim oldu- 
guyla alakalı değil de daha kişisel bir şey olduğunu anladı. 

Cal tezgâhtan lateks eldiven almak için döndü. Bu hare- 
keti açık bir mesaj gönderiyordu. Bu tepkisine neden olan 
hikâye her neyse bunu paylaşmaya niyetli değildi. Moira da 
eleştirilerinden sonra onu suçlayamazdı. 

Telafi vakti gelmişti. 

“Bilgin olsun, söylediğin her şeye katılıyorum. Sadece 
bunun ilginç bir ahlaki mevzu olduğunu düşünmüştüm. Yar- 
gılıyormuş gibi göründüysem özür dilerim.” 

Cal ona doğru dönüp bir çift eldiven uzatırken yüzünde- 
ki acı yok olmuştu. “Ben de özür dilerim. İşim hakkında sa- 
vunmacı olmaya eğilimliyim de. İşinin ehli olan, güvenilir, 
prensip sahibi özel dedektifler pek çok basmakalıp şeyle uğ- 
raşmak zorunda kalır; gerçi bunların bazıları haklı sebeplerle 
düşünülmüş şeylerdir. Şirketimize yaptığın ilk ziyarette ihti- 
yatlı davranmana neden olanlar gibi.” Ağzının bir köşesi kal- 
karken elini ona uzattı. “Ateşkes?” 

“Ateşkes.” 

Cal parmaklarını sıkarken kahverengi gözlerini onunki- 
lere sabitlemiş ve elini gerektiğinden fazla tutmuştu. 

Yoksa bu sadece Moira'nm hüsnükuruntusu muydu? 
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Cal parmaklarını bırakırken Moira boğazını temizledi 
ve eldivenleri takmak için kafasını eğdi. “Dünkü ziyaretin 
sonucu ne oldu?” 

“Haydi Çocuklar Gelin'in vergi dosyalarına göre orga- 
nizasyon her yıl başlıca birkaç bağışçı tarafından finanse edi- 
liyor. Blaine de bunların içinde. Son üç yıldaki bu büyük 
bağışçıları kontrol ettiğimde ilginç bir tesadüfle karşılaştım.” 
Eldivenlerinden birini şaklattı. “Hepsi de ölmüşler.” 

Moira ona bakakalmıştı. Bunun ne anlama geldiğini çö- 
zemeye çalışıyordu. “Bunu nasıl buldun? Ve... ölmüşlerse 
nasıl bağış yapabilirler?” 

“Böyle büyük meblağlar -birkaç yüz bin dolardan bah- 
sediyoruz— bağışlayabilecek imkânı olan insanlar önemsiz 
kişiler değildir. Bu nedenle ilk kişinin adını Google'a yazıp 
basında hakkında haber var mı diye baktım. Ve bağışın yapıl- 
dığı yıla ait bir ölüm ilanı buldum. Bu da beni, diğerlerinin 
de ölüm ilanı var mı diye arşivleri araştırmaya itti. Vardı. Ba- 
gışları nasıl yaptıklarına gelince, bunların vasiyetname ile bı- 
rakıldığını düşünüyorum.” 

Moira kaşlarını çatarak parmaklarını birbirine geçirdi. 
“Tuhaf.” 

“Dahası da var. Hepsinin son adresleri huzurevleriydi. 
Hepsininki farklı.” 

Moira*nm midesi büzülür gibi oldu. “Blaine'in kilisenin 
sosyal yardım faaliyeti vasıtasıyla ziyaret ettiği huzurevleri 
gibi mi?” 

“Evet.” 


169 


Irene Hannan 


“Bu kişiler onun cemaatinden miymiş?” 

“Dün sekreterin, kiliselerinin küçük olduğu ve pek var- 
lıklı olmadığına dair söylediklerine göre tahminimce, cevap 
hayır. Ama bunu kontrol etmeyi planlıyorum.” 

Moira bu yeni bilgiyi sindirmeye çalışırken şakağını 
ovaladı. “Tamam. Belki de kendi cemaatinin üyelerini huzu- 
revlerinde ziyaret ederken başkalarıyla arkadaş olmuştur. 
Belki de bu kişiler onun çalışmalarından etkilenip paralarının 
çoğunu organizasyonuna bırakmak istemişlerdir. Blaine ol- 
dukça karizmatik bir adam.” 

“Bu mümkün ama neden iki yıl? Bu muntazam sermaye 
desteği çok tesadüfi görünmüyor mu?” 

Bu sorudaki kötülük iması karşısında Moira'nın içinden 
bir ürperti geçti. “Bu, tüylerimi ürpertiyor.” 

Cal zemindeki çöplere işaret etti. “Umarım bunlarla uğ- 
raşamayacak kadar kötü olmamışsındır.” 

“Hayır. Aslında daha çok teşvik oldum.” 

Cal diğer eldivenini de taktı, “Sen bir taraftan başla, ben 
de diğer taraftan başlayayım, olur mu? Birbirimize doğru ge- 
liriz.” 

“Tam olarak ne arıyoruz?” Onun peşinden yerdeki kar- 
maşaya doğru ilerledi. 

“Doktorun hayatına dair yararlı bir şeyler öğrenmemizi 
sağlayacak ya da kırmızı ışık yanmasına neden olacak bir şey.” 

“Tamamdır.” Moira gazozundan bir yudum alıp kutuyu 
yanındaki raflardan birine, yarısı dolu bir kuş yemi torbasının 
yanına koyup işe girişti. 
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Birkaç dakika boyunca sessizlik içinde çalıştılar, sonra 
Moira boş bir brendi şişesi buldu. 

“Bu olur mu?” 

Cal ona baktı. “Başka alkol izi bulabildin mi?” 

“Hayır.” 

“Ben de bulamadım. Alkol alışkanlığı yok gibi görünü- 
yor. Muhtemelen o kadar önemli değildir.” 

Çalışmaya dönüp arada bir, birbirlerine bir şeyler söyle- 
yerek karışıklığı araştırdılar. 

“Bu ilginç işte.” Cal topuklarının üstünde çömelmiş va- 
ziyette durdu. 

Moira onun bir çöp torbasından çıkardığı, derisi çizilmiş 
ayakkabıya baktı. Erkeklerin smokinlerle giydiği ayakkabı- 
lardandı bu. 

Moira'nın nabzı yükseldi. “Bu, şüphe uyandırıcı.” 

“Kesinlikle.” Cal ayakkabının diğer tekini torbadan çı- 
kardı. Mükemmel durumdaydı. “Böyle bir hasarın Opera Bi- 
nası yemeğinde oluşacağından şüpheliyim.” 

“Belki de o yemekten sonra ayakkabıyı tekrar giymiştir 
ve hasar o zaman oluşmuştur. Yani, bunu o zaman çizdirdiyse 
neden bu kadar uzun süre tutsun ki? Bir ay geçti.” Moira kal- 
kıp belini ovaladı. “Ve tüm bunların yolda gördüğüm kadınla 
ne alakası var?” 

“Bilmiyorum. Belki de kâğıtların arasında yararlı bir 
şeyler buluruz.” Yerde, aralarında kalan birkaç şeyi de karış- 
tırdıktan sonra hepsini çöpe attı. “Katlanan masayı açıp san- 
dalyeleri getireyim. Böylece sırtlarımız ağrımaz.” 


171 


Irene Hannon 


Düşünceli bir davranış daha. Ve adamın keskin gözlem 
yeteneğinin bir başka kanıtı. 

Beş dakika sonra kâğıt yığınlarını aralarına koyarak ma- 
sada karşılıklı oturup lekelenmiş ve yırtılmış önemsiz posta- 
ları, karalanmış notları, hesap raporlarını ve fişleri gözden 
geçirmeye başladılar. 

Bu sefer turnayı gözünden vuran Moira oldu. 

“Sanırım bir şey buldum.” İkiye bölünmüş birkaç fişi 
kaldırdı. “Bunlardan bir sürü var, hepsi de kredi kartıyla ya- 
pılmış alışverişler. Blaine de benim gibi, fişleri toplayıp aylık 
bilançoyla karşılaştırdıktan sonra atıyor olmalı.” 

“Bu bir altın madeni olabilir. Hadi parçaları birleştirip 
neler varmış bakalım.” 

Cal kalkıp sandalyesini aldı ve onun yanma oturmak 
için masanın karşısına geçti. Elindeki bir fişin yarısını bul- 
mak için eğildiğinde omuzları birbirine dokunacak kadar ya- 
kındılar. 

Odaklan, Moira! 

“Şuna bak.” Cal bir fişi masaya yatırıp düzeltti. 

Moira okunması zor yazıya baktı. Bir kısmı kahveye 
benzer koyu renkli bir şeyle lekelenmişti. Süper Temiz A.Ş. 

“Bir kuru temizlemeci mi bu?” 

“Hayır. Oto kuaförü. Ve meblağa bakılırsa Blaine ne var 
ne yok her şeyi temizletmiş. Tarihe bak.” 

Moira kâğıdı tekrar taradı. 

16 Nisan. 

Opera Binası yemeğinden sonraki gün Blaine arabasının 
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tamamen temizlenmesi için büyük miktarda para ödemişti. 
Sanki arabasıyla çamurlu bir yerlere gitmiş gibi. 

Mesela,kırsal bölgelere. 

“Bu gittikçe daha da şüphe uyandırıcı hale geliyor, değil 
mi?” Cal'e baktı. 

“Hem de çok. Hadi diğer fişleri de tamamlayalım.” 

Moira, bir Home Depot fişini birleştirdiğinde yeni bir 
şey buldu. 

“Burada bot, iş tulumu ve iş eldivenleri var. Hayır ye- 
meğinden üç gün önce alınmış.” 

Cal fişi inceledi. “Doktor bana bedensel çaba gerektire- 
cek işler yapacak biri gibi gelmiyor.” Bu fişi de oto kuaförü 
fişinin üstüne koydu. 

On dakika sonra son fişi de birleştirdi ama bundan şüphe 
uyandırıcı bir şey çıkmamıştı. Gerçi, umduğundan daha faz- 
lasını bulmuşlardı zaten. 

“Woman?s Exchange denen yerden alınmış fişler?” Ke- 
nara ayırdığı üç fişi gösterdi. 

“Ben de o mekândan bir fiş buldum.” Cal kendi yığınını 
araştırıp fişi çıkardı. “Kadınların öğle yemeği için gittiği seç- 
kin yerlerden biri bu.” 

Dört kâğıt parçasını masada önlerine dizdiler. 

Moira fişlerdeki bilgileri dikkatle inceledi. “Her cuma 
aynı saatte. Eşi olmalı. Ve bunu her hafta yapıyorsa orada ya- 
kın bir arkadaşıyla buluşuyor olmalı.” 

Cal arkasına yaslandı. Yüzünde şüpheci bir ifade vardı. 
“Ne hakkında konuştuklarını duymak ilginç olurdu, değil mi?” 
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Moira bunu düşündü, sonra omzunu kaldırdı. “Bilmem. 
Milletin ortasında ne kadar konuşabilirler ki?” 

“Umduğundan daha fazlasını konuşabilirler. İnsanların 
aşını kalabalık yerlerdeki uğultunun arasında neler konuşaca- 
ğını duysan şaşarsın. Uğultunun mahremiyet sağlayacağını dü- 
şünüyorlar.” Moira'ya anlamlı bir şekilde baktı. “Ben üstüme 
çok fazla dikkat çekmeden öyle bir yere gidemem.” 

Moira onun ne demek istediğini anlamıştı. Kendisi dikkat 
çekmeden oraya gidebilirdi. Ve kim bilir neler öğrenirdi. 

Ne komik. Az önce rol kesmek konusunda onca şey ko- 
nuşmamış olsalardı şimdi gitmemekte diretebilirdi. Ama Cal 
onu adalete hizmet etmenin ufak ahlaki çelişkileri gölgede bı- 
rakacağına ikna etmişti. Bir restoranda başkasının konuşmasına 
kulak misafiri olmak kimseyi incitmezdi ve hızla derinleşen bu 
esrarlı meselede kritik bir ipucu elde etmelerini sağlayabilirdi. 

“Tamam. Ben giderim.” 

“Senin için sorun olmayacağına emin misin?” 

Moira gözünü bile kırpmadı. “Evet.” 

Cal onu incelerken birkaç saniye geçti. Sonra kafasını eğip 
dört fişi tekrar gözden geçirdi. “Faturayı on iki kırk beşte ödü- 
yor, aşağı yukarı bu saatler işte.” 

“Oraya erken gidip oyalanmak için bir bahane bulmam la- 
zım, böylece kadından sonra oturup mümkün olduğunca ona 
yakın bir yer seçebilirim.” 

“Bir sorun çıkmaz. Orada küçük bir konsinye satış mağa- 
zası var. Birkaç ay önce bu konuda bir yazı okumuştum. Kadın 
gelene kadar mağazada dolaşabilirsin.” 
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“Onu nasıl tanıyacağım?” 

“Nikki'nin ön araştırma yaparken bulduğu fotoğrafın lin- 
kini sana e-postayla atarım. Tek başına yiyeceğin için küçük 
bir not defteri alıp duyduklarını yazabilirsin. İnsanlar alışveriş 
listesi yaptığını ya da bir parti planladığını düşünebilirler.” 

“Oldukça kolay gibi görünüyor.” Gazoz kutusunu aldı 
ama içecek bitmişti. 

“Başka bir tane ister misin?” 

Moira etrafına bakındı. “Galiba işimiz bitti, değil mi?” 

Cal zemindeki, üstü boşalmış yaygıya ve dolu çöp poşetle- 
rine baktı. “Evet, sanırım bitti.” Yerinden kalktı ve yararlı bilgi 
taşımayan kâğıt parçalarını toplamaya başladı. “Ama ben bun- 
ları hallettikten sonra verandada birkaç dakika oturalım mı? 
Hoş bir gece ve saat de daha dokuz bile olmadı. Ama eve araba 
sürmek zorunda olan ben değilim tabii. Yarın güne erken baş- 
layacak olabilirsin.” 

Onu davet ediyor ama gitmesi için açık kapı da bırakıyor- 
du. Kalmasını istiyor muydu istemiyor muydu? 

Bu adamı okumak bazen ne kadar zor oluyordu. 

Cal kâğıtlarla plastikleri toplarken Moira kalkıp sandalye- 
lerle masayı katlamaya başladı. Belki de fazla detaycı düşünü- 
yordu. Cal ona kalmasını söylemişti, değil mi? Neden kendini 
akışa bırakmıyordu? Bir randevu falan değildi sonuçta bu. Ba- 
sit, önemsiz bir gazozdu. Aklında aşk meşk olan kişi kendisiydi. 
Cal değil. Yine de onunla birlikte birkaç dakika daha geçirme 
fırsatını neden kaçıracaktı ki? 

İkinci sandalyeyi pat diye kapatıp duvara, tozlu bir bas- 
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ketbol topuyla, üstünde, Ekildiğin Yerde Çiçek Aç, yazan ve çi- 
viye asılmış bir tabelanın yanına yasladı. 

“Bir gazoz daha içebilirim, teşekkürler. Tabii ilk önce el- 
lerimi yıkamama izin verirsen.” 

Şişkin bir çöp torbasını kaldırmakta olan Cal yarım saniye 
duraksadı. Pazıları tişörtünün kollarının altında şişmişti. “Bir 
şeyler ayarlayabiliriz. Tabii evimin temizliği konusunda yorum 
yapmamaya söz verirsen.” 

“Güven bana. Evimde biriken tozlar göz önünde bulundu- 
rulursa bu konuda suçlama yapacak kişi ben değilim. Tozlar 
hızla çoğalıyormuş gibi görünüyor.” Gözlerini onun kaslı kol- 
larından ayırdı. 

Cal torbayı büyük bir çöp tenekesine koyup kapağını ka- 
pattı ve garajın yanındaki kapıya yöneldi. Kapıyı ittikten sonra 
Moira'nın eve girmesi için kenara çekildi, sonra küçük vesti- 
yerde ona katıldı. 

“Misafir banyosuna mutfaktan geçiliyor, sağ taraftaki ko- 
ridorda dümdüz ilerleyeceksin. Ben ellerimi bodrumdaki evye- 
de yıkayıp arka kapının orada seninle buluşurum.” 

“Peki o halde.” 

Hardal renginin ilginç bir tonuna boyanmış mutfağı ge- 
çerken etrafa hızlıca göz attı. Evyede hiç bulaşık yoktu ve bu- 
laşıklıkta da sadece bir kupayla küçük bir tabak vardı. Evyenin 
yanındaki çubukta düzgünce asılmış bir havlu vardı. Görünürde 
boş pizza kutusu ya da hazır gıda kabı yoktu. Hiçbir şeyin üs- 
tünde toz da görünmüyordu. 

Moira kendi evini temizlemesi için Cal'i çağırmalıydı. 
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Oturma ve yemek odalarını hızla geçerken sadece aydın- 
lık, temiz mekânlar ve renkli duvarlar gördü. Her şey düzen- 
liydi. Her şey, sanki burada kimse yaşamıyormuş gibi görünü- 
yordu. 

Neden? 

Cal söylediğinden daha mı iyi temizlik yapıyordu? Yoksa 
işi çok yoğun olduğu için burada çok mu az vakit geçiriyordu? 
Ya da bu duvarların arasındaki hatıralara küçük dozlar dışında 
katlanmak çok zor olduğu, yine de her şeyi geride bırakamadığı 
için mümkün olduğunca uzak mı kalmayı seçiyordu? 

Moira banyo kapısını arkasından kapatıp elleriyle kollarını 
sabunlayarak tüm kiri yıkadı. Belki de Cal bu akşam bu soru- 
lardan birkaçının cevabını verirdi. 

Vermezse de Moira edecekleri muhabbetin tadını çıkarıp 
sonra da cuma günü Woman's Exchange'e yapacağı küçük ge- 
ziye, gizli kapaklı işler dünyasına atacağı ilk adıma odaklana- 
bilirdi. 

Bu ilginç bir deneyim olacaktı. 

Ne kadar yararlı olacağına gelince... Kim bilebilirdi ki? 
En kötü ihtimalle iyi bir öğle yemeği yemiş olmakla kalırdı. 

Ama en iyi ihtimalle onları kayıp kadın hakkındaki bil- 
meceyi çözmeye bir adım daha yaklaştıracak yeni bir bilgi 
edinmiş olurdu. 
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Cal banyodaki suyun kapanma sesini duydu ve mutfakta 
Moira'yı beklerken gazozundan uzun bir yudum aldı. 

Ona burada kalmasını söylememeliydi. 

Burada olmazdı. 

Lindsey'yle paylaştığı evde değil. 

Karısının varlığının her yerde olduğu bir yerde değil. 

Cal etrafını, Lindsey'nin ruhuyla dolu mekânı inceledi. 

Bitpazarındaki bir ucuzluk tezgâhından kurtarılmış, 
şimdi lavabonun yanındaki duvarda asılı olan seramik Fa- 
mily Circus tabağında o vardı: Dün geçmişti, yarın gelecek 
ama bugün bir armağan. Bu yüzden adı böyle. 

Ocağın yanında her zamanki askılarında yamuk bir şe- 
kilde duran, Down sendromlu yetişkinler tarafından yapılmış 
ürünlerin satıldığı bir elişleri sergisinden alınmış örgü firın 
eldivenlerinde o vardı. 

Bir bahçe merkezindeki mevsim sonu satışında son ka- 
lan şey olan, sahibinin yakında çiçek açacağına dair söz ver- 
diği, şu anda pencere önünde durmakta olan kaktüste o vardı. 
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Cal, dostu düşmanı uzakta tutan sivri dikenlerden birine 
dokunurken yine içinden kaktüsü atma isteği geldi. Ama bunu 
önerdiğinde Lindsey'nin her zaman dediği şey aklına geldi. 

Bir şans daha verelim, Cal. Zamanı gelince çiçek aça- 
caktır. Biliyorum. 

Altı yıl sonra Cal hâlâ kısır bitkinin söz verilmiş çiçeği- 
nin açmasını bekliyordu. 

Banyo kapısı açıldığında gazozundan bir yudum daha 
alarak boğazında oluşmuş yumruyu yutmaya çalıştı. 

“Seni beklettim mi?” 

Cal yüzüne bir gülümseme yapıştırarak ikinci gazoz ku- 
tusunu açıp Moira'ya uzattı. 

Onu evden çıkarmalıydı. 

Hemen. 

“Hayır. Bunları buzdolabından yeni çıkardım.” Kapıya 
yöneldi. “Eğer şanslıysak sinekler bir kereliğine olsun ortada 
yoktur.” 

Güvenlik cıvatasını ayağıyla açıp kilidi çevirdi, sürgülü 
kapıyı kenara çekti ve Moira yanından geçerken burnuna do- 
lan taze kokuyu duymamaya çalıştı. 

O, kapıyı arkalarından kapatırken Moira korkuluğa doğ- 
ru gidip kapının üstündeki ve verandanın köşelerindeki göl- 
geleri —ve baş belalarını— evden uzak tutmaya yarayan lam- 
balara baktı. 

“Ambiyans falan oluşturmuyorsun, ha?” Moira ona gü- 
lümsedi ve gözlerini kısarak gazoz kutusunu dudaklarına gö- 
türdü. 
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“Güvenli olmayı tercih ederim.” Etrafına bakındı. Ve- 
randa oldukça aydınlıktı. Rahatlamak için iyi bir atmosfer 
yoktu. “Birkaç tanesini kapatayım.” 

Moira cevap veremeden Cal eve girip köşe lambalarını 
kontrol eden düğmeye bastı. 

Döndüğünde Moira verandanın ucundaki üstü cam kaplı 
yuvarlak masanın başında duran beyaz plastik sandalyeler- 
den birine oturmuştu. Bu sandalye bir zamanlar çizgili, ren- 
gârenk bir şemsiyeyle güneşten korunurdu ama şemsiye şim- 
di bodrumda bir yerlerdeydi. Lindsey öldüğünden beri Cal 
verandada pek vakit geçirmemiş, bu yüzden şemsiyeyi arama 
ihtiyacı hissetmemişti. 

Moira'nm yanındaki sandalyeye yerleşti. 

“Daha iyi oldu. Teşekkürler.” Kadın ona gülümsedi. 

“Sorun değil.” Cal gazozundan bir yudum alıp yavaşça 
nefesini verdi. Belki de bu, o kadar da kötü bir fikir değildi. 
Verandada Lindsey'nin çok anısı yoktu ve burada edilecek 
on beş dakikalık basit ve zararsız bir muhabbet, gece yarısı 
çöp toplamayla başlamış olan bu uzun günün yorgunluğunu 
almak için iyi olabilirdi. 

Cal zararsız bir konu bulmaya çalıştı. “Baban bir felsefe 
profesörü, öyle mi?” 

“Evet. Missouri Üniversitesi'nde.” 

“Aklı bir karış havada olan tiplerden mi?” Sırıtarak ona 
baktı. 

Moira'nın ağzı kıvrılarak dudaklarını yumuşattı. “Arada 
bir öyle oluyor. Kardeşim ve ben hâlâ St. Louis”de gittiği bir 
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alışveriş merkezinde arabasını nereye park ettiğini unutma- 
sıyla dalga geçiyoruz. Alışveriş merkezinin güvenlik görev- 
lileri arabasını bulmasına yardım etmişler.” 

Gazozundan bir yudum almak üzereyken Cal aniden 
kahkaha attı. “Sen onun dalgın genlerini almışa benzemiyor- 
sun.” 

“Kardeşim de almamış. Kendisi bir mühendistir, şu anda 
Dubai'de develerle gezmekle meşgul. Ya senin ailen? Bir kız 
kardeşin olduğundan söz etmiştin. Başka kardeşin var mı?” 

“Hayır. Kız kardeşim de Washington'da Dışişleri Ba- 
kanlığı'nda çalışan bir avukatla evli. İki çocukları var. Ba- 
bamsa hâlâ Hava Kuvvetleri'nde aktif görevde. Almanya'da 
yaşıyor.” 

“Yani, yakınlarda bir aile üyen yok?” 

Boğazı düğümlendi ve sesini gayrı resmi tutmaya çalış- 
sa da cevabı oldukça gergin çıktı. “Artık yok.” 

Aralarına bir sessizlik çöktü. Sadece ağustosböcekleri- 
nin sesleri duyuluyordu. 

Basit ve zararsız muhabbet buraya kadardı. 

Cal gazozunu tozlu masaya koydu ve nemle oluşmuş bir 
boncuğun yavaşça aşağı kaymasını izlerken birden ağırlaş- 
mış havayı hafifletecek bir yorum bulmaya çalıştı. 

Neyse ki Moira imdadına yetişti. 

“Burası çok hoş bir yer. Huzur verici. Kiralık dairemde- 
ki tek açık yer küçük balkonum. Orada oturduğum birkaç 
akşam da komşumun dinlediği batı country müzikleri. Senin 
ağustos böceklerini dinlemeyi tercih ederim.” 
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Cal'in omuzlarındaki gerginlik azaldı. “Seni anlıyorum. 
Ortaklarımdan biri U2'yu sever. Ben de İrlanda'dan olan her 
şeyi sevsem de bazen U2'nun müziği aşırı kaçıyor. Moira 
gibi bir isim ve kızılımsı saçlarınla senin de Kelt ataların var 
sanırım.” 

“Büyürken kaybolan çillerimden bahsetmiyorum bile.” 
Moira gülümseyip şerefe der gibi gazoz kutusunu kaldırdı. 
“İrlanda'dan olan her şeye... aşırı olmayanlara.” 

Cal de gülümseyip kutusunu onunkine vurdu. 

Moira içeceğinden uzun bir yudum aldıktan sonra gazo- 
zu masaya bıraktı. “Ekstra ışıkları kapattığın için tekrar te- 
şekkürler. Böylesi daha iyi oldu.” 

“Bence de. Bütün ışıklar açık oldu mu veranda bir sah- 
neye benziyor. Üçüncü sınıftaki Noel oyununda çoban kos- 
tümüme takılarak düşüp sakalımı kaybederek seyircileri 
güldürdüğümden beri spot ışıkları altında hiç rahat edemem.” 

Cal bunu espri olsun diye söylemişti. 

Ama Moira ciddiye aldı. 

“Tiya:roda yaşadığın bu talihsizlik olmasa bile bu ışıkla- 
rı açmak tedbirli bir davranış tabii. Ortaklarının da senin de 
polislik günlerinizden kalma düşmanlarınız olduğu düşünü- 
lünce...” Moira ona yaklaştı. “Bu güvenlik amaçlı ışıkların 
gerçek sebebi bu mu?” 

Cal'in konuşmak istediği bir konu değildi bu. 

“Kısmen.” Kola kutusunu alıp içeceğinin kalanını kafa- 
sına dikti. “Ama tedbir almak her zaman akıllıca bir davra- 
nıştır. Tedbirli olmayınca kötü şeyler yaşanabilir.” 
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Lindsey'nin ölmesi gibi. 

Kolanın tatlı tadı dilinde acıya dönmüştü. Cal boş kutu- 
yu avucunda ezdiğinde metalik ses gecenin sakinliğini boz- 
du. 

Ezilmiş alüminyumu masaya koyduğunda Moira kutuyu 
inceledi, sonra bakışlarını Cal'in gözlerine kaldırdı. 

Cal, kadının gözlerindeki soruyu ve anlayışını görebili- 
yordu. Bu bakışları, kalbinin etrafında oluşturduğu, kaybın- 
dan dolayı hissettiği acıyı, suçluluk duygusunu ve yalnızlığı 
uzak tutmasına yarayan ve kimseye —ne ailesine, ne arkadaş- 
larına, ne de ortaklarına- itiraf etmediği hataları bir aydan 
kısa süredir tanıdığı bu kadınla paylaşması için onu dürten 
duvarı yavaşça parçalara ayırıyordu. 

Nabzı yükselen Cal sandalyesinin kolunu sıkıca tutar- 
ken, güvenlik ışıklarının bile aydınlatamadığı bir karanlığın 
kıyısında tökezliyordu. Lindsey'nin ölümünden sonra içine 
düştüğü uçurumdan çıkması aylarını almıştı. O berbat yere 
tekrar dönmeyi nasıl düşünebilirdi? 

“Belirli bir şey mi var?” 

Moira'nın yumuşak bir sesle sorduğu bu soru karşısında 
Cal gerilip duraksadı. “Neden sordun?” 

Moira tek omzunu kaldırıp parmağıyla, tenekeden ma- 
saya akarak pislenmiş suyun izini takip etti. 

“İçgüdü sanırım. Ve şu.” Ezilmiş kola kutusuna işaret 
etti. “Ortada çok fazla stres... ve öfke olduğunu hissediyo- 
rum. Geçmişinde, seni şu anda hâlâ rahatsız eden bir şey ol- 
duğunu tahmin ediyorum. Ama burnumu sokmak istemedim 
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ve paylaşmak istemediğin şeyler varsa bunu kesinlikle anla- 
rım. Hepimizin sırları var.” Ona hafifçe gülümseyip saatine 
baktı. “Saat geç oluyor. Gitsem iyi olacak.” Boş içecek ku- 
tusuna uzandı. 

Cal kendini içgüdülerine teslim ederek onun parmakla- 
rını yakaladı. “Bekle.” 

Moira donakaldı. Ve bakışları birbirine kilitlendi. 

Saniyeler geçti ama Moira göz temasını bozmadı. Yüz 
ifadesini değiştirmedi. Tek kelime etmedi. 

Cal çelişkisiyle boğuşurken sadece onu bekledi. 

Büyük bir çelişkiydi bu. 

Cal bocalarken Moira aniden nazikçe, cesaret verici bir 
şekilde ve “her şey iyi olacak çünkü ben buradayım” der gibi 
elini sıktığında onun kararını kolaylaştırdı. 

Her şey bir anda olmuştu. 

Cal o anda bu kadının onun sırlarına saygı göstereceğine 
ve onu kulağıyla olduğu kadar kalbiyle de dinleyeceğini anladı. 

“Acelen var mı?” Sesi boğuk çıktığı için boğazını te- 
mizledi. 

“Hayır.” 

Cal başparmağını onun elinin üstünde dolaştırdı, sonra 
parmaklarını bırakıp kalkarak korkuluğun yanına gitti. 

Birkaç saniyeliğine arka kapının üstündeki düşük vol- 
tajlı lambanın aydınlatamadığı karanlığa odaklandı ve cesa- 
retini topladı. 

Sonunda Moira'ya döndü. Parmaklarını arkasındaki ah- 
şap korkuluğa sıkıca sarmıştı. 
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“Haklıydın. Çok kötü bir şey oldu.” Yutkundu ve beş 
uzun yıldır hiç aklından çıkmayan gerçeği kelimelere döktü. 
“Lindsey öldü çünkü ben yeterli tedbir almamıştım. Çünkü 
bencildim.” 

Moira'nın gözleri şaşkınlıkla açıldı ama sonra şaşkınlık 
yerini kafa karışıklığına bıraktı. “Kazanın vurup kaçan bir 
sürücü nedeniyle olduğunu söylemiştin.” 

“Kaza değildi.” Kelimeler ağzından sertçe çıkmıştı. 
Dümdüz. Soğuk. Kalbi de karısının ölümünden beri aynen 
böyleydi. 

Moira ona bakakalmıştı. “Yani demek istediğin... biri- 
nin onu öldürdüğü mü?” 

“Evet.” 

“Neden?” 

“Çünkü üzerinde çalıştığım bir cinayet davası sonucu 
nüfuzlu bir uyuşturucu satıcısı parmaklıkların ardına tıkıldı. 
Sürücüyü bulamadık ama emri, Potosi'deki hücresinden Ber- 
nie Levine'in verdiğini biliyorum.” 

Moira sandalyesinin kollarım tutup gergin bir şekilde 
öne eğildi. “Nasıl böyle emin olabiliyorsun?” 

Cal gırtlağına yükselen yumruyu yutmaya çalıştı. “Lind- 
sey'nin ölümünün ertesi günü posta kutumda imzasız bir baş- 
sağlığı kartı buldum. Posta damgası Potosi'ye aitti. Lindsey” 
nin öldüğü günden önceki gün postaya verilmişti.” 

Cal aralarındaki kısa mesafede Moira'nın nefesini tut- 
tuğunu duydu ve o, ima ettiği şeyi sindirirken Cal içinde kö- 
püren acıya, öfkeye ve kedere karşı metin olmaya çalıştı. 
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“Bu dava üzerinde çok çalıştık ama onun ölümüyle Le- 
vine arasında elle tutulur bir bağlantı bulamadık. Birkaç ay 
sonra ben Phoenix’i kurmak için teşkilattan ayrıldım ve 
Dev’le birlikte soruşturmayı tekrar başlattık. O yıl daha son- 
radan firmaya girdiğinde Connor da araştırmalarımıza ka- 
tıldı. Ama elimiz hep boş kaldı. Adam izlerini nasıl örteceğini 
biliyordu ve pek hata yapmamıştı. İlk başta bile hapse tıkıl- 
ması için yeterli kanıt bulmamız aylarımızı almıştı, o zaman 
bile durum belirsizdi.” Çenesi gerildi. “Zaten önemli de de- 
ğildi çünkü iki sene sonra beyin kanaması yüzünden hapis- 
hanede öldü.” 

Birkaç sessiz saniye geçerken Moira kaşlarını çattı. “Da- 
ha fazla tedbir alsaydın bunların hiçbirinin yaşanmayacağını 
söylüyorsun ama elinden ne gelirdi ki?” 

Cal kafasını karanlığa doğru çevirip yavaşça nefesini bı- 
raktı. “Levine beni uyarmıştı. Hapse mahküm edildiğinde ben 
de oradaydım ve onu salondan çıkarmadan önce bana bakıp iki 
kelime söyledi: “Çok üzüleceksin.” Doğru ücret karşılığında 
intikamını almasını sağlayacak iş arkadaşları olduğunu biliyor- 
dum. Bu yüzden arkamı kolladım; Lindsey? ninkini de. Ama 
ona çok uzun süre dikkat etmemiştim.” Sesi çatallandı. 

Arkasından veranda zeminine sürtünen sandalye sesi 
geldi ve bir saniye sonra Moira yanında belirdi. Kadın kal- 
çasını korkuluğa yaslayıp ona baktı. 

Cal ona bakmak istemiyordu. Kendisi için hissettiği kı- 
nama duygusunu onun yüzünde görme riskine girmek iste- 
miyordu. 
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“Cal.” Koluna dokunurken sesi bir fısıltı gibi yumuşa- 
cıktı ve anlayışla doluydu. 

Korkuluğu sıkarak ona dönmek için kendini zorladı. Ka- 
pının üstündeki lambanın ışığı Moira'nın gözlerindeki parıl- 
tıyı ve yumuşak, şefkatli ifadesini ortaya çıkarmıştı. 

Moira, Lindsey'nin başına gelenler için onu suçlamı- 
yordu. 

Kendisi hakkındaki fikri değişmemiş olsa da Cal'in içi- 
ne minnettarlık ve rahatlık doldu. 

“Senin suçun olduğuna inanmıyorum.” Moira onun ak- 
lını okumuş gibi konuşmuştu. 

“Daha her şeyi duymadın.” 

Moira bekledi. 

Cal dönüp korkuluğa yaslandı ve karanlığı arkasında bı- 
rakarak, ortaklarıyla paylaşmak için hiçbir zaman cesaret bu- 
lamadığı suçunu paylaşmaya hazırlandı. 

“Bemie'nin tehdidinden sonra Lindsey'ye sabah yürü- 
yüşlerinde ona katılmak istediğimi, biraz daha egzersize ihti- 
yaç duyduğumu, hem birlikte yürüyerek çift olarak daha faz- 
la zaman geçirmiş olacağımızı söylemiştim. Bunu haftalarca 
devam ettirdim ama Bernie'den hiçbir iz göremedim. Tehli- 
kenin geçtiğine inanmaya başladım.” Gözlerini kapattı. “Kö- 
tü bir hataydı.” 

Derin bir nefes alıp gözlerini açtı. “Öldürülmesinden 
birkaç gün önce evde uyuyup onun yalnız gitmesine izin ver- 
meye başladım. Bir dava üzerinde çok sıkı çalışıyordum. haft- 
talar boyu gece geç saatlere kadar çalışmayı bırakmamıştım 
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ve tehlikenin artık çok düşük olduğuna kendimi inandırmış- 
tüm.” Yutkundu. “Bir sabah ambulans sesiyle uyandım. Ve 
ona bir şey olduğunu anladım. Çünkü karımı korumak için 
uykumdan fedakârlık edememiştim.” Kendini hazırlayıp 
Moira'nın yüz ifadesinin değişmesini bekledi. 

Ama değişmedi. 

“Bunca yıl ne ağır bir yük taşımışsın.” 

Moira'mn fısıltıyla yaptığı bu yorum karşısında Cal'in 
gözlerinin arkasında bir baskı oluştu ve ani batma hissinden 
kurtulmak için gözlerini kırpıştırdı. Moira'nın nezaketini hak 
etmiyordu; ruhuna bir merhem gibi gelmiş olsa da. 

“Bunu hak ediyoruın.” 

“Sanmıyorum. Onunla birlikte sonsuza kadar sabah yü- 
rüyüşlerine çıkamazdın, yani işinin gerektirdiklerine bakınca 
durum böyle. Hem gün içinde başka zamanlarda da yalnız — 
ve saldırıya açık— kaldığı olmuştur. Ne kadar istesek de sev- 
diklerimizi her dakika koruma altında tutamayız.” 

Dediği şeyde gerçeklik payı vardı ama yine de bu, Cal? 
in vicdanını rahatlatmıyordu. 

“Bunu kendime binlerce kez söyledim fakat onu o sabah 
koruyabilirdim. Belki de tehditten onu da haberdar etseydim 
şüpheli arabaya dikkat edebilirdi.” 

“Neden ona söylemedin?” Moira'nm ses tonu merak- 
lıydı, eleştirel değil. 

“Söyleseydim kendinden çok, benim için endişelenme- 
ye başlardı, zaten yeterince endişeliydi. İşimi kabul etmişti 
ama tehlike olasılığı onu hep çılgına çevirirdi.” Kafasını iki 
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yana salladı, midesi tanıdık bir şekilde büzülür gibi oldu. 
“Onu bu endişeden kurtararak ona iyilik yaptığımı sanıyor- 
dum. Ne iyilik ama.” 

Moira elini tekrar Cal'in koluna koyduğunda etraflarını 
saran gece serinliğine rağmen parmaklarının sıcaklığı tenine 
işledi. 

“Sen elinden geleni yapmışsın. Karını sevip onu müm- 
kün olan her yolla -duygusal ve fiziksel olarak— korumak is- 
temişsin ve sistem seni hayal kırıklığına uğrattıktan sonra 
bile cevapları bulmak için kendi soruşturmanı başlatarak ada- 
leti sağlamaya çalışmışsın. Bu resimde hayran olunacak çok 
şey var.” 

Cal parmaklarını onunkilere geçirmek, elini sıkıca tut- 
mak ve onun nazik sözlerini hak ettiğine inanmak istiyordu. 

Ama bunun yerine kollarını göğsünde birleştirip gerçek- 
le yüzleşti. “Ben kahraman değilim, Moira.” 

Moira tek omzunu kaldırdı. “Bu, kahraman kelimesini 
nasıl tanımladığına bağlı sanırım. Benim kitabımda bir kah- 
raman mükemmel biri olmak zorunda değildir. Sadece elin- 
den geleni yapmalıdır.” Kolunda aşağı, yüzük parmağına 
doğru kaydırdığı elinin geçtiği yerlerde sıcaklık kaldı. “Buna 
bakınca...” —haç desenli alyansına dokundu- “ve İncil'i nasıl 
bildiğini görünce senin inançlı biri olduğunu anladım. Bunu 
Tanrı'ya havale etmeyi denedin mi? İşlediğini düşündüğün 
kabahat için, sen kendini affedemesen bile onun seni affet- 
mesine izin vermeyi düşündün mü?” 

“Hâlâ üstünde çalışıyorum.” 
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“O halde zamanla olur.” 

Moira elini çekip tekrar Cal'in yanında korkuluğa yaslan- 
dı. “Biliyor musun, şirketinizin adının nereden geldiğini merak 
ediyordum. Sanırım şimdi anlıyorum. Phoenix şehriyle alakası 
yok, değil mi?” 

“Yok.” Moira'nın bunu anlamasına şaşırmamıştı. 

“Yanarak yok olan ve küllerinden yeniden doğan mitolojik 
bir yaratık...” Moira, Cal'i incelerken yumuşak bir sesle konuş- 
muştu. “İsmi sen mi buldun yoksa üçünüz birlikte mi karar ver- 
diniz?” 

“Devw'le ikimiz seçtik. İkimiz de her şeye yeniden başla- 
mak ve emniyetin kısıtlamaları dışında çalışmak istiyorduk. 
Bize katıldığında Connor da aynı şeyleri düşünüyordu.” Daha 
fazlasını söylemedi. Dev ile Connor sırları konusunda ona gü- 

veniyorlardı, tıpkı kendisinin onlara güvendiği gibi. Yani onlara 
açıkladığı sırları konusunda. “İhmal edilmiş ve emniyetin red- 
dettiği davalara karışan insanlara yardım etmeyi istiyorduk.” 

“Benim davam gibi.” 

“Evet.” 

“Phoenix”i kurma sebebinizin o olmasına üzüldüm ama 
yardıma ihtiyacım olduğunda orada olduğunuz için mutlu- 
yum.” Saatine bakıp doğruldu. “Dün gece çöp toplarken geç 
saatlere kadar çalıştığın için biraz uyumana izin vermeliyim. 
Ayrıca ziyaretin tadını kaçırmamalıyım.” 

Öyle bir şey olamazdı ama boş gazoz kutularını alırken 
Cal bunu söylemedi. 

“Bu sefer seni ön kapıdan geçireceğim.” Sürgü kapıya gi- 
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dip açtı ve onun arkasından içeri girdi. Cal kutuları evyenin ya- 
nına bırakırken Moira tezgâhtan çantasını alıp evin ön tarafına 
doğru ilerlemeye devam etti. “Yarın o huzurevlerinden birka- 
çını kontrol edeceğim.” 

Cal kapının mandalını açarken Moira antrede bekledi. 
“Ben de cuma günü Woman's Exchange'de olacağım. İlginç 
bir şey öğrenirsen bana da haber verir misin?” 

“Seni ararım.” Her halükârda arayacaktı. Küçük gezisin- 
den bir şey çıkmasa bile sırf onun sesini duymak için arardı. 
“Bu akşam çöpleri karıştırmama yardım ettiğin... ve hiç sız- 
lanmadığın için teşekkürler.” 

Moira gülümsedi. “Tek diyebileceğim, bir kızı evine davet 
ettiğinde nasıl etkileyeceğini biliyorsun.” 

Cal de ona gülümsedi. “Dev de öyle demişti. En azından 
arabana kadar sana eşlik edeyim.” Cal, onun karşı gelmesini 
bekliyordu ama Moira bir şey söylemedi. 

Moira'nın da gecenin bitmesi konusunda kendisi kadar is- 
teksiz olması mümkün müydü? 

“Bilgin olsun diye söylüyorum, yaptığımız işe rağmen 
gerçekten de iyi vakit geçirdim. Acaba bu beni nasıl bir insan 
yapıyor?” Bir süre için sessizce garaj yolunda yürüdüler. Moira 
tekrar konuştuğunda şakacı tonu kaybolmuş, sesi ciddileşmişti. 
“Ayrıca karının başına gelenleri benimle paylaştığın için de te- 
şekkür ederim. Böyle bir trajediyi unutmaya çalışmak büyük 
bir mücadele olmalı.” 

“Öyle, Ve henüz unutamadım.” 

Moira arabasının yanında durup ona baktı. Gözleri sıcak 
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ve ilgiliydi. “Seni dualarımda unutmayacağım.” 

Cal'in boğazı düğümlendi. Birileri ona böyle nezaket ve 
ilgiyle bakmayalı çok zaman olmuştu. “Teşekkür ederim.” Ara- 
banın kapısını açtı. “Belki senin duaların benimkilerden daha 
iyi sonuçlanır.” 

Moira çantasını yolcu koltuğuna attı. “Acaba yanlış şeyler 
için dua ediyor olabilir misin?” 

Cal kaşlarını çattı. “Ne demek istiyorsun?” 

Moira'nın yanağında bir gamze belirdi. “Küçük bir kızken 
Tanrı'dan hep belirli şeyler isterdim. Yeni bir bisikletim olma- 
sını, sınavdan A almayı, okul tiyatrosunda bir rol kapmayı... 
bazen istediğimi alsam da bazen alamazdım. Şans işi gibiydi. 
Sonra babama bu dua meselesini sorduğumda bana Sokrates'in 
öğüdüne uymamı söyledi.” 

Merakı uyanan Cal elini kapının üstüne koydu. “Hıristi- 
yanlık gelmeden önce yaşamış bir Yunanın bu konuda nasıl bir 
fikri varmış?” 

“Dualarımız genel mahiyette lütuf için olmalıdır çünkü 
Tanrı bizim için en iyisini bilir.” Moira gülümseyerek eski bil- 
genin sözünü tekrarladı. sonra omuz silkti. “Bana mantıklı gel- 
di. Ondan sonra Tanrı'nın karşısında sorunlarımı ve ihtiyaçları- 
mı bir kenara bırakıp ondan lütuf, yardım ve ihtiyacım olan 
başka ne gibi erdemler varsa onları diledim.” 

“Duaya ilginç bir yaklaşım.” 

Moira gülümseyip arabasına bindi. “Bende işe yaradı.” 

“Ben de bir düşüneyim o halde. Dikkatli git.” Cal bunu 
söyledikten sonra kapıyı kapatıp geri çekildi. 
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Moira'nın arabasının stop lambalarının sokakta ilerleme- 
sini izlerken kaldırımda bekledi. Işıklar gözden kaybolduğunda 
da onun dediklerini düşünerek eve doğru yürüdü. 

Şimdiye kadar yanlış şeyler için mi dua etmişti? 

Yıllardır Lindsey'nin ölümünü Bernie Levine'e bağlaya- 
cak bir kanıt bulmak için dua ediyordu. Böylece adamın öz- 
gürlüğün tadını bir daha asla alamayacağından emin olacaktı. 
İntikam ve adalet istiyordu. 

Ama böyle bir şey olmamıştı. 

Ve Levine ölmüş olsa bile Cal kalbinde nefreti beslemeye 
devam etmişti; hatta belki de bağışlamanın girebilmesi için yer 
bile bırakmamıştı. 

Sineklik kapıyı iterek eve girdi ve kapıyı kilitledi, sonra 
mutfağa döndü. İki boş kutu tezgâhta yan yana duruyordu. Biri 
düzgündü, diğeri ezilmişti. 

Kaşlarını çatarak öfkeyle ezdiği kutuyu eline aldı. 

Ruhu da böyle mi görünüyordu acaba? Öfkeyle ezilip çar- 
pılmış gibi? 

Bu mümkündü. 

Yanlış şeyler için dua etmiş olması da mümkündü. 

Belki de artık klasik filozofun tavsiye ettiği gibi genel an- 
lamda lütuf için dua etmeli ve Tanrı'nın, profesyonel hayatında 
olduğu kadar özel hayatında da her şeye yeniden başlayabil- 
mesi için ihtiyacı olanları vereceğine inanmalıydı. Tanrı bu ih- 
tiyaçların ne olduğunu bilirdi. Sonuçta Moira'yı göndermişti. 
değil mi? 

Bundan daha iyi bir lütuf olamazdı. 
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Ezilmiş tenekeyi tezgâha bırakıp Family Circus tabağın- 
daki yazıyı tekrar okudu. Dün geçmişti. Ne kadar kederli olursa 
olsun, kaderine ne kadar öfkelenirse öfkelensin, Lindsey artık 
yoktu. Cal yeniden bugünde yaşamaya —ve bugünün tadını çı- 
karmaya— başlamalıydı; Lindsey'nin her zaman yaptığı gibi. 

Bu yüzden, bu dava biter bitmez Moira adındaki lütfun 
geleceğinde nasıl bir yerde olacağını enine boyuna düşünmesi 
gerekecekti. 

Fakat şimdilik davaya odaklanmalıydı. 

Kilitleri ikinci kez kontrol ettikten sonra içerideki lamba- 
ları yakıp koridora yönelirken bu haftaki planlarını kafasından 
geçirdi. Yarın kendisi huzurevlerini ziyaret edecekti. Cuma 
günü de Moira gözetleme işine gidecekti. 

Ve kanıtlar, büyüyen şüpheleriyle uyarsa kaybolan kadın 
davasını çözmek için doğru yolda ilerliyorlar demekti. 

Bu meseleyi sonuçlandırmaya can atıyordu ancak keşfet- 
tikleri şeylere bağlı olarak işler çirkinleşebilir ve tehlikeli hale 
gelebilirdi; hem de çabucak. 

Çünkü çaresiz insanlar her şeyi göze alırdı. 

Yani hoşlanmaya başladığı bir başka kadın daha kendini 
aniden tehlikede bulabilirdi. i 

Ve bu olasılık Cal'in kanını donduruyordu. 
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Ken Blaine spor ceketini giydi, dolabından telefonunu 
aldı, cerrahi üniteden çıktı ve çalışanlarla sedyelerin arasın- 
dan dolaşarak ilerlerken mesajlarını kontrol etti. Programın- 
dan bir saat öndeydi ve saat birdeki ilk muayenehane rande- 
vusundan önce görmesi gereken, yatakta tedavi gören hasta- 
ları vardı. 

Bugün öğle yemeğine vakit yoktu. 

Aramalara dönmek için de zamanı olmayacaktı; tabii 
gözüne kayda değer bir şey takılmazsa. 

Parmakları, başlığında önemli yazan, bir saat önce 
Marge Lewis tarafından gönderilmiş olan mesajın üstünde 
kaldı. Marge, Haydi Çocuklar Gelin için pek çok yönden iyi 
bir sekreterdi —evrak işlerini gayet düzgün hallediyor, dos- 
yaları iyi bir şekilde muhafaza ediyor, pek fazla soru sormu- 
yordu— ama bazen gereksiz yere eli ayağına dolaşırdı. Bu 
mesajı da muhtemelen bekleyebilirdi. 

On beş saniye sonra Marge'ın daha erken saatlerde gön- 
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derdiği bir başka mesajda durdu. Bunun başlığında da “acil” 
yazıyordu. 

Belki de bekleyecek bir şey değildi. 

Ken mesajı açıp okudu. 

Doktor Gonzalez aradı. Klinik, bir deprem yüzünden 
hasar görmüş. Acil kavnak ve malzeme ihtiyacı varmış. Lüt- 
fen bize ulaşın. 

Nabzı birden yükselen ve beyni hızla işlemeye başlayan 
Ken, içerideki trafikten hızla kurtulup koridordaki kalabalığa 
arkasını döndü. 

Organizasyonun hesabında ne kadar olduğunu neredey- 
se kuruşuna kadar biliyordu ve bu miktar sadece bir sonraki 
para akışına kadar günlük işletme masraflarını karşılamak 
için yeterliydi; birkaç ay yetmesi planlanmamıştı. Kriz du- 
rumları için bir kenara ayırdıkları küçük miktar, iki ay önce 
kliniğin ana röntgen cihazı son nefesini verdiğinde tüken- 
mişti. Bir depremin oluşturduğu hasarı karşılayacak kadar 
paraları yoktu. 

Ama çocukların kliniğe ihtiyacı vardı. 

Hem de çok. 

Tesisi faaliyette tutmak için bir yol bulmaları gereki- 
yordu. 

Ken parmakları titreyerek Marge'm en son gönderdiği 
mesajı bulup açtı. 

Acil bir yönetim kurulu toplantısı yapabilir miyiz? Hesa- 
bımızı kontrol ettim. Pek fazla para yok. Klinik ciddi hasar gör- 
müş ve binayı tahliye etmek zorunda kalmışlar. Doktor Gon- 
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zalez okulda geçici olarak kalacak yer ayarlamış ama acil pa- 
raya ve yaralananları tedavi etmek için malzemeye ihtiyaç var- 
mış. Bu öğleden sonra hasarın fotoğraflarını gönderecek. 

Ken hissettiği paniği bastırmaya çalıştı. Beyni çok hızlı 
çalışıyordu. Kısa vadede, birkaç hafta için kendi alacaklıla- 
rının birkaçını def edip organizasyona geçici şahsi kredi ayar- 
layabilirdi. Ama Haydi Çocuklar Gelin'in kasasına para akışı 
sağlamak gerekecekti; böylece kendi kasasını hızlı bir şe- 
kilde tekrar doldurabilecekti. Yıllık olarak yaptığı elli bin do- 
larlık katkı, sahip olduğu bağış kaynaklarını zaten aşıyordu. 

“Her şey yolunda mı, Ken?” 

Arkasından gelen sesle dudaklarını gülümsemeye zor- 
ladı ve omzunu, yasladığı duvardan ayırıp kendisine bütün 
sabah yardım etmiş olan anestezi uzmanına döndü. “Şunu 
çöpe atmak istediğin oldu mu hiç?” Telefonu kaldırırken ada- 
mın, sesindeki titremeyi duymamasını umdu. 

“Her zaman. Karım buna elektronik tasma diyor.” 

“Ona katılıyorum.” Ken telefonu kemerine takıp saate 
bakıyormuş gibi yapmak için bileğini çevirdi. “Son operas- 
yonun o kadar uzun olmasını ummuyordum. Doku çürümesi 
düşündüğümden daha fazlaydı. Şimdi hızlı bir şekilde çalış- 
mam gerekecek.” 

“Sizi anlıyorum.” Adam elini kaldırıp gitti. “Arayı ka- 
patma konusunda iyi şanslar.” 

Anestezi uzmanı koridorda ondan uzaklaşırken Ken te- 
lefonunu tekrar çıkarıp Marge'ın e-postasını açtı ve cevap 


yazmaya başladı. 
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Saat 16.30'da buluşalım. Muayene saatlerimi kısaltırım, 

Sonra muayenehanesindeki resepsiyon görevlisine de 
bir mesaj gönderdi. Hastalarıyla onların ebeveynlerine sıkıntı 
vermekten nefret ediyordu ama başka seçeneği yoktu. 

G. kliniğinde acil durum. Saat 16'dan sonraki bütün 
randevuları başka güne al. 

Telefonunu kılıfına geri koyup pediatri katına çıkmak 
için asansöre yöneldi. 

Ve parmaklarının titremesini görmezden gelmeye çalıştı. 


“Bay Peterson? Ben Nancy Prescott.” 

Cal, bu öğleden sonra ziyaret ettiği ikinci huzurevi olan 
Maryville Uzun Süreli Bakım'ın lobisinde ona doğru yürü- 
yen hastalarla ve yakınlarıyla ilgilenen görevliyi gördüğünde 
ayağa kalktı. Şimdiye kadar, büyükannesi için uzun süreli 
bakım sağlayacak uygun bir tesis bulmak için uğraşan torun 
rolünü çok iyi oynamış ve yeni şeyler öğrenmişti. 

Bu görüşmenin de ilki kadar verimli olmasını umuyordu. 

Kırklı yaşlarında görünen, kahverengi saçlı kadın gü- 
lümseyerek elini uzattığında Cal onun elini sıktı. 

“Beni bu kısıtlı vaktinizde araya sıkıştırdığınız için te- 
şekkür ederim.” 

“İnsanlara cevap vermek, tesisimizi diğerlerinden ayıran 
özelliktir. Ofisimde mi konuşalım yoksa etrafı gezmek mi is- 
tersiniz?” 

“Yürürken konuşalım o halde?” 
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“Mükemmel seçim. Eminim gördüklerinizden etkilene- 
ceksiniz.” Lobinin diğer ucundaki Fransız kapılara doğru ön- 
den yürümeye başladı. “Telefonda, büyükannenizin evde ya- 
pabildiğinizden daha fazla yardıma ihtiyacı olduğunu söyle- 
miştiniz.” 

“Evet. Şimdiye kadar idare edebildik ama bir noktadan 
sonra...” Ne yapabilirsin ki? der gibi omuzlarını kaldırdı. 
“İlerlemiş Koah hastalarıyla ilgilenmek zor.” 

“Anlıyorum. Kronik ciğer rahatsızlıkları olan birkaç 
hastamız var. Bizim tesisimizi neden düşündüğünüzü sora- 
bilir miyim?” 

“Büyükannemin bir arkadaşı burada yaşamıştı, Clara 
Volk. Arada bir telefonda görüşürlerdi ve Clara buradaki de- 
neyiminden çok iyi bahsederdi.” 

Nancy ona şaşırmış bir şekilde baktı, “Clara'nın hayatta 
olan arkadaşı kaldığını bilmiyordum. Çok hoş bir kadındı. 
Ailesi olmaması çok kötüydü.” 

Cal önceki huzurevinde Edward Mason - Haydi Çocuk- 
lar Gelin'in geçen seneki ana bağışçılarından bir başkası— 
hakkında da aynen bu hikâyeyi duymuştu. Ve içinde, önceki 
yılların bağışçılarının da aynı durumda olduğu hakkında bir 
his vardı. 

“O kadar yalnız olduğunu bilmiyordum. Sanırım büyük- 
annem, onu ara sıra ziyaret eden bir doktordan bahsetmişti... 
yani arkadaşı olarak, doktoru olarak değil.” Cal, kadına gülüm- 
seyerek ekledi. “Büyükannemin, hakkında duyduklarından 
sonra doktorla tanışmak istediğini söylediğini hatırlıyorum.” 
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“Doktor Blaine olmalı. Buraya kendi cemaatinin üyele- 
rini ziyarete gelir ama mutlaka pek fazla ziyaretçisi olmayan 
sakinlerimizi sorup bir ya da ikisiyle sohbet etmeye zaman 
ayırır. Adam, Hıristiyan hayırseverliğinin vücut bulmuş hali. 
Eğer büyükanneniz de bizimle yaşamaya gelirse doktorun 
onu da listesine ekleyeceğinden eminim. Daha geçenlerde 
yılın iyiliksever ödülünü aldığını biliyor muydunuz?” 

“Evet. Haberlerde görmüştüm.” 

Kadın bir yemek odasının kapısında durdu. “Yürüyebi- 
len sakinlerimiz burada yemek yer. Harika bir aşçımız vardır 
ve çeşitli şeylerin olduğu mönüler oluşturmak için çok sıkı 
çalışırız.” 

Cal mekânı ilgiyle inceliyormuş gibi yaptı. “Çok güzel. 
Büyükannem burayı çok sever.” Koridorda ilerlemeye baş- 
lamış olan Nancy'nin peşine düştü. “Clara yemek odasında 
yiyebiliyor muydu?” 

“Son altı ayında yiyemedi. Eklem iltihabı hastalığı da 
vardı. Berbat bir hastalık. Vefat etmesi neredeyse onun hay- 
rına oldu. Tabii hepimiz moralini yüksek tutmak için uğraştık 
ve Doktor Blaine, son haftasında ona yaptığı ziyaretleri haf- 
tada ikiye çıkardı.” 

Olivia ismini duyduğunda Cal'in antenleri dikildi. 

Bu ismi önceki huzurevinde de görmüş ya da duymuştu. 

Nancy ona boş bir özel odayı gösterip hastabakıcı/sakin 
oranları, sosyal programlar, eyalet değerlendirmeleri ile ilgili 
bazı istatistiklerden söz ederken Cal az önce duyduğu ismi 
bu bağlamda bir yerlere oturtmaya çalışsa da başarılı olama- 
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dı. İsim zihninde hafif bir intiba oluşturmuştu, o kadar. Dik- 
katini çekmesinin nedeni de biraz sıra dışı olmasıydı, bu da- 
vayla bir alakası olması değil. 

“Fizik tedavi merkezini görmek ister misiniz? Ofisime 
giden yolda.” 

Nancy'nin sorusu Cal'i o ana döndürdü. 

“Olur. Teşekkürler.” 

Oldukça kapsamlı enstitü koridorlarının oluşturduğu la- 
birentteki tekerlekli sandalyelerle yürüme desteklerinin ara- 
sından dolaşarak ilerlerken Cal ziyaret ettiği bütün huzur- 
evlerine sinmiş olan kokuyu duymamaya çalışarak. tesisin 
ücretlerinden bahsedip fizik tedavi bölgesini gösteren Nancy” 
yi yarım kulakla dinledi. 

Olivia isminin neyi çağrıştırdığını anlayamasa da birkaç 
kez tekrar edilmiş olması canını sıkmıştı. Blaine'in ziyaret 
ettiği huzurevlerinde aynı sıra dışı ismi paylaşan iki ayrı ka- 
dının bulunması ihtimali neydi? 

Çok az. 

Bahsedilen Olivia'nın aynı kadın olduğu düşünülürse 
onun Blaine'le bir bağlantısı olabilir miydi? Özellikle de 
doktorun iki huzurevini de ziyaret ettiği düşünülürse... 

“Size yanınızda götürmeniz için bir katalog vereyim.” 
Nancy onu lobideki resepsiyon masasının arkasına, oradan 
da kısa koridora yönlendirdi. 

Cal onun arkasından koridordun ucundaki ofise gidiyor- 
du ki kafasını çevirip çalışanların dinlenme odasına benze- 
yen, içinde birkaç masa, evye, buzdolabı ve bir ilan tahtasının 
bulunduğu odaya baktı. 
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İlan tahtası. 

Önceki huzurevinde Olivia'nın ismini ilan tahtasında 
görmüştü. 

Geçen eylül ayında ayın elemanı olarak seçilmişti. 

Cal ofise girdiğinde Nancy masasının arkasındaki kitap- 
lıktan parlak bir dosya aldı. 

Av zamanı. 

“Büyükanneme, Doktor Blaine'in hâlâ buranın sakinle- 
rini ziyaret ettiğini söylemeliyim. Onunla ve... az önce bah- 
settiğiniz elemanla tanışmak çok hoşuna giderdi. Olivia de- 
miştiniz sanırım.” 

Kadın ona dosyayı verdi. “Doktor Blaine'in büyükan- 
nenizi ziyaret etmekten memnun olacağından eminim. Ama 
korkarım ki Olivia artık bizimle değil. Çok yazık. Çok hoş, 
ilgili ve güvenilir biriydi. Sakinlerimiz ona bayılırdı ama bir- 
kaç hafta önce, hiçbir şey demeden ortadan kayboldu. Ne ya- 
pabilirdik ki? Genç nesil farklı kurallara bağlıymış gibi görü- 
nüyor. Gerçi genel anlamda çalışanlarımızın işten ayrılma 
oranı oldukça düşüktür.” 

Nancy birkaç istatistikten daha bahsederek ona güven 
verme çalışmasına devam ederken Cal bir sonraki hamlesini 
düşünüyordu. İki Olivia'nm aynı kadın olup olmadığını öğ- 
renmeliydi. Ama bu bilgiyi almak için başka bir role girmesi 
gerekecekti. Nancy'ye kayıp çalışan hakkında daha fazla so- 
ru sorması şüphe uyandırabilirdi. 

“Kararınızı ne zaman verirsiniz acaba?” 

Cal, kadına gülümseyip dosyayı kolunun altına sıkıştır- 
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dı. “Yakında. Önümüzdeki birkaç haftada bu işi halletmek 
istiyorum.” 

“Mükemmel. Bir sorunuz olursa arayın lütfen.” 

“Ararım.” Kadınla tokalaşıp lobiye çıktı. 

Ama onu tekrar aramaya niyeti yoktu. Soruları çok faz- 
laydı ama cevaplar Nancy Prescott'ta değildi. 

Fakat Cal bu cevapları hemen alacaktı. 

Telefonu elindeyken arabasının kapısını açıp direksiyo- 
nun arkasına geçti ve daha önce ziyaret ettiği huzurevinin 
numarasını tuşladı. 


Klinik enkaza dönmüştü. 

Şok yüzünden hissizleşen Ken kilisenin toplantı odasın- 
daki bilgisayar ekranına bakakalmıştı. 

6.9'luk deprem, kerpiç binayı kullanılamaz hale getir- 
mişti. Çatının yarısı göçmüş, duvarlardan biri moloz yığınına 
dönmüştü ve ana kapı tek menteşesinden sarkıyordu. 

İç mekân fotoğrafları da en az bunun kadar büyük bir 
hasar gösteriyordu. 

“Yüce Tanrım.” Öne eğilip ekrana dikkatle bakan Peder 
Anderson'ın fısıltıyla söylediği sözler hararetli bir yakarış 
gibiydi. “Ölen var mıymış?” 

“Hayır. Yaralılar var ama hiçbirinin hayati riski yok. 
Doktor Gonzalez bunun bir mucize olduğunu söylüyor.” 
Marge sonraki fotoğrafı açtı. Geçici bir tıp merkezi vardı fo- 
toğrafta. “Köy okulunda geçici olarak kalacak yerler ayarla- 


20 


irene Hannon 


mış. Okul, klinikten daha iyi durumdaymış ama acil olarak 
malzeme ihtiyacı var ve yeni bir yer inşa etmek için kayda 
değer bir fon gerekecek. Doktora toplantımız hakkında bir 
e-posta göndermiştim. Hepimiz bir aradayken bizi aramaya 
çalışacak.” 

Marge konuşmayı bitirdiğinde toplantı odasındaki tele- 
fon çalmaya başladı. 

Hepsi de telefonun ekranına döndüler. 

“Doktor arıyor.” Marge telefona uzandı. 

Ama Ken önce davrandı, ahizeyi yerinden koparır gibi 
çekti ve kulağına dayadı. “Carlos?” 

“Evet, Merhaba, Kenneth. Marge bu ii sonra top- 
lantı yapacağınızı söylemişti.” 

“Yaralandın mı?” 

“Hayır. Kurtuldum. Ama burada çok fazla şeye ihtiyaç 

ar... gönderdiğim fotoğrafları gördünüz mü?” 

“Evet.” Ken, Marge ile rahibe baktı. İkisi de ilgili bir 
şekilde onu dinliyorlardı. “Seni hoparlöre alacağım. Bir da- 
kika bekle.” 

Marge telefonun bir tuşuna bastı ve Ken ahizeyi yerine 
koydu. 

“En acil ihtiyacınız ne?” Ken önündeki deftere not al- 
ması için Marge'a işaret etti. 

“Tanrı'ya şükür ki, malzeme odamızdaki ilaçların ço- 
ğuna bir şey olmamış. Kurtarabildiğimiz malzemelerle mo- 
bilyaları da kurtardık ama steril eşyalarımızla ekipmanımız 
çok az. Bir liste hazırlıyorum.” 
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Ken hattın diğer ucundaki hışırtı sesinin arkasından, in- 
cinmiş ve korkmuş çocukların ağlamalarını duyabiliyordu. 

Midesi düğümlendi. 

Acıdan ve mutsuzluktan nefret ediyordu. Hayatını bu 
ikisini azaltmaya adamıştı. 

Bu sorunu mümkün olduğunca çabuk çözmeleri gereki- 
yordu. 

Carlos tekrar konuşmaya başladı. Ve daha listesini ta- 
mamlanmadan Marge bir sayfayı doldurmuştu bile. 

“Okul yöneticileri bize kalacak yer sağlamak konusunda 
oldukça naziktiler ama burada çok fazla kalamayız,” diye bi- 
tirdi doktor konuşmayı. “Mümkün olduğunca çabuk bir şe- 
kilde yeniden inşa çalışmalarına başlamalıyız.” 

Ken parmaklarım saçlarından geçirdi. “Telefonu kapatır 
kapatmaz bunu konuşacağız, Carlos. Bir saat içinde arayıp 
planı bildiririm.” 

“Teşekkür ederim dostum. Senin bir çözüm yolu bula- 
cağını biliyordum. Şimdi işe dönmeliyim. Bir sonraki konuş- 
mamızda iyi haberler duymak için dua edeceğim.” 

Telefon kapandığında rahip ellerini masanın üstünde 
birleştirdi. “Ne yapacağız? Eğer şimdi bunu halletmek için 
var olan kaynaklarımıza dokunursak sonraki birkaç ay için 
paramız olmayacak.” 

Üçü problemi düşünürken odaya sessizlik çöktü. 

“Şu anki ihtiyaç ciddi fon toplama çabalarını bekleye- 
meyecek kadar acil,” dedi sonunda Marge. Carlos'un verdiği 
listeyi gözden geçirirken kaşlarını çatmıştı. “Gerçi son ka- 
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zandığınız ödül sayesinde medya muhtemelen bu hikâyeyi 
yayımlamak isteyecektir. Anons yapıldıktan sonra bize ula- 
şan birkaç gazeteciyi arayabilirim. Belki uygun bir tanıtım 
sayesinde birkaç cömert bağışçı ortaya çıkar. Birkaç tıbbi 
malzeme şirketi de ürünlerinden bağışlamak isteyebilir.” 

Marge'ın dedikleri mantıklıydı. Ve birkaç hızlı bağış, bu 
krizi atlatmalarını sağlayabilirdi. Ama Ken geçmiş tecrübe- 
lerine dayanarak biliyordu ki, basında haberlerin çıktığı bir- 
kaç günün sonrasında bağışlar sona ererdi. Ve toplamda top- 
lanan para yeniden inşa çalışmaları için yeterli olmazdı. 

Dirseklerini masaya dayayıp parmaklarını masaya vurdu. 
“Denemeye değer. Bu arada ben de bu tümseği atlatmamıza ya- 
rayacak kısa vadeli bir borç verebilirim. Bunu atlatacağız.” 

“Buna inancım tam,” dedi rahip. “Tanrı başından beri 
bu projeye gülümsüyordu. Kasalarımız ne zaman boşalsa o, 
ihtiyaçlarımızı karşıladı. Aynı şeyin şimdi de geçerli olacağı- 
nı biliyorum. Böyle büyük bir ihtiyaç durumunda bize sırtını 
dönmez. Bunun için dua edelim mi?” 

Marge onun elini tuttu. Ken de daireyi tamamladı ve rahip, 
kliniğin yüce çalışmalarına devam edebilmesi adına onlara ge- 
rekenleri vermesi için Tanrı'ya dua ederken kafasını eğdi. 

Tanrı onlara cevap verecekti. 

Ken bundan emin olacaktı. 

Her zaman yaptığı gibi. 


“Sonunda, varlığınla bizi şereflendirmeye karar vermiş- 


sin bakıyorum.” 
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Dev'in karşılama cümlesini dinlerken Cal, Phoenix'in 
arka kapısını kapattı ve ortağı küçük mutfaktan çıkarken dur- 
du. “Bütün sabah burada en yeni müşterimiz için personel 
geçmişlerini araştırdım.” 

“Evet. Nikki söyledi. Sadece takılıyordum.” 

“Ee, haberler ne?” Cal buharları tüten bir kupa kahveyi 
taşımakta olan Dev'in yanından geçip otisine yöneldi. “Şu 
velayet davasındaki takip işi nasıl gidiyor?” 

“Müşteriye bildirecek bir şey çıkmadı henüz. İşi saat 
dörtte Connor'a devredip birkaç evrak işini halletmek için 
buraya geldim. Ufukta yeni bir koruma işi görünüyor. Biz 
yokken telefona Nikki bakmış, ben de araştırmayı tamamlı- 
yorum.” 

“Eğer yine Bermuda'ya gidilecekse beni saymayın dedi 
Connor.” Cal ofisinin lambalarını açtı. 

Dev de onun peşinden içeri girdi. “O kadar egzotik bir 
şey değil... ama muhtemelen daha tehlikeli. William Santel'i 
duydun mu hiç?” 

Cal evrak çantasını masasına koyarken ismi düşündü. “Ül 
kenin her bir yanında tesisleri olan Missouri merkezli elektro- 
nik şirketi Santel Girişimcilik'in başkanı değil miydi o?” 

“Bingo! Meksika'da da bir tesisleri var ve adam haftaya 
oraya gitmeyi planlıyor. Hem de aldığı ölüm tehdidine rağ- 
men.” 

“Pek akıllıca değil. Ölüm tehdidi olmasa bile Meksika 
bugünlerde korkutucu bir yer zaten.” 

“Bunu ona açıkladım.” Dev kahvesine üfleyip bir omzu- 


207 


Irene Hannon 


nu kapı çerçevesine dayadı. “Yine de gitmek istiyor... ve biz- 
den, oradayken kendisini güvende tutmamızı istiyor. Bu hiz- 
metimiz için oldukça güzel bir prim vereceğini de söyledi.” 

Dev meblağı söylediğinde Cal kısık bir ıslık çaldı. 

“Ben de aynı tepkiyi verdim.” Dev hâlâ buharı tütmekte 
olan java kahvesinden bir deneme yudumu aldı ve kaşlarını 
çatarak dudaklarını kupadan uzaklaştırdı. 

“Bir işi kabul ederken ana kriterimiz hiçbir zaman para 
olmamıştır gerçi. Ve bu işteki risk yüksek. Ölüysen şişkin bir 
cüzdan işine yaramaz.” Cal sandalyesine yerleşip bekledi. 
Phoenix ortaklarının hepsi bu konularda hemfikirdi. Demek 
ki bu hikâyenin başka yönleri, Dev’in işi almak istemesine 
neden olan sebepler vardı. 

“Bu doğru. Ama hafifletici nedenler var.” Kahvesini 
elinde dengeleyerek Cal'in masasının önündeki sandalyeye 
oturup bir ayağını dizinin üstüne koydu. “Ön araştırmama 
göre Santel, çok önemli bir hizmet sunan temiz ve etik bir 
şirket işletiyor. Şirketi, bilgisayarlı tomografi, telekomüni- 
kasyon ve bagajlardaki patlayıcıları saptayan cihazlar için 
yüksek voltajlı güç kaynakları üretiyor.” 

“Tamam.” İlginç ama hayatlarını riske atmaları için ye- 
terince ikna edici değildi. 

“Santel, Meksika tesisinde beş yüz kişi çalıştırıyor ve 
rakiplerinden daha yüksek ücret, daha iyi çalışma koşulları 
ve daha fazla kazanç sunuyor ve rakipleri bundan hoşnut de- 
gil. Ayrıca uyuşturucu araştırmalarında Amerika Birleşik 
Devletleri Göçmenlik ve Gümrük memurlarına olduğu kadar, 
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Monterrey?deki otoritelere de yardımcı oluyor. Ve Monter- 
rey deki kaçakçılar bundan hiç hoşnut değil.” 

Cal öğrendiklerini düşündü. Adam çalışanlarına iyi dav- 
ranıyor ve uyuşturucu kaçakçılarını yakalatmak için polisle 
işbirliği yapıyordu, hem de kendi hayatını riske atarak. 

Etkileyici. 

Ama bu faaliyetler yeni düşmanlar oluşturabilirdi. 

“Uyarıyı kimin yaptığına dair ipucu var mı?” Cal par- 
maklarım karnının üstünde birleştirip arkasına yaslandı. 

“Yok. Eğer hayatına değer veriyorsa Meksika'dan uzak 
durmasını söylemişler.” Dev kahvesinden tekrar bir yudum 
almak istedi ama yine suratını buruşturdu. “Mikrodalgadaki 
ısı sensörü topu atmış.” 

“Peki adam neden bir süreliğine gözlerden uzak kalmı- 
yor? İşlerini telefondan halletsin.” 

“Tesiste vandalist eylemler yapılmış, birkaç da grafiti 
çizilmiş. Çalışanlar çok rahatsız. Adam, çalışanlarının her 
gün işe gelmelerini bekliyorsa arada bir orada görünerek ör- 
nek olması gerektiğini düşünüyor.” 

Cal kalemini alıp masasının kenarına vurdu. “Ne zaman 
gitmek istiyor?” 

“Bir hafta sonra. Çarşamba öğleden sonra şirket jetiyle 
uçup perşembe bütün gün, cuma da yarım gün tesiste zaman 
geçirecek ve cuma öğleden sonra eve dönecek. Kısa ama yo- 
gun bir gezi olacak. Bunun üç kişilik bir iş olacağını düşü- 
nüyorum, Ayrıca tam teçhizatlı, yerli bir güvenlik uzman ile 
ekibi de olur.” 
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“Aklında biri var mı?” 

“Evet. O da eski bir polis. ATF günlerimde bir sınır da- 
vasında onunla çalışmıştım. Belaya çatarsak yanımızda ol- 
ması iyi olur.” 

“Ne kadar iyi olduğu önemli değil. Bu iş yine de riskli 
olabilir.” Cal dudaklarını birbirine bastırdı. “Santel epey ce- 
saretliymiş gerçi. İyi niyetinden ve hayranlık uyandıran pren- 
siplerinden bahsetmeye bile gerek yok.” 

“Eski ATF meslektaşlarımdan biriyle görüştüm, o da 
DEA'daki* bağlantılarından birkaçını aradı. Adamın uyuş- 
turucu araştırmalarında kendilerine pek çok kez yardım etti- 
ğini doğruladılar.” 

“Sen oldukça yoğundun. Bunların hepsini ne ara öğren- 
din?” 

Dev omuz silkti. “Takip işleri sıkıcı oluyor. Bir yerleri 
aramak uyanık kalmamı sağlıyor.” 

Sanki görev başındayken uyuyakaldığı oluyordu da. 
Dev ofiste makara yapıyor olabilirdi ama işinde profesyo- 
neldi. Ciddi, tam odaklı ve dikkatliydi. Tehlikeli bir durumda 
arkasını kollayacak, sırtını yaslayabileceği bir ortaktı. 

“Tamamdır. Ben varım. Connor?la konuştun mu?” Diğer 
ortaklarının oyu daha önemliydi, ikisi de biliyorlardı. Ko- 
ruma işlerinde Connor'ın oyu hep daha önemli olurdu. Eğer 
işi kabul ederlerse, Gizli Servis geçmişi sayesinde işin başın- 
da da o olacaktı. Cal'in, Phoenix hakkında en çok sevdiği 
şeylerden biri buydu; hepsi birbirlerinin güçlü yönlerini bi- 


*ADB Uyuşturucuyla Mücadele Dairesi. (ç.n.) 
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lirdi ve iş için rolleri paylaşırlarken hiçbirinin egosu ön 
planda olmazdı. O konuda en vasıflı kimse, işi o alırdı. 

“Listemdeki sırada o var.” Dev kalktı. “Dün akşamki 
çöp partisi nasıl geçti?” 

“Oldukça verimliydi.” Cal buldukları şeyleri, huzurevle- 
rine yaptığı ziyaretleri ve Moira'nın, Woman's Exchange'e 
yapacağı ziyareti ona hızlıca anlattı. 

O konuşurken Dev'in alnında kırışıklıklar oluşmuştu. “Bu 
mesele gün geçtikçe yılın iyilikseverinin aleyhine dönüyor.” 

“Ben de öyle düşünüyorum. İkinci huzurevinden ayrıl- 
dıktan sonra arabamda birincisini arayıp Olivia'nın soyadını 
almayı başardım. Lange'miş.” 

“Bu sefer nasıl bir oyun yaptın?” 

“Gerek olmadı. Olivia'yı sorduğumda operatör Olivia 
Lange'i mi aradığımı sordu. Sonra ikinci huzurevini arayıp 
Olivia'nın tam adını kullanarak onu telefona istedim. Resep- 
siyon görevlisi, kadının artık orada çalışmadığını söyledi.” 

“Yani sezgilerin doğru çıktı. İkisi aynı kadınmış.” Dev 
parmağını kupasının kenarına vurdu. Yüzünde şüpheci bir 
ifade vardı. “Acaba işi neden bıraktı?” 

“Son huzurevindeki tur rehberime göre, kimsenin bu- 
nunla ilgili bilgisi yok. Bir gün bakmışlar ki kadın işe gitme- 
miş. Biraz geçmiş araştırması yaptıktan sonra ona küçük bir 
ziyaret gerçekleştirmenin iyi olacağını düşünüyorum.” 

Dev kahvesini bir elinden diğerine geçirdi. “İşlerin bu 
şekilde değişmesi ne kadar komik, değil mi? Kaza yerine göz 
atmak için o kır yoluna gittiğimiz gün bu davanın bir açmaz 
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olduğunu düşünmüştüm. Bulduğumuz tek şey, bir insana bile 
ait olmayabilecek bir dişti. Ama şimdi mesele alevlenmeye 
başladı. Sebat etmenin gücünü kanıtlıyor.” 

“Bizden çok Moira sebat etti.” 

“Bilemem. Bence sen de artık davayı çözmeye kendini 
adadın.” 

“Merakımın uyandığını söyleyebiliriz.” 

“Davaya karşı mı... yoksa bayana mı?” 

Cal bu soruya cevap vermedi. 

“Sanırım ben cevabımı aldım.” Dev sırıtarak bardağını 
kaldırdı, bir yudum alıp, “Ah!” diye bağırdı. 

“Dilin mi yandı?” 

“Evet.” Dev yüzünü buruşturdu. “Bu kahvenin hâlâ bu 
kadar sıcak olmasına inanamıyorum. Gidip su içmem lazım.” 
Ofisten çıkıp gitti. 

Cal, Devw'in gidişini izlerken şakacı ortağı için kendini 
biraz olsun üzgün hissetmiyordu. 

Fakat Dev gözden kaybolduğunda Cal de anında ciddi- 
leşti. Yanık bir dil önemsiz bir şeydi. 

Ama Meksika'daki, riskli olması muhtemel görevlerin- 
de ve gizemli kaybolan kadın davasında başka bir şeylerin 
yanmamasını umuyordu. 
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Ken elindeki şırıngaya bakıp dudaklarının üstünde biri- 
ken teri sildi. “Bunu yapamam.” 

Babasının kararlı gözleri onun üstüne dikildi. “Yapabi- 
lirsin. Yapmalısın. Ben tek elimle yapamam. Dejenerasyon 
arttı. Bak.” 

Alan Blaine bir zamanlar güçlü ve dengeli olan, en ince 
beyin ameliyatında bile neşteri güvenli ve emin bir şekilde 
tutan elini kaldırdı. Ken babasını pek çok kez izlemişti. Par- 
makları yetenekli ve çabuktu. 

Fakat şimdi neşteri tutan kolu incecik ve zay fı, kasları 
körelmişti ve bir zamanların becerikli parmakları beynin 
emirlerini duymuyordu. 

Babası tekerlekli sandalyesinin tepsisindeki çatalı han- 
talca almaya çalışırken Ken''in gözlerine dolan yaşlar görü- 
şünü bulanıklaştırmıştı. 

Alet, anne babasının yatak odasındaki ahşap zemine dü- 


şüp bir tıkırtı çıkardı. 
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Ken aleti almak için eğildi ve tepsiye dönerken hıçkırı- 
Sını bastırdı. 

“İki hafta önce düşmeseydim şimdiye bitmişti bu.” Kı- 
rılmış sol kolunun hareketsiz durmasını sağlayan alçıyla as- 
kiya bakarken babasının ağzı tiksintiyle gerildi. 

“Şimdi senin yardımına ihtiyacım var. Annenden ister- 
dim ama o bunu onaylamaz, zaten o kadar dayanıklı değildir. 
Sadece on altı yaşında olduğunu biliyorum ama içinde, bunu 
halledecek güç ve cesaret sende var.” 

Hayır, yoktu. Bunu düşünmek bile Ken'in içini titreti- 
yordu. 

Ken cevap vermeyince babası elini tuttu. Son günlerde 
kelimeleri geveleverek konuşuyor olsa da gözleri her zaman- 
ki gibi dikkatli ve kararlı bakıyordu. 

“Lütfen. Yardım et bana.” Sesinde çaresizlik vardı şimdi. 

Ken'in hayatında ondan hiç duymadığı bir şey. 

Kalbi, bir keresinde annesinin dekoratif şeftali ağacının 
etrafındaki koruyucu ağa takılmış olan kızılgerdan kuşunun 
kalbi gibi sümbürdemeye başladı. 

“Ben... ben yapamam.” Kelimeleri hıçkırır gibi söyle- 
miş, hayatı boyunca sevdiği, hayran olduğu ve taklit etmeye 
çalıştığı adama yalvarır gibi elini tutmuştu. “Lütfen benden 
bu korkunç şeyi yapmamı isteme. ” 

“Korkunç bir şey değil bu. Ve senden asla yanlış bir şey 
yapmanı istemem. ” Babası sözcükleri güçlükle söylüyor, düz- 
gün sesler çıkarabilmek için kendini zorluyordu. “Bu benim 
iyiliğim için olacak. İyileşmivorum. Bunu biliyorsun. Daha 
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önce de konuşmuştuk. ALS acımasızdır. Yakında yatağa bağlı 
kalacağım. Felç olacağım. Konuşamayacağım. Yemek için 
tüpe, nefes almak için solunum cihazına ihtiyacım olacak 
belki de. Ve birkaç ay ya da bir yıl sonra zaten öleceğim. 
Haysiyetimi daha fazla kaybetmeden önce kendi tercihle- 
rimle gitmek istiyorum.” 

“Ama bu... cinayet.” Ken kelimeyi fısıldar gibi söylemişti. 

“Hayır, değil.” Babasının sesi düzelmiş, eski gücü ve 
kararlılığı kelimelerine ağırlık katmıştı. “Bunu yapmanı ben 
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istiyorum. Fark da burada.' 

“Ama kanuna aykırı.” 

“Bu odada neler olduğunu sen ve benden başka kimse 
bilmeyecek. İğneyi yaptıktan sonra boş ilaç şişesiyle şırınga- 
yı evin arkasındaki ormana göm. Hastalığın hızlı gelişmesine 
bakılırsa ölümüm beklenmedik olmayacak. Ve bu bizim sırrı- 
mız olarak kalacak.” 

Ken terli elinden kaymaya başlayan şırıngayı daha sıkı 
tuttu. “İlaçlar ölüm aleti olarak kullanılmamalı. ” Kelimeleri 
titrekti. 

“Ölüm değil bu. Huzur. İyileşme umutları tamamen yok 
olduğunda ve bekleyeceğin tek şev ıstırap, çürüme ve birile- 
rine bağımlılık olduğunda hu acıyı yok etmenin bir yolu deği! 
midir? Bir doktorun yapabileceği tek onurlu şey bu değil 
midir?” 

Ken kaşlarını çattı. Öyle mivdi? Buna daha önce hiç bu 
şekilde bakmamıştı ama babasının söylediği her şey mantık- 
lıydı. Ve hastalığının yıkıcı etkilerine rağmen Alan Blaine 'in 
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hâld aklı başındaydı. Fikirleri akla vatkındı. 

Ama yine de yanlış geliyordu. 

“Ne dediğini anlıyorum ama bu... Tanrı'yı oynamak gi- 
bi bir şey değil mi? ” Ken bir çıkış yolu arıyor, babasının dü- 
şünmediği bir olumsuz yön bulmaya çalışıyordu. “Bu, Hipok- 
rat Yemini'ne... ve bizim inancımıza ters bir şey değil mi?” 

“Ben Tanrı'yı oynamıyorum. ” Babasının sesi çok fazla 
konuşması nedeniyle bitkin çıkmaya başlıyordu ama inan- 
cından bir şey kaybetmemişti. “Tanrı beni eve çağırmaya ni- 
yetli olduğunu açıkça gösterdi zaten. Biraz erken gitmeme 
bir şey diyeceğini sanmıyorum. Ben bu fikirle uzun zaman 
önce barıştım. ” Elini kucağına koyup kafasını, evin arkasın- 
daki eğimli kayalık bahçeye bakan balkona çevirdi. “Sen yar- 
dım etmezsen başka bir yol bulurum ama bu daha kolay ve... 
insaflıca olur.” 

Ken ciğerlerinin buzdan parmaklar tarafindan sıkıldı- 
Şını ve bütün nefesini tükettiğini hissediyordu. Başka hiçbir 
seçeneği kalmazsa babasının hedefine ulaşmak için ne gere- 
kiyorsa yapacağını biliyordu. 

Babasının ezilmiş bedeninin balkonun altındaki yaşlar- 
da yatan görüntüsü gözünün önüne gelince midesi düğüm- 
lendi. 

“Peki.” Rızasını çatallı bir sesle belirtmişti. 

Babasının gözleri rahatlamayla doldu. “Teşekkür ede- 
rim. Bunu bana vereceğin son hediye olarak düşün. Gerçek- 
ten de bir hediye zaten. Bunu asla unutma. Şimdi yapmanı 


istediğim şu.” 
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Ellerindeki istikrarsızlığa rağmen Ken, babasının sakin- 
ce verdiği tıbbi yönergeleri takip etmeyi başardı. Şırıngayı 
ölümcül dozda morfinle doldurduktan sonra boş şişenin ka- 
pağını kapatıp tekerlekli sandalyenin tepsisine koydu ve tir- 
remeye başladı. 

“Sorun yok. ” Babası koluna dokundu. “Benim istediğim 
bu. Beni artık verimli olmayan ve yaşamaya değmeyecek bir 
hayata katlanmanın ıstırabından kurtarıyorsun. Bu konuda 
asla pişmanlık ve vicdan azabı duymayacağına söz ver.” 

Kafası şüphe ve endişe doluyken, suçluluk duygusu ve acı 
yüreğine şimdiden yerleşmişken buna nasıl söz verebilirdi? 

“Bana bak oğlum.” 

Ken bakışlarını elindeki şırıngadan kaldırıp gözlerini 
kırpıştırarak yaşların akmasını engellemeve çalıştı. 

“Bir gün iyi bir doktor olacaksın. Sende iyileştirici do- 
kunuş var. Pek çok hayatı kurtaracaksın. Kurtaramadıkların 
için acı çekme. Bazı durumlarda, ölümün yaşamaktan duha 
hayırlı olduğunu kabul et. Benimkinin de böyle olduğunu 
düşün. Şimdi bana söz ver; pişmanlık ve vicdan azabı vok. " 

Ken 'in içinden bir ürperti geçti. Konuşmaya çalıştı. Ya- 
pamadı. Tekrar denedi. 

“Söz veriyorum.” Sonunda gırtlağında oluşan vumru- 
nun arasından kelimeleri geçirmeyi başarmıştı. 

Babası onu kendine çekince Ken küçük bir çocukken 
arada bir yaptığı gibi kafasını onun omzuna koydu. Tabii o 
zamanlar güçlü ve geniş olan omzu en ağır yükü hile kaldı- 
rabilecek durumdaydı. 
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Dudaklarından bir hıçkırık kaçtı. 

“Gözyaşı yok.” Babası geri çekildi. “Zamanı geldi. An- 
nen briç toplantısından gelmeden önce bunun bitmesini isti- 
yorum.” 

Ken geri çekildi. Ve ne kadar çalışsa da sessiz gözyaşla- 
rının yanaklarından akmasına engel olamadı. 

“İğneyi yaptıktan sonra buradan gitmeni istiyorum. ” 

Babasına baktı. “Ama ben seninle kalmak ve...” 

“Hayır.” Babası elini kaldırdı. Sesi sertti. “Ben hızlı bir 
şekilde dalacağım. Senin şırıngayla şişeyi halletmen gerekiyor ” 

“Ama annem... seni bulan o olacak.” 

“Eriyip gitmemi izlerken kalbinin yavaş yavaş parça- 
lanmasından iyidir. Sonuçta bu daha kolay. Gideceğine... ve 
annen arayana kadar eve gelmeyeceğine dair söz vermeni 
istiyorum. ” 

Konuşmaya çalıştığı için yorgun düşmesinden dolayı ke- 
limeleri daha karmaşık çıkıyordu şimdi. Ama Ken, babasının 
ne istediğini ve beklediğini anlamakta zorluk çekmiyordu. Ve 
tüm hayatı boyunca babasının beklentilerini yerine getirmek 
için elinden gelenin en iyisini yapmıştı. 

“Tamam.” 

“Güzel.” Babası yana doğru eğilip elini kalçasına doğ- 
ru indirdi ve işarefparmağını yerleştirmeye çalıştı. “Burası. 
Kumaştan gir. Yavaş ve dengeli bir şekilde enjekte et.” Sesi 
sakindi. 

Ken bir dizinin üstüne çöktü, babasının hafif bacağını 


gerdi ve iğneyi yerleştirdi. 
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Ve tereddüt etti. 

“Yap hadi oğlum. Bu şefkatle yapılmış bir hayır işi ola- 
cak. Beni bekleyen daha güzel bir yer var.” 

Nabzı beş yüz metre koşusu koşmuş gibi hızla atan Ken 
iğneyi yavaşça sokup şırınga pistonunu itti ve ölümcül solüs- 
yonu babasının vücuduna enjekte etti. 

Sessizliğin yalnızca bir Vivaldi CD xinin sesiyle bozul- 
duğu odada bu işlem sonsuza kadar sürmüş gibiydi. 

Şırınga tamamen boşaldığında geri çekip babasına bak- 
tı. Görüşü yaşlarla bulanıklaşmıştı. “Seni seviyorum baba.” 

“Biliyorum. Az önce yaptığın şey bunu kelimelerden çok 
daha iyi ifade etti. Sen iyi bir çocuksun. Onurlu ve insaflısın. 
Seninle gurur duyuyorum, oğlum. ” Onun yanağına dokundu. 
“Şimdi git. Ama önce balkonun kapılarını aç da gökvüzüne 
bakıp temiz havayı soluyabileyim. ” 

Ken ayağa kalkıp babasının dediklerini yaptı. 

Ken tekerlekli sandalyeyi dışarıyı görebilecek şekilde 
yerleştirdikten sonra koridora açılan kapıya gitti ve on altı 
yıllık hayatının merkezi olmuş adama son bir kez bakmak 
için kapıda durdu. Babası hafifçe gülümseyip elini veda 
etmek için zayıfça kaldırmayı başardı. 

Gözyaşları tekrar akmaya başlarken Ken oradan ayrıl- 
mak için kendini zorladı. Şırıngayla boş morfin şişesini alıp 
merdivenden indi, arka kapıdan çıktı ve ormanın sınırına vö- 
neldi. Vardığında geriye, açık balkon kapısına doğru baktı. 

Babasının ölmek üzere olduğu odaya. 

“Seninle gurur duvuyorum, oğlum." 
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Kelimeler kafasında yankılanırken hıçkırıklarını bastır- 
maya çalıştı. Hayatı boyunca tek istediği şey babasının, o 
harika beyin cerrahının onunla gurur duymasıydı. Alan 
Blaine insanları sürekli öven biri değildi ama övücü bir şey 
söylediyse ciddi demekti. Ve her zaman hak edilmiş olurdu. 

Babası onunla gurur duyuyorsa Ken doğru bir şey yap- 
mış demekti. 

Ama yine de bu, kederini ve kaybı nedeniyle duyduğu 
acıyı hafifletmiyordu. 

Sendeleyerek ormana girdi, dizlerinin üstüne düştü ve 
iki büklüm oldu. Ve midesinde ne var ne yoksa hepsini çı- 
kardı. 

Birkaç dakika boyunca orada yattı ama sonunda kalkıp 
bir zamanlar Robin Hood'culuk oynadığı, hayali kötü adam- 
ları yakaladığı ve bir kahramanmış gibi yaptığı ormanın de- 
rinliklerine girdi. 

Bugün kendini bir kahraman gibi hissetmiyordu. 

Bir dal ve düz bir taş aldıktan sonra tekrar dizlerinin 
üstüne çöküp karışık çalılıklara doğru emekledi. Uyduruk 
aletlerini kullanarak dalı son yağmurdan sonra nemlenmiş 
toprağa sapladı ve küçük, derin bir delik açana dek sokup 
çıkardı. Ardından şırıngayla şişeyi deliğe yerleştirip karan- 
lık, nemli çukuru çabucak toprakla doldurdu. 

İşi bitirdiğinde elleri kirliymiş gibi geliyordu ama sade- 
ce toprak ve çürümüş yapraklar yüzünden değildi bu. 

Bir daha ellerinin temiz olduğunu hissedebilecek miydi 
acaba? 
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Ama babasına, pişmanlık ya da vicdan azabı duymaya- 
cağına dair söz vermişti. Sözünü tutmak için elinden geleni 
yapacaktı. 

Çünkü babasına verdiği bir sözü asla bozmamıştı. 

Çalılıktan ayrılıp ormanaltı bitkilerinin arasından do- 
laşarak eskiden kurbağa yavruları yakaladığı küçük dereye 
gitti. Su soğuktu ama ellerini dereye sokup çamurları temiz- 
leyebildiği kadar temizledi. 

İşi bittiğinde ormanın kıyısına dönüp sırtını bir ağaca 
yaslayarak oturdu. Tepesinde bir kardinal kuşu şakıyordu. 
Ken gözlerini kapatıp üstüne çöken hissizliği memnuniyetle 
karşıladı. Burada, bu sessiz sakin yerde neredeyse her şey 
normalmiş gibi yapabiliyordu. 

Ta ki bir saat kadar sonra annesinin panik dolu haykırışı 
süküneti delip geçene dek. 

“Ken? Ken!” 

Ken gözlerini sıkıca kapatıp onun sesini duymamaya. 
gerçekliği biraz daha uzak tutmaya çalıştı. 

Ama annesinin çığlıkları gittikçe yükseliyordu. Daha da 
ısrarcıydı. 

Ve sonra onu sarsmaya başlıyordu. Daha fazla, daha 
fazla, daha fazla... 

Gözleri birden açıldığında Ken soluk soluğaydı, karan- 
lıkta gözlerini kırpıştırırken nabzı güm güm atıyordu. 

“Seni uyandırdığım için kusura bakma. Bağırıp tepini- 
yordun. Sesini koridorun ucundan duydum.” 

Bu, annesinin sesi değildi. 
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Ken gözlerini kırpıştırdı. Kafasını sola çevirdi. 

Ellen yatağın yanında dikiliyordu. Koridordan gelen 
ışıkta sadece silueti görünüyordu, yüzü gölgede kalmıştı. 
Ken komodinindeki saate baktı: 2.30. 

“Seni rahatsız ettiğim için özür dilerim.” 

Ken'in titrek sesiyle özür dileyişini duyunca Ellen tered- 
düt etti, sanki daha başka şeyler de söylese mi diye düşünü- 
yordu. Ama sonunda dönüp karanlık koridorda gözden kay- 
boldu. 

Ken yavaşça nefesini verip yumruklarının arasında bu- 
ruşturduğu çarşafi bıraktı. Klima çalışmaya başlayınca Ken 
içeride dolaşan soğuk havayla titredi. 

Tabii. 

Terden sırılsıklam olmuş haldeydi. 

Titremeleri artınca yatak örtüsünü çekip sarındı. 

Daha iyi olmuştu. 

Ama tanıdık kâbusun verdiği ürpertiden o kadar kolay 
kurtulamazdı. Müstakbel bir Haydi Çocuklar Gelin bağışçı- 
sına, katkısını beklenenden daha erken yapması konusunda 
yardımcı olduğu zamanlarda geri dönen kâbusuydu bu. 

Yine de Olivia sıkıntısından önceki kâbuslardan daha 
iyiydi. 

İçinden bir ürperti daha geçince örtüyü çenesine kadar 
çekip o kötü rüyaların hatırasını unutmaya çalıştı. Sonuçta o 
gece Tanrı ona gülümsemiş, gece gündüz boğuştuğu, mide- 
sinin düğümlenmiş gibi olmasına yol açan ahlaki seçim yü- 
zünden hissettiği suçluluk duygusunu azaltmıştı. Ona drama- 
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yı başlatmak değil, sadece bitirmek kalmıştı ve bu, merha- 
metle yapılan bir davranıştı. Sonra, Tanrı işi sonlandırmak 
için şiddetli bir yağmurla kanıtları yok etmişti. 

Yüce Tanrı'nın önceliklerinin onunkilerle uyuştuğunu 
daha iyi ne gösterebilirdi? 

Ken o uğursuz olayı arkasında bırakıp Verna Hafer'a, 
bu gecenin kâbusunun nedenine odaklanmalıydı. Kadının, 
depremden sadece birkaç gün önce vasiyetinde değişikliğe 
gittiğini ona bildirmiş olması ne büyük şanstı. 

Tanrı'dan bir işaret daha. 

Yine de böyle cömert bağışların arasında altı-sekiz ay 
boşluk olmasını tercih ediyordu. Ama şimdi başka ne şansı 
vardı ki? Çocukların hayatları tehlikedeydi. 

Ayrıca, kadın artık yatağa bağlıydı, bütün haysiyeti git- 
mişti. Acıdan ve ölümden başka bir şey bekleyemezdi bun- 
dan sonra. Neden bu sefaleti uzatacaktı ki? Babasının ıstıra- 
bını bitirdiği gibi, kadının ıstırabını da geçici olarak sona er- 
dirmek daha iyiydi; planlanandan daha erken olsa da... 

Ve bu çifte hayır işi olacaktı çünkü kadın ölerek yüz- 
lerce çocuğun hayata devam etmesini sağlayacaktı. 

Babası, Ken'le gurur duyardı. 


Moira boncuk ve bakırla, elde yapılmış bir kolyeyi alır- 
ken gözlerini Woman's Exchange'in giriş kapısından ayırmı- 
yordu. Yirmi dakikadır mağazadaydı ve maalesef konsinye 
kısmı dükkânın arka taraflarında kaldığı için çay salonunun 
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girişi görünmüyordu. Ve küçücük ön kısımda incelenecek 
çok az eşya kalmıştı. 

Ellen Blaine kısa süre içinde görünmezse mağazanın ka- 
sasındakı çalışanlarla, çay salonunun kapısındaki karşılama 
görevlisi şüphelenmeye başlayacaktı. 

Moira kolyeyi tezgâhtaki diğer kolyelerin yanına bırakıp 
eline bir yemek kitabı aldı. Bunun sayfalarını dolaşırken bir- 
kaç dakika geçirebilirdi. 

Ve Cal'in dün geceki aramasını düşünebilirdi. 

Dudakları kıvrıldı. Bu, gününün en güzel kısmı olmuştu. 
Sadece Cal'in, huzurevlerinde bulduğu bazı ilginç bilgiler 
sayesinde Blaine'in gerçekten de saklayacak şeyleri olduğu- 
nu öğrenmiş olmasından değil, onun aramayı sonlandırmak 
için hiç acele etmemesinden dolayı mutlu olmuştu. Cal de 
muhabbet etmekten en az Moira kadar hoşlanmış olmalıydı. 

Ya da belki de bu sadece hüsnükuruntuydu. Adamın, beş 
yıl geçmiş olsa da hâlâ karısına âşık olduğu belliydi. Belki 
de sadece kendini yalnız hissediyordu ve onunla konuşmak 
boş akşam saatlerini doldurmasını sağlamıştı. 

Moira bu moral bozucu olasılığı düşünürken mağazanın 
büyük ön camındaki bir hareketlilik dikkatini çekti. 

Ellen gelmişti. 

Nabzının birden hızlanmış olmasına rağmen Moira nor- 
mal görünmeye çalışarak yemek kitabını rafa geri koydu ve 
çay salonunun karşılama masasına biraz daha yaklaşıp Ellen’ 
ın kaldırıma çıkıp duraksamasını ve gözden uzak birine el 
sallamasını izledi. 
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Yerlerine yerleştirilmeyi bekleyen iki grup kadın daha 
vardı. Moira, Ellen ve dışarıda karşıladığı arkadaşına yakın 
bir yere düşecek şekilde durdu. 

Bir saniye sonra Ellen'la arkadaşı gelip sıraya girdiler. 
Moira da arkalarından sıraya girip kulağını onlara verdi. 

Öne doğru ilerlerken iki kadın yağmurdan, yaz havala- 
rının erkenden gelmesinden ve birisinin bahçesindeki ağaca 
yıldırım düşmesinden konuştular. 

Moira oturduklarında havadan başka şeyler konuşmala- 
rını umdu. 

Sıranın önüne vardıklarında hostes gülümseyip her za- 
manki müşterilerini karşılar gibi karşıladı. “Her zamanki ma- 
sanızı ayırdım, Hanımlar.” 

İki mönü alıp salona girdi ve uzaktaki bir köşeye yönel- 
di. Kadınlar da peşine düştüler. 

Onların masasının arkasında, duvara dayanmış iki kişi- 
lik bir masa vardı. 

Evet! 

Hostes dönüp bir başka mönü aldı. “Kaç kişi?” 

“Bir kişi.” Moira elinden geldiğince sevimli bir şekilde 
gülümseye çalıştı. “Sessiz bir masa iyi olurdu. Duvarın ya- 
nındaki şu masa mesela?” Gözünü koyduğu masaya işaret 
etti, 

“Sanırım o masa rezerve edilmiş.” 

Moira salonu incelerken hayal kırıklığını saklamaya ça- 
lıştı. Diğer seçenek, iki kadının arkasındaki bir masaydı ama 
aralarında bir bitki olacaktı. Çok yakın değildi. kulak misafiri 
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olmak için ideal bir yer de değildi ama Moira'nın başka ne 
şansı vardı ki? 

“Bitkinin yanındaki peki?” 

Kadın gülümsedi. “O olabilir işte.” 

Hostes önden ilerlemeye başladı ve Moira arkası dönük 
oturmak zorunda kalsa da Ellen'ın masasına daha yakın olan 
sandalyeyi seçti. 

“Garsonunuz siparişinizi almak için az sonra gelecek.” 
Hostes mönüyü uzattı. 

“Teşekkür ederim.” 

Moira fiyat listesine hızlıca göz atıp yemeğini seçti, son- 
ra arkasındaki sohbete odaklandı. 

“Pazar günkü yıldönümü partisi için her şey hazır mı?” 
Ellen konuşmuştu. 

“Sanırım. Ken'in fikrini değiştirip sana katılmayacağın- 
dan emin misin? Yemek firmasını arayıp kişi sayısını değiş- 
tirebilirim.” 

Moira çantasını açıp küçük bir not defteri çıkardı. 

“Hayır. Komşumuzun kokteyl partisini de ekeceğini his- 
sediyorum zaten. Önemli değil gerçi. Açık olmam gerekirse, 
kendi başıma daha çok eğlenirim.” 

İlginç. Adamın ofisinde eşinin fotoğraflarının olmama- 
sının hoş olmayan bir sebebi olabilirdi. 

“Hâlâ tuhaf mı davranıyor?” 

Diğer kadın sesini alçaltmış olduğu için Moira onu duy- 
mak için kendini zorladı. 

“Öncekinden daha tuhaf.” 
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“Merhaba, Hanımlar. Her zamankinden mi?” Yeni bir 
şes. Garson gelmiş olmalıydı. 

“Tabii ki. Sıkıcı mıyız neyiz?” Ellen'in arkadaşı güldü. 

Garson da gülerek karşılık verdi. “Ne sevdiğinizi biliyor 
sunuz bence. Bunda yanlış bir şey yok. Birkaç dakikaya si- 
parişiniz hazır.” 

Sonra sessizlik oldu. Sadece bardağa çarpan buzların 
sesi duyuluyordu. Garsonun gitmesini bekliyor olmalıydılar. 

“Öncekinden daha çok derken neyi kastediyorsun?” di- 
ye sordu Ellen'ın arkadaşı. 

Mükemmel. Aynı konuya dönmüşlerdi. Moira şanslıy- 
sa... 

“Ne yemek istediğinize karar verdiniz mi?” 

Garson arkasından yaklaşınca Moira yerinden sıçradı. 

“Kusura bakmayın. Sizi korkutmak istememiştim.” 

“Sorun değil. Dalmışım da. Tavuk salatası alacağım.” 
Mönüyü garsonla göz teması kurmadan geri verdi ve kadının 
konuşkan biri olmamasını umdu. 

“Hemen geliyor.” 

Garson başka bir şey söylemeden uzaklaştı. 

Harika. 

Moira arkasındaki masaya doğru kafasını eğdi. 

“,.. birbirimize karşı naziktik ama son günlerde çabuk 
sinirleniyor ve endişeli görünüyor.” 

“Belki de komşunuzun barakasına gidip gelse iyi olur. 
Birkaç günlüğüne kafa dinler.” 

“Olabilir aslında. Ted orayı artık pek kullanmıyor, Ken" 
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e de yıllar önce anahtar vermişti. İstediği zaman gidebilece- 
gini söylemişti.” Bir bardağın içindeki buzlar tıkırdadı. “İtiraf 
etmem gerek, Ken'i hiç bu kadar gergin görmemiştim. O kâ- 
buslar da yine başladı. Dün gece öyle yüksek sesle mırıldanıp 
tepiniyordu ki beni uyandırdı. Sonunda kalkıp ona bir bak- 
maya karar verene kadar da devam etti.” 

“Ne hakkında olduğunu biliyor musun?” 

“Bilmiyorum. Aramız iyiyken bile kâbuslarından bah- 
setmezdi. İşin neden olduğu stresten olduklarını söylerdi ama 
bana sorarsan klinik yüzünden. Kâbuslar beş yıl önce, müte- 
vazı faaliyetleri genişletmek için harekete geçtiğinde başladı. 
O zamandan beri işler kontrol edilemeyecek düzeye geldi. 
Depremin de dün geceki kâbusla alakası olduğundan emi- 
nim. Birkaç hafta önceki kâbusların nedeni de bu muydu bil- 
miyorum gerçi.” 

Deprem? Son günlerdeki kâbuslar? Moira defterine yaz- 
maya devam ediyordu. 

“Klinik ne kadar hasar görmüş?” 

“Pek bir şey söylemedi ama kötü olmalı. Yerel okul bi- 
nasına taşınmak zorunda kalmışlar.” 

“Büyük bağış toplamak gerekiyor demek ki.” Buzların 
sesi yine duyuldu. 

“Yardım istemekten nefret ediyor, biliyorsun. Ama sa- 
nıyorum ki kliniğin faaliyete devam etmesi için bunu sineye 
çekip yardım isteyecek. O çocuklar için her şeyi yapar.” 

“Yemeğin, hayatım. Afiyet olsun.” Garson, Moira'nın 
önüne bir tabak yerleştirdi. 
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“Teşekkürler.” Moira, kadının hemen gitmesini umarak 
defterinin üstüne eğilip meşgulmüş gibi görünmeye çalıştı. 

Garson gitti. 

“,.. uzun zaman önce oldu ama kabullendim artık.” Ko- 
nuyu değiştirirken Ellen'in ses tonuna neşe geldi. “Anlat ba- 
kalım, yeni torunun ne yapıyor?” 

Arkadaşı bebeğin maskaralıklarını coşkulu bir şekilde 
anlatmaya başladı. 

Moira tavuk salatasına gömülüp bir kulağını onların ma- 
sasında tutarak aldığı notları gözden geçirmeye başladı ama 
kadınlar konuşmalarının geri kalanında kaybolan kadınla ala- 
kası olabilecek bir şey söylemediler. 

Ama yine de kendi yemeğini bitirip, kırk dakika sonra 
onların restorandan çıkmasını izlerken buraya geldiğine 
memnundu. Konuşmalarından ilginç birkaç bilgi öğrenmişti. 

Blaine ve karısı aynı evde oturuyor olsalar da birlikte 
yatmıyorlardı. Yakında gerçekleşecek bir etkinliğe de çift 
olarak katılmayacaklardı. Ellen, kocasının tuhaf davrandı- 
ğını, kolay sinirlendiğini ve endişeli olduğunu düşünüyordu. 
Adam son beş yıldır, Guatemala'daki tesisi genişlettiği za- 
mandan beri kâbuslar görüyordu. Ellen onun kliniğe takıntılı 
olduğunu düşünüyordu ve klinik kısa süre önce bir depremde 
hasar görmüştü. 

Arkadaşının bahsettiği barakaya ne demeliydi peki? 

Bu baraka Augusta'ya ya da daha iyisi, Defiance'a ya- 
kın olabilir miydi? 

Bir de doktorun son zamanlarda tekrar patlak vermiş 
olan kâbusları vardı. 
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Moira not defterini çantasına geri koyup faturasını aldı 
ve öğrendiklerini Cal'le paylaşmak için sabırsızlanarak kasi- 
yere doğru gitti. Gerçi, bu bilgilerin onlara nasıl yardımı ola- 
cağından emin değildi. 

Ama bir şeyden emindi. 

Bu yapbozun parçalarını toplamaya devam ettikçe o 
yağmurlu nisan gecesinde gördüğü korkmuş kadına ne oldu- 
ğunu bulma şansları artıyordu. 
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Cal, South County'deki, artık eskimeye başlamış olan 
dubleks evin önündeki kaldırımın yanına park edip aldığı ad- 
resi tekrar kontrol etti. 

Burasıydı. 

Klipsli kâğıt altlığını alıp, bugün Sullivan Isıtma ve So- 
ğutma şirketinin aracıymış gibi görünen minibüsten inerek 
ön kapıya doğru ilerledi. Cal evi beş dakika önce aramıştı. 
Olivia Lange beş dakika içinde eve gelmediyse zile kimse 
cevap vermeyecek demekti; tam da planladığı gibi. Cal yal- 
nızca etrafta dolaşıp Olivia'nın, evde olan komşusuyla ko- 
nuşmak istiyordu. Komşu kadın telefona cevap vermişti ama 
Cal telefonu yüzüne kapatmıştı. 

Neyse ki telefon rehberi vardı. Bir kişinin komşularının 
isimlerini ya da haklarındaki bilgileri öğrenmek istediğinde 
orada bulabiliyordu. 

Parmağını zile bastırırken tuğla yapıyı inceledi. Binaya 
gömme derz yapılması gerekiyordu, boyası soyuluyordu ve 
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pencereler hâlâ tek camlı, ucuz tiplerdendi. Etraftaki düzen- 
siz çalıların acilen bakıma ihtiyacı vardı ve toprak uzun za- 
mandır çimen görmemiş gibiydi. 

Burası kesinlikle kiraların yüksek olduğu mahallelerden 
değildi. Daha çok, aydan aya aldığı maaşlarla yetinen insan- 
ların yaşadığı bir yere benziyordu. 

Nikki'yle yaptıkları geçmiş araştırmasına da uyuyordu 
bu. Yirmi iki yaşındaki Olivia, koruyucu aile sisteminin bir 
ürünüydü, on yedi yaşında liseyi bırakmıştı ve elle tutulur 
bir malvarlığı yoktu. Parasını karşılayabileceği en iyi ev de 
buydu. 

Yani finansal durumu nedeniyle böyle bir yerde yaşa- 
mak zorunda kalması göz önünde bulundurulursa, neden ma- 
aşını düzgün ödeyen bir işi bıraksındı ki? 

Ve eğer daha iyi bir iş bulduysa neden çalıştığı yere bilgi 
vermemişti? 

Belki de bugün bu sorulara cevap bulabilirdi ya da kar- 
şısına, kadınla Blaine arasında bir bağlantı olup olmadığına 
dair bir ipucu çıkabilirdi. 

Beklediği gibi, zile kimse cevap vermeyince Cal bu se- 
fer yüksek sesle kapıyı tıklattı. Bitişik binanın penceresi açık- 
tı. Cal şanslıysa komşu bu gürültünün ne olduğunu anlamak 
için çıkıp bakardı. 

Eğer çıkmazsa Cal daha sonra onun kapısını çalacaktı. 

On beş saniye sonra yan binadan bir sürgünün çekilme 
sesi geldi ve acilen taranması gereken, seyrelmeye başlamış 
gri saçları olan bir kadın kapıyı aralayıp ona baktı. 
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“İyi günler.” Cal ona kocaman gülümseyip daha çekici 
görünmeye çalıştı. “Acaba...” -kâğıt altığını kontrol etti— 
“Bayan Lange'in evde olup olmadığını biliyor musunuz?” 

“Yoktur. Sizi Howard mı gönderdi?” 

Cal, Olivia'nın evinden biraz uzaklaştı ama komşu ka- 
dına yaklaşmadı. Ona doğru bir adım atarsa kadın kapıyı yü- 
züne çarpacakmış gibi görünüyordu ama Cal'in onun konuş- 
masına ihtiyacı vardı. 

“Howard?” 

“Ralph Howard, ev sahibi.” 

Cal kâğıt altlığını tekrar kaldırdı. “Aramayı kimin yap- 
tığına dair bir bilgim yok.” 

Kadın küçümseyici bir şekilde güldü. “Howard aradıysa 
şaşırırım. Olivia aramıştır kesin. Burada altı yıldır yaşıyorum 
ama adamın şikâyetlere önem verdiğini hiç görmedim. Dört 
aydır musluğum akıyor ama Howard tamir edilmesi için bir 
şey yapmadı.” Cal'i boydan boya süzdü. “Musluklar hak- 
kında bilginiz var mı?” 

“Sadece kendi evimdekini tamir ettiğim kadarıyla bili- 
yorum.” 

Kadın kapıyı kapatmaya yeltenince Cal aklına gelen ilk 
bahaneye sarıldı. “Su tesisatçısı değilim ama şimdi burada 
olduğuma göre isterseniz, musluğunuza çabucak bakabili- 
rim.” 

Kapı durdu. Kadın kafasını biraz daha çıkarıp minibüsü 
inceledi, sonra Cal'i bir kez daha süzdü. Ardından da kapısını 
ardına kadar açtı. 
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“Minnettar olurum. Howard’ beklersem musluk hayatta 
tamir olmaz.” 

“Ben minibüsten birkaç alet alıp geleyim.” 

Cal aracın arka tarafına gidip kapıyı açtı ve alet kutusunu 
aldı. Bütün araçlarına standart özel dedektif aletleri dışında bir 
set temel tamir aleti koymuş olmaları yaptıkları en akıllıca şeydi. 
Tomavidanın işine yaradığı zamanları sayamazdı bile. 

Döndüğünde Olivia'nın komşusu kapıda bekliyordu. 
Cal'in girmesi için yana çekilirken öksürdü. 

“Hangi lavabo?” 

“Mutfaktaki.” Kadın loş, dar koridora işaret etti. 

Kapıyı kapattıktan sonra da Cal'in arkasından gitti. Mut- 
fak, 1970”lerden kalma gibiydi, eşyalar avokado yeşiliydi ve 
havada sigara kokusu vardı. 

Cal alet kutusunu çentikli formika tezgâhtaki ağzına ka- 
dar dolu küllüğün yanma koydu, musluğa sarılmış temizlik 
bezini çekti ve suyu açmak için uzandı. 

“Dikkatli ol, yoksa üstün başın sırılsıklam olur.” 

Cal bir eliyle musluğun ağzını kapatarak diğeriyle suyu 
açtı. Ama her tarafa sular fışkırınca hemen kapattı. 

“Ne demek istediğini anladım.” 

“Evet.” Kadın mutfağın bir kenarındaki minik masaya 
oturdu. Şekilsiz ev elbisesi kemikli bedeninde kat kat olmuş- 
tu. Yamru yumru parmaklarının arasında, etrafında kahve le- 
keleri olan, yarısı boş bir kupa vardı. “Bütün ev bu durumda. 
Tuvaletin sifonu da düzgün çalışmıyor.” 

Cal bu konuda hayatta bir şey söylemeyecekti. Zaten bu 
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dava için bir çöp işi yapmıştı; konu tuvaletlere gelince bir 
sınır çizerdi. 

Konuşmak yerine bir dizinin üstüne çöküp musluğun al- 
tındaki dolap kapağını açıp suyu kapattı. Sonra kalkıp evyeye 
tıkacı taktı ve alet çantasında düz uçlu tornavidasını aradı. 

“Bir süre buralarda dursam komşunuz gelir mi acaba?” 

“Pek sanmam.” Kadın yine öksürdü. 

Daha önce de aynı şeyi söylemişti. 

Cal tornavidayı çıkarıp musluğu sökmek için uğraşırken 
ses tonunu muhabbet eder gibi tutmaya çalışarak konuştu. 
“Neden öyle diyorsunuz?” 

“Son zamanlarda onu buralarda görmedim. Kirasını 
ödediğini de sanmıyorum. Howard her zamanki gibi ayın on 
beşinde kiraları toplamaya gelmişti ama Olivia evde değildi. 
Adam dün geldiğinde kız yine yoktu. Onun kapıyı yumruk- 
ladığını duydum.” 

Kadın kahvesinden bir yudum alırken Cal sessizce ça- 
lışmaya devam etti. Soru sorulmazsa, insanlar bazen daha 
fazlasını söylerdi. 

Tam da umduğu gibi kadın kupasını masaya bırakıp ko- 
nuşmaya devam etti. “Herhalde o hayırsız erkek arkadaşıyla 
yaşamaya döndü. Onun bundan daha akıllı olduğunu düşü- 
nürdüm gerçi. Tabii, onu çok da iyi tanımıyordum. Çoğun- 
lukla kendi halindeydi. Bir çıt bile çıkardığını da duymadım. 
Kendisinden önce o evde yaşayan bisikletçi çocuk gibi gece 
gündüz rap müzik çalmıyordu. Onun gibi bir komşuyu kay- 
betsem üzülürüm.” 


Irene Hannon 


Cal musluğu çıkarıp contayı söktü ve tekrar alet çanta- 
sına döndü. “Erkek arkadaşının hayırsız olduğunu nereden 
biliyorsunuz?” Yine havadan sudan konuşurmuş gibi konuş- 
muştu. 

“Kasımda buraya taşındığında gözü kapkaraydı ve du- 
dağı şişmişti. Onun için biraz üzülmüştüm, bu yüzden bayat 
şeyler satan fırından kahveli bir kek alıp ona götürdüm. Ma- 
halleye hoş geldin hediyesi gibi bir şeydi.” Kıkırdayıp kah- 
vesinden bir yudum daha aldı. 

Uzun bir duraksama olunca Cal konuşmanın kalanı bek- 
lerken kendini sabretmeye zorladı. 

“Her neyse, beni içeri davet etti ve hoş bir muhabbet et- 
tik. Tatlı bir kızdı. Neden o çürük elmayla takıldığını anlaya- 
mıyorum, Sonunda erkek arkadaşının onu dövdüğünü itiraf 
etti; gerçi ben bunu zaten anlamıştım. Ondan ayrılmak için 
cesaretini toplamasının uzun sürdüğünü ama çalıştığı bir hu- 
zurevinden tanıdığı hoş bir doktorun kendisiyle konuşarak 
yardımcı olduğunu ve ışığı görmesini sağladığını söyledi.” 

Cal'in nabzı birden hızlandı. 

Bu doktor, Blaine miydi acaba? 

Eğer öyleyse bağlantıyı bulmuştu. 

Ama Olivia'nın erkek arkadaşının bu yapbozdaki yeri 
neydi? 

Alet çantasından bir conta çıkarıp yerine geçirdi ve mus- 
luğu da taktı. “Onun o eziğe geri döndüğünü mü düşünüyor- 
sunuz yani?” 

“Başka nereye gitmiş olabilir bilmiyorum. Ailesi yok- 
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tu.” Tekrar öksürüp kahvesini yudumladı. “Ben o adama asla 
yaklaşmazdım, sana söyleyeyim. Çok kötü birine benziyor- 
du. Kızın buraya taşınmasından birkaç gün sonra gelip kapıyı 
öyle bir yumruklamıştı ki neredeyse kıracaktı. İşte o zaman 
kız uzaklaştırma emri çıkarttırdı.” 

Kadının uzaklaştırma emrinden bahsettiğini duyunca 
Cal'in nabzı yine hızlandı. 

Hayrına yaptığı tesisat işinin karşılığını oldukça iyi al- 
mıştı. 

Cal tekrar tek dizinin üstüne çöküp suyu açmak için uza- 
nırken telefonu titremeye başladı ama aydınlatıcı sohbeti böl- 
memek için aramanın sesli mesaja düşmesine izin verdi. “O 
adamı bir daha gördünüz mü?” 

“Yok. Umarım da görmem. Ama adını unutmamayı 
planlıyorum. Duyarsam hemen aksi yöne dönmek için.” 

“Adını bana da söyler misiniz? Buraya bir daha gelirsem 
ve onunla karşılaşacak olursam hazırlıklı olurum.” 

“Tabii. Wayne Garrison.” Kadın onu bariz bir şekilde 
inceledi. “Gerçi bir şey yapmaya kalkarsa senin onunla başa 
çıkabileceğini düşünüyorum.” 

Cal musluğa uzandı. “Olabilir. Ama ben beladan uzak 
durmaya çalışırım.” Musluğu çevirdiğinde kadın yanma gel- 
di. “Mükemmel halde değil. Çok fazla kireçlenme var ama 
öncekinden daha iyi.” 

“Yüzde yüz. Çok müteşekkirim.” 

“Memnuniyetle yaptım.” Cal alet çantasını kapatıp ka- 
piya yöneldi. Olivia'nın komşusu da arkasındaydı. “Bugün 
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daha sonra uğrasam mı diye düşünüyorum. Yan komşunuzu 
bir süredir görmediğinizi mi söylüyorsunuz şimdi?” 

“Bir ay olmuştur eminim. Tabii, dediğim gibi, kız bir fa- 
re kadar sessizdir. Kışın bazen iki ya da üç hafta onu hiç gör- 
mediğim olur. Ama havalar güzel olduğunda pencerelerimi 
açarım. Onun ön kapısının açıldığını hiç duymadım. Açılsa 
mutlaka duyardım çünkü takılıyor. Gerçi belki de duyma ka- 
biliyetim azalıyordur.” Alaycı bir nefes verdi. “Diğer her şey 
de gidiyor zaten.” 

Kapıya vardıklarında kadın kapıyı açtı. “Orada ne tamir 
edecektiniz?” 

“Kâğıtlarımı araçta bıraktım ama sanırım termostatla 
alakalı bir şeydi.” 

“Hiç şaşırmadım. Howard”ı tanıyorum. Zavallı kız onun 
tamir ettirmesini beklese bütün kış donardı. Eğer kız taşın- 
dıysa Howard hak ettiğini buldu. Ben de daha ucuz bir yer 
bulsam hemen giderdim buradan. Tekrar teşekkürler.” 

“Sorun değil.” 

Cal alet çantasını araca koyup direksiyonun arkasına 
geçti ve cebinden bir not defteri çıkardı. Sonra iki isim yazdı: 
Ralph Howard ve Wayne Garrison. 

Öncelik listesine bu ikisiyle konuşmak da eklenmişti. 

Not defterini arka cebine koyup az önce duymazdan gel- 
diği aramaya bakmak için ceptelefonunu çıkardı. Saat 15. 
10'da Moira bir mesaj bırakmıştı. 

“Selam, Cal. Ben Moira. Ellen beklediğimiz gibi Wo- 
man's Exchange'e geldi ve birkaç ilginç şey öğrendim. Boş 
vaktin olunca beni ara da anlatayım.” 
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Cal mesajı silip telefonunu elinde tartar gibi salladı. Öğ- 
rendiklerini karşılaştırmaları gerekiyordu ve bunun için tele- 
fon konuşması yeterliydi. 

Ama Artık cuma akşamlarını ofiste fazladan çalışarak 
veya evde iş yaparak geçirmekten bıkmıştı. Evet, çimlerin 
biçilmesi, araba yoluna sızdırmazlık maddesi sürülmesi ge- 
rekiyordu ve verandadaki gevşek parmaklık tehlike oluştur- 
maya başlıyordu. Ve evet, en yeni müşterileri için birkaç geç- 
miş araştırması yapması gerekiyordu. 

Fakat diğer yandan, bir geceliğine işi bırakıp hoş bir ka- 
dınla sohbet etse dünyanın sonu gelmezdi. 

Kararının üzerinde çok fazla kafa yormadan rehberinde 
Moira'nın numarasını bulup arama tuşuna basarken yapacağı 
şeyi makul kılmaya çalışıyordu. Bu bir hayır işi olabilirdi 
ama yine de gerçek bir davaydı. Bir bakıma bir çalışma se- 
ansı olacaktı bu. 

Tabii tabii. 

Kendisi bile bu bahaneyi yutmuyordu. 

Ama Moira'nın yutmasını umuyordu. 


Ken evinin güvenlik kodunu tuşlayıp arka kapıyı arka- 
sından kapattı ve çimenliği geçip komşusunun evine yöneldi. 

Bu kokteyl parti için hiç havasında değildi. 

Kendi arazisini Ted'inkinden ayıran çitin ardından kah- 
kahalar geliyordu. Ken bu hoşbeşlere kendini hazırlamak için 
gölgelerin arasında biraz duraksadı. 
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Kolay olmuyordu. 

Organizasyona verdiği borçla alınan malzemeler altyapı 
için bile yetmediğinden Guatemala'daki çocuklar acı çeker- 
ken yüzüne nasıl gülümseme oturtabilirdi ki? Daha az önce, 
geçirdiği bisiklet kazası nedeniyle hayatı tehlikede olan ço- 
cuğu yüzünden perişan haldeki bir annenin yanından ayrıl- 
mışken, pazar günü Vema Hafer işini halletmek için kafasın- 
da planlar oluştururken nasıl gülebilirdi? 

Bir an için dönüp eve gitmek istedi. Ellen yokluğu için 
bir bahane uydururdu. Son birkaç yıldır toplantılarda görün- 
mediğinde bunu yapa yapa uzman olmuştu zaten. 

Ama Ted yirmi yıllık değerli ve cömert bir arkadaşıydı 
ve Ken de yirmi yıldır onun misafirperverliğinden faydalanıp 
ne zaman kafasını dinlendirmek istese şehir dışındaki bara- 
kasını kullanmıştı. Gerçi son iki üç yıldır pek gitmiyordu. 
Dinlenmeye ayıracak vakti olmamıştı. Ama adama sonsuza 
dek borçlu olacak kadar gitmişti. 

Ayrıca baraka geçen günlerde oldukça işine yaramıştı; 
Ted'in asla bilmeyeceği, evin yakınlarına gitse bile anlama- 
yacağı sebeplerden dolayı. Ken bundan emin olmuştu ve 
yağmur da onunla işbirliği yapmıştı. Hem zaten Ted de ba- 
rakaya birkaç yıldır, odun keserken kendini kestiği ve yardım 
ekibi gelene kadar neredeyse kanamadan ölecek olduğu gün- 
den beri gitmiyordu. Ken, kocasına oraya bir daha asla yalnız 
gitmeyeceğine dair söz verdirdiği için Ted'in karısı Rose'u 
suçlayamazdı. Adam seksen iki yaşındaydı sonuçta. 

Ken bazen adamın, zorlu işinin stresinden uzaklaşmak 
için oraya sığındığını bilerek barakayı sırf kendisi için elinde 
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tuttuğunu düşünüyordu. Ve buna, opera binasında yapılacak 
bağış yemeğine hayır diyerek ya da davet edildiği partiye git- 
meyerek karşılık verilmezdi. 

Ken omuzlarını dikleştirerek arazilerini birbirinden ayı- 
ran mazıların arasından geçti. 

Hava yumuşak olduğundan misafirler terasa toplanmış- 
tı. Titreşen mum ışıklarının, boğuk kahkahaların ve mevsi- 
min ilk güllerinin kokularının sakinleştirici bir hava oluştur- 
muş olması gerekiyordu. 

Ama arka plandaki klasik müziğin hafif notaları Ken'in 
midesinin altüst olmasına neden oluyordu. 

Vivaldi onda her zaman bu etkiyi oluştururdu. 

Çimenliğin diğer tarafında Ted onu selamlamak için eşi- 
ni kaldırdı ve aralarındaki mesafeyi kapattı. 

“Gelebilmene sevindim, Ken. Ne kadar yoğun olduğunu 
biliyorum.” 

“Eski arkadaşlara gelince asla çok yoğun olmam.” To- 
kalaştılar. 

“Eminim hâlâ akşam yemeği yememişsindir.” 

Ken bir omzunu kaldırıp gülümsemeye çalıştı. “Bazen 
yemek yemek ikinci planda kalıyor.” 

“Eh, korkarım Rose yine her zamanki gibi o elle yenen 
tatsız yiyeceklerden sipariş etti. Ama ben ayak diretip erkek- 
ler için daha doyurucu bir şeyler de söylemesini istedim.” 
Kalabalığı taradı, sonra meze tepsisi taşıyan garsonlardan bi- 
rine işaret etti. “Bu minik şeyler en azından bir süreliğine aç- 
lığını bastırır.” 
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Kolay olmuyordu. 

Organizasyona verdiği borçla alınan malzemeler altyapı 
için bile yetmediğinden Guatemala'daki çocuklar acı çeker- 
ken yüzüne nasıl gülümseme oturtabilirdi ki? Daha az önce, 
geçirdiği bisiklet kazası nedeniyle hayatı tehlikede olan ço- 
cuğu yüzünden perişan haldeki bir annenin yanından ayrıl- 
mışken, pazar günü Vema Hafer işini halletmek için kafasın- 
da planlar oluştururken nasıl gülebilirdi? 

Bir an için dönüp eve gitmek istedi. Ellen yokluğu için 
bir bahane uydururdu. Son birkaç yıldır toplantılarda görün- 
mediğinde bunu yapa yapa uzman olmuştu zaten. 

Ama Ted yirmi yıllık değerli ve cömert bir arkadaşıydı 
ve Ken de yirmi yıldır onun misafirperverliğinden faydalanıp 
ne zaman kafasını dinlendirmek istese şehir dışındaki bara- 
kasını kullanmıştı. Gerçi son iki üç yıldır pek gitmiyordu. 
Dinlenmeye ayıracak vakti olmamıştı. Ama adama sonsuza 
dek borçlu olacak kadar gitmişti. 

Ayrıca baraka geçen günlerde oldukça işine yaramıştı; 
Ted'in asla bilmeyeceği, evin yakınlarına gitse bile anlama- 
yacağı sebeplerden dolayı. Ken bundan emin olmuştu ve 
yağmur da onunla işbirliği yapmıştı. Hem zaten Ted de ba- 
rakaya birkaç yıldır, odun keserken kendini kestiği ve yardım 
ekibi gelene kadar neredeyse kanamadan ölecek olduğu gün- 
den beri gitmiyordu. Ken, kocasına oraya bir daha asla yalnız 
gitmeyeceğine dair söz verdirdiği için Ted'in karısı Rose'u 
suçlayamazdı. Adam seksen iki yaşındaydı sonuçta. 

Ken bazen adamın, zorlu işinin stresinden uzaklaşmak 
için oraya sığındığını bilerek barakayı sırf kendisi için elinde 
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tuttuğunu düşünüyordu, Ve buna, opera binasında yapılacak 
bağış yemeğine hayır diyerek ya da davet edildiği partiye git- 
meyerek karşılık verilmezdi. 

Ken omuzlarını dikleştirerek arazilerini birbirinden ayı- 
ran mazıların arasından geçti. 

Hava yumuşak olduğundan misafirler terasa toplanmış- 
tı. Titreşen mum ışıklarının, boğuk kahkahaların ve mevsi- 
min ilk güllerinin kokularının sakinleştirici bir hava oluştur- 
muş olması gerekiyordu. 

Ama arka plandaki klasik müziğin hafif notaları Ken'in 
midesinin altüst olmasına neden oluyordu. 

Vivaldi onda her zaman bu etkiyi oluştururdu. 

Çimenliğin diğer tarafında Ted onu selamlamak için eşi- 
ni kaldırdı ve aralarındaki mesafeyi kapattı. 

“Gelebilmene sevindim, Ken. Ne kadar yoğun olduğunu 
biliyorum.” 

“Eski arkadaşlara gelince asla çok yoğun olmam.” To- 
kalaştılar. 

“Eminim hâlâ akşam yemeği yememişsindir.” 

Ken bir omzunu kaldırıp gülümsemeye çalıştı. “Bazen 
yemek yemek ikinci planda kalıyor.” 

“Eh, korkarım Rose yine her zamanki gibi o elle yenen 
tatsız yiyeceklerden sipariş etti. Ama ben ayak diretip erkek- 
ler için daha doyurucu bir şeyler de söylemesini istedim.” 
Kalabalığı taradı, sonra meze tepsisi taşıyan garsonlardan bi- 
rine işaret etti. “Bu minik şeyler en azından bir süreliğine aç- 
lığını bastırır.” 
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Garson onlara yaklaşıp tepsiyi uzattı. Sığır filetosundan 
yapılmış kebabın kokusu burnuna ulaştığında boş karnı gu- 
ruldamış olsa da midesi bulanmıştı. 

Vivaldi'yi duymamaya çalıştı. 

“Şunları mideye indir bakalım.” Ted ona bir peçete verip 
avucuna birkaç kebap koydu. “Bir yerlerde dolaşan köfteler 
de vardı. Senin için bulayım.” 

“Hayır!” İtiraz ederken sesi niyetlendiğinden daha sert 
çıkmıştı. Adamın şaşkın yüz ifadesini görünce Ken ortamı 
yumuşatmak için gülümsedi. “Bu şimdilik yeterli. Aslında 
aç değilim de yorgunum ve susadım.” 

“Anlıyorum. Uzun bir hafta geçirdiğini biliyorum. Ellen 
depremden ve klinikteki sorunlardan bahsetti. Çok üzüldüm. 
O proje için harcadığın tüm çabalardan sonra bu hiç doğru 
gelmiyor. Ne diyeceğim, sen terasta oturacak bir yer bul, ben 
de sana içecek bir şeyler getireyim. Ne istersin?” 

“Bana hizmet etmek zorunda değilsin.” 

“Tabii ki de zorundayım. Ben ev sahibiyim. Şimdi... 
viski ve su ister misin?” Adam ona yaramaz bir bakış attı. 

“Beni bundan daha iyi tanıyorsun?” 

“Tabii ki de. Senin sert bir içki içtiğini hiç hatırlamıyo- 
rum. Bir bardak Cabernet şarabına ne dersin? Bunu birkaç 
kez içtiğini görmüştüm.” 

“Çok iyi olur. Teşekkürler.” 

“Benim için bir zevk.” 
Adam bara doğru yönelirken Ken yan taraftaki masalardan 
birine, yiyeceklerin etrafında toplanmış kalabalıktan uzağa gitti. 
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Yemeğinden zorla birkaç lokma alıp, şarabın yarısını kafasına 
dikerek elinden gelen en nazik şekilde milletten kaçacaktı. 

Sandalyeye çöküp kalabalığı inceledi. Terasın diğer 
ucunda Ellen, caddenin karşısına yeni taşınmış komşularıyla 
sohbet ediyordu. Ken, üç-dört ay öncesinde buraya taşındık- 
larından beri bu genç çiftle ancak birkaç kelime etmişti. Ha- 
tırladığı kadarıyla adam bir avukattı. Ellen'ın dediğine göre 
hızlandırılmış süreçlerde çalışıyordu. 

Tanrı, adama yardım etsin, diye düşündü. 

Kendisinin de bildiği gibi işe böyle bağlı olmak insanı 
hepten tüketirdi. Gerçi Ken'in hiçbir pişmanlığı yoktu. Orta- 
ya çıkan iş buna değmişti ama yalnız bir hayatı vardı. Başka- 
larının anlayamayacağı kadar yalnızdı. 

Belki babası anlardı. 

O anda tekrar Vivaldi'nin müziğinin farkına vardı. 

Müziği duymamaya çalışınca biraz başarılı oldu ama ba- 
basıyla ilgili düşünceler gitmemişti. 

Alan Blaine de işine derin bir tutku duyar, bazen ailesini 
bile unuturdu. Ken küçükken babasının önceliklerini tam ola- 
rak anlayamıyordu. Hatta bazen ona içerlerdi. Annesi de ba- 
basını çok sevse de işine içerlerdi. Babası önemli bir aile ola- 
yını kaçırdığında annesinin hoşnutsuzluğunu gergin bir gü- 
lümsemeyle sakladığı zamanları hatırlayabiliyordu. 

Ama sonunda babasımnki gibi bir armağanın her şeyden 
önce gelmesi gerektiğini anlamıştı. Işığın saklanmaması ge- 
rekiyordu. İncil böyle söylüyordu. Bu bir armağandı ve pay- 
laşılmalıydı. 
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Nelerin feda edildiği önemli değildi. 

“O kebapları pek yememişsin.” Ted yanında durup bir 
kadeh şarap uzattı. 

Ken elindekilere baktı. Yağ peçeteye iyice işlemişti ve 
etler artık sıcak değildi. Ken etleri masaya bırakıp tiksintisini 
bastırmaya çalıştı. 

“Şarabı bekliyordum.” 

“Eh, geldi işte.” Ted ona yaklaştı. “Kalıp muhabbet et- 
mek isterdim ama Rose insanlarla kaynaşmam için kesin 
emir verdi.” 

“Güven bana. Bu geçirdiğim haftadan sonra burada hiç- 
bir şey yapmadan dakikalarca oturup dinlenebilirim.” 

Adam gülümsedi. “Seni anlıyorum ama bir şeye ihtiya- 
cın olursa bana söyle.” 

Ev sahibi artan alacakaranlıkta uzaklaşırken Ken önün- 
deki etleri uzağa itti. İçkisini içip her şeyden kaçmadan önce 
bunu bir yere atmalıydı. 

“Doktor Blaine?” 

Elinde bir beyaz şarap kadehi ve çeşitli atıştırmalıklarla 
dolu bir tabak taşıyan altmışlı yaşlardaki bir kadın ona yak- 
laştı. Kadın bir yerlerden tanıdık geliyordu ama Ken hatırla- 
yamıyordu. 

Ve birileriyle konuşacak havada değildi. 

“Evet?” Nazik ama soğuk ses tonunun kadının konuş- 
maktan vazgeçmesine neden olacağını umdu. 

Hiç şansı yoktu. 


Kadın, Ken'in önünde durup gülümsedi. “Siz olduğunu- 
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zu anlamıştım. Ben Elizabeth Williams. Nisan ayındaki Ope- 
ra Binası galasında tanışmıştık ama beni tanımamanıza şaşır- 
madım. Aynı masadaydık ama siz çağırıldığınızda daha mer- 
haba bile dememiştik. Doktorların hayatı hep böyle sanırım.” 

Ken kadını belli belirsiz hatırladı. O gece hakkında dü- 
şünecek daha başka şeyleri vardı. 

Nazik ol, Ken. Kadın, Rose'un ya da Ted'in bir arkadaşı 
olmalı. 

“Sizi hatırlıyorum. Tanışmak için fazla şansımız olma- 
dığına üzüldüm.” 

“Eh, bu gece bunu telafi edebiliriz sanırım. Size katıla- 
bilir miyim? Bu ince topukları seviyorum ama sanırım ayak- 
larım sevmiyor. Kocamın, bunun bütün gün ayakta durup in- 
sanlarla kaynaşma partisi olacağı hakkındaki uyarısına rağ- 
men topukluları giymeden edemedim.” 

Kadın ona cevap verme fırsatı tanımadan yanındaki san- 
dalyeye yerleşti ve yiyeceklerine daldı. 

Ken içini çekmemek için kendini tutarak terasın diğer 
tarafına baktı. İçkisini tazelemek için izin istese gölgelere 
karışıp kaybolabilir ve... 

“... size ulaştı mı?” 

Ken yanındaki kadına tekrar odaklandığında sadece so- 
runun sonunu duyabilmişti. “Pardon?” 

Kadın gülümseyip ona parmak salladı ve şarabından 
büyük bir yudum aldı. “Bu akşam da galada olduğunuz kadar 
dalgınsınız ama sanırım doktorların aklında bir sürü tilki do- 
laşıyordur.” Kadehin altına parmağıyla vurdu. “Biraz için. 
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Rahatlamanızı sağlar. Her neyse, MontBlanc kalem hakkında 
beni arayan adamın size de ulaşıp ulaşmadığını soruyordum. 
Ona kalemin size ait olabileceğini söylemiştim.” 

Bu alakasız konu karşısında Ken kaşlarını çattı. “Ne 
MontBlanc kalemi?” 

“Opera Binası galasında masamızın yakınlarında bulu- 
nan kalem. Arayan adam kalemin sahibini bulmaya çalıştık- 
larını söylemişti.” 

“Benim MontBlanc kalemim yok.” Bu kadın neden bah- 
sediyordu? 

“O zaman sizin değildir.” Kadın kıkırdayıp şarabından 
bir yudum daha aldı. “Umarım o nazik adam kalemin sahi- 
bini bulmuştur. Sesi oldukça kaygılı geliyordu. Sizi de aradı 
mı?” 

“Bildiğim kadarıyla aramadı. Tabii ofisime mesaj bırak- 
mış olabilir.” 

“Ne komik. Size ulaşmaya kararlı olduğundan eminim, 
özellikle ben o gece bir telefon alıp acil bir durumla ilgilen- 
mek için çıktığınızı söyledikten sonra. Kaleminizi bir telefon 
numarası falan karalamak için kullanmış olabileceğinizi dü- 
şünmüştüm.” 

Kem'in kafasında alarm çalmaya başladı. “Ona ayrıldı- 
gımı mı söylediniz?” 

“Evet. Ve işinize bağlılığınızdan övgüyle bahsettim. 
Çok harika bir akşamı kaçırdınız. Program oldukça...” 

“Bu adam sizi ne zaman aradı?” 

Kadın gözlerini kırpıştırdı; lafının bölünmesine şaşırdığı 
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belliydi. Ağzındaki kişi çiğnemeyi bırakmıştı. “Eh, bir düşü- 
neyim.” Dudaklarını birbirine bastırıp kaşlarını çattı. “Sanı- 
rım geçen haftaydı. Evet... evet, geçen hafta. Cuma günü. 
Öyle hatırlıyorum çünkü teyzemle buluşmak için hazırlanı- 
yordum. Teyzem harika bir kadındır. Eniştem hayattayken, 
birlikte...” 

Ken, kadını duymuyordu. 

Opera Binası'ndan birileri neden pahalı bir kalemin sa- 
hibini bulmak için bir ay beklemişti ki? 

Tabii bu adam Opera Binası'ndan değilse ve belirli bir 
doktorun o akşam nerede olduğunu öğrenmeye çalışmı- 
yorsa... 

Yoksa Ken paranoyaklaşıyor muydu? 

Belki de. 

Ama yine de rahatsız olmuştu. Özellikle de o aramadan 
birkaç gün önce Moira Harrison'la görüşmüş olduğunu dü- 
şününce. 

Kadın, Ken'in ona söylediklerini doğrulamak için biri- 
lerini mi ayarlamıştı? 

Ama bunu kimden isteyebilirdi? 

Emniyete gitmiş olsa ve polisler onu dinlemiş olsa —ikisi 
de zordu- bile emniyettekiler böyle çalışmazdı. Sorularını 
direkt olarak sorarlardı. 

Kadın bir tür oyun oynayıp aramayı bir arkadaşına mı 
yaptırmıştı acaba? 

Muhtemelen. Sonuçta bir gazeteciydi. 

Gerçi bu noktada nedenler ve nasıllar anlamsızdı. Önemli 
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olan, bu aramayı Moira'nın yaptırıp yaptırmadığı, Ken'in o 
gece başka bir yerde olduğuyla ilgili kanıtında büyük bir açık 
olduğunu anlayıp anlamadığı ve kadının onun söylediklerini 
kabul edeceğiyle ilgili kumarı kaybedip kaybetmediğiydi. 

Diğer yandan, yanılıyor da olabilirdi. Bu mesele Eliza- 
beth Williams'ın düşündüğü kadar masum olabilirdi. 

Eğer değilse, Ken'in uğraşması gereken yeni bir kriz 
doğmuş demekti. 

Ken aniden kalkınca yine lafı kesilmiş olan kadın ona 
korkmuş bir şekilde baktı. 

“Kusura bakmayın.” Telefonunu kemerinden çıkardı. 
“Çalışmaya devam etmek gerekiyor.” 

Kadın ona anlayışlı bir şekilde baktı. “Tanrım. Böyle 
her saat aranmanıza hiç imrenmedim. Aranmadan sosyal et- 
kinliklerden zevk alabildiğiniz ya da yemeğinizi bitirebildi- 
ğiniz oluyor mu hiç?” Ken'in dokunulmamış yiyecekleriyle 
şarabına işaret etti. 

“Bazen ama bu akşam değil. İzninizle.” Yeşil tuşa basıp 
telefonu kulağına koydu ve konuşuyormuş gibi yaparak çite 
doğru ilerledi. 

Diğer tarafa geçtiğinde ve mazılar sayesinde sesler, kah- 
kahalar ve müzik uzakta kaldığında telefonu yavaşça keme- 
rine takıp derin bir nefes aldı. 

Ama parmaklarındaki titreme geçmemişti. 

Evine yönelirken ellerini yumruk haline getirip cepleri- 
ne soktu. Beyni hızla çalışıyordu. 

Aşırı tepki vermemek çok önemliydi çünkü aşırı tepki 
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verince insan hata yapardı. Ve Ken hiç hata yapmamıştı. Yap- 
mamalıydı. Klinik onun eline bakıyordu ve riske girerek faa- 
liyetlerini tehlikeye atamazdı. Olivia bir istisnaydı, yaptığı 
bir hata yüzünden değil, zamanlama nedeniyle ortaya çıkmış 
bir sorundu. Ama Ken sorunu halletmişti. 

Ve hiçbir şeyin açığa çıkmasına izin vermeye niyetli de- 
gildi. 

Ken eve girip güvenlik sistemini devre dışı bıraktı ve 
çalışma odasına yöneldi. Moira Harrison'ın muayenehane- 
sine geldiği gün brendi içmek sakinleşmesine yardımcı ol- 
muştu. Bir içki daha içmek zarar vermezdi. 

Bara gidip kendine bir viski doldurdu. Neyse ki Ted onu 
şu anda göremiyordu ama Ken böyle şeyleri asla insanların 
önünde yapmazdı. Bu bir hata olurdu. 

Ken'in hiç yapmayacağı bir hata. 

Elindeki içkisini yavaşça yudumlayarak yerine yerleşir- 
ken iki kesin düşünceyi beyninde oluşan çamur birikintisin- 
den çıkardı. 

Pazar günü Verna Hafer hakkındaki planlarını uygula- 
malıydı. Guatemala”daki durumun aciliyeti gün geçtikçe ar- 
tiyordu ve kliniğin mümkün olduğu kadar çabuk fon bulması 
gerekiyordu. 

Ama bu arada, fazla meraklı bir gazetecinin neyin peşin- 
de olduğunu öğrenmesi gerekiyordu. 

Ve eğer planlarına engel olacak bir şeyler yaptığını keş- 
federse hiçbir şey başaramadığından emin olmak için mut- 
laka bir yol bulurdu. 
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Moira, Phoenix A.Ş.'nin bulunduğu Kirkwood Caddesi? 
ne girerken direksiyonu sol eliyle tutup bir yandan da saatini 
kontrol etmek için bileğini çevirdi. Aynı anda, diğer eliyle de 
hamburgerinin son lokmasını ağzına tıktı. 

Saat yedi buçuk olmuştu bile. Planladığından daha geçti. 

Ne gündü ama. 

Cal'in şirketinin karşısındaki boş bir alana arabasını 
park edip el frenini çekti. Son röportajının bu kadar uzun sü- 
receğini bilseydi Calin, keşifleri hakkında konuşmak için 
işten sonra buluşma teklifini kabul etmezdi. Adamın cuma 
akşamını ücretsiz bir müşteri için harcamasını istemezdi. 

Ama geç kalacağını, görüşmeyi başka zamana erteleye- 
bileceklerini söylemek için aradığında Cal yine de cayma- 
mıştı. Moira da caysın diye zorlamamıştı. Cuma akşamını 
Calle birlikte geçirmek, internette dolaşıp ilgisizce televiz- 
yon izlemekten, hatta geçen hafta sonu kitapçıdan aldığı yeni 
kitabını okumaktan bile çok daha iyiydi. 
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Moira çantasında rujunu aradı. Cal'in, ofisi yerine tekrar 
evinde buluşmalarını önermemesi ya da bir pizza partisi daha 
yapmayı teklif etmemesi kötü olmuştu. 

Hızlıca dudaklarının hatlarını ortaya çıkarıp rujun kapa- 
ğını kapattı ve çantasına geri koydu. Eh, olsun. Bu küçük ha- 
yal kırıklığının, akşamını mahvetmesine izin vermeyecekti. 

Akşam yemeğinin ambalajlarını torbaya tıktıktan sonra 
torbayı top haline getirip arabadan indi. 

Caddenin karşısına, Phoenix?'e doğru yürürken kapı açıl- 
dı ve Cal ona bakıp gülümsedi. 

“Yanaştığını gördüm.” Üstünde tanıdık, altın renkli M 
harfinin bulunduğu torbaya bir bakış attı. “Nikki bunu hiç 
onaylamazdı.” 

Moira yanından geçti. “Hazır yemekten hoşlanmaz mı?” 

“Organik değilse asla yenmeyecek listesindedir.” Kapıyı 
arkasından kapatıp kilitledi. “Ben senin için kanıtlardan kur- 
tulurum.” 

Elini uzatınca Moira torbayı ona verdi. “Yine toplantı 
salonunda mı konuşacağız?” 

“Evet.” Cal, geçiş kartını özel ofislere giden kapının ya- 
nındaki panele okuttu, sonra kapıyı itip Moira'nın geçmesi 
için kenara çekildi. “Ben notlarımı alıp bir dakikaya sana ka- 
tılırım.” i 

Cal kendi ofisine gitmek için sola dönerken Moira kori- 
dorda ilerleyip salondaki uzun, dikdörtgen masanın ucundaki 
bir sandalyeye oturarak öğlen Woman’s Exchange’de aldığı 
notları çıkardı. 
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Altmış saniye sonra Cal, elinde iki karton bardakla ona 
katıldı. 

“Dondurma mı aldın?” Cal bardaklardan birini Moira’ 
mn önüne koyarken Moira ona gülümsedi. 

“Akşam yemeği için çıktığımda aldım.” 

Moira kendi bardağının kapağını kaldırdı. Naneli, çiko- 
lata parçacıklı... Cal ne sevdiğini hatırlamıştı. 

Hayal kırıklığının bir parçası kayboldu. 

“Teşekkür ederim.” 

“Bu sayede ben de dondurma yemiş olacağım. Pekâlâ, 
telefonda söylediklerine bakılırsa ilginç bir öğle yemeği ye- 
mişsin.” 

“Hem de çok.” 

Moira dondurmasına gömülürken not defterini açtı ve 
ona karaladığı notları aktardı. 

Anlatması bittiğinde Cal sandalyesinde arkasına yaslan- 
dı. “İyi doktorumuzun kamuoyuna yansıttığı erdem timsali 
havasıyla pek uyuşmayan şeyler ortaya çıkmaya başlıyor. 
Adam evde öfkeli ve endişeli. Karısından uzaklaşmış ve son 
haftalarda yeniden kâbuslar görmeye başlamış. Ayrıca ziyaret 
ettiği huzurevlerinin ölmüş sakinlerinden düzenli olarak — 
neredeyse öngörülebilir bir şekilde Haydi Çocuklar Gelin'e 
para akıyor. Bence ortada çok fazla tesadüf var.” 

Cal'in ima ettiği şeyi düşünürken Moira ağzına doldur- 
duğu dondurmayı yutup bir nefes verdi. “İma ettiğini düşün- 
düğüm şeyi mi ima ediyorsun?” 

Cal tek omzunu kaldırdı. “Elimizde bir de komşusunun 
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çok nadir kullandığı bir baraka hakkında da bilgiler var.” 

“Acaba baraka Defiance'a yakın bir yerlerde mi?” 

“Pazartesi kontrol etmek için notumu aldım bile. St. 
Charles'taki denetçinin ofisi o zamana kadar kapalı ama ada- 
mın adını söyledikleri iyi olmuş. Bu, işleri kolaylaştıracak.” 

“Tamam.” Moira masaya damlamış dondurmayı peçe- 
teyle silerken kaşlarını çattı. “Anlamadığım şu. Bağış topla- 
mak için yaşlı insanları hedef almaktan daha kolay yollar da 
var. Ayrıca o ölümlerden hiçbirinin kırmızı alarma neden ol- 
madığı da belli.” 

“Öyle olması için bir sebep yok. Son ölen iki kişinin 
kronik hastalıkları varmış ve sağlık durumları iyi değilmiş. 
Huzur içinde öldülerse otopsiye gerek olmamıştır. Huzurlu 
ölümü gerçekleştirmek için de çeşitli yollar var.” 

O anda Moira'nm parmaklarının titremesine neden olan 
ürpertinin yediği dondurmayla hiç alakası yoktu. 

“Şu anda klinikte acil bir durum var ve ciddi olarak paraya 
ihtiyaçları var.” Cal kafasını yana eğip gözlerini kıstı. “Kâbusları 
tetikleyen şey bu olabilir. Tabii yeni para akışı için süreci hız- 
landırma ihtiyacı da var. Son bağışçı martta ölmüş.” 

Moira nefesini tuttu. “Demek istediğin... şu anda gözü- 
ne kestirdiği biri olduğu mu? Yani düşündüğümüz meşum 
senaryonun geçerli olduğunu farz edersek?” 

“Mantıklı sonuç bu.” 

“Tanrım, bu iş gittikçe ciddileşiyor.” Plastik kaşığı kar- 
ton bardağın kenarına vurdu. “Ve iyice karışıyor. Yani... bun- 
ların hepsinin kaybolan genç kadınla ne alakası var?” 
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“Henüz bilmiyorum. Fakat, Olivia Lange’in kayboldu- 
ğuna dair güçlü bir his var içimde. Şimdi sana bugün öğren- 
diklerimi anlatayım.” 

Cal, Olivia'nın evine yaptığı ziyareti anlatırken Moira 
dondurmasının kalanını, bardağın dibinde yapışkan bir sıvıya 


dönüşmeye bıraktı. 
“Yani Blaine ile Olivia birbirlerini tanıyor olabilirler.” 


Cal anlatmayı bitirirken Moira kaşığını bardağın içine bı- 
raktı. 

“Eh, Blaine’in ona tavsiye verdiğine bakılırsa... tabii 
komşunun bahsettiği doktor oysa. Kadının dediğine göre 
ikisi arkadaşlarmış.” 

“Ama komşusu Olivia'yı bir aydır görmemiş ve ev sahi- 
bi de onu arıyormuş. Ayrıca işini sebepsiz yere bırakmış.” 
Moira diliyle dudaklarını ıslattı. Bu meselenin gidişatı hiç 
hoşuna gitmemişti. “Sence yolda gördüğüm kadın o olabilir 
mi?” 

“Bu olasılık da aklıma geldi ama ona şiddet uygulayan 
erkek arkadaşını da hesaba katmalıyız. Belki de kız ona geri 
dönmüştür. Bunu da bu hafta sonu kontrol etmeyi planlıyo- 
rum. Bu arada, ev sahibiyle görüştüm. Yarın kirasını almak 
için tekrar Olivia'nın evine gidecekmiş. Bu sefer kapıya ce- 
vap veren olmazsa içeri girmeyi planlıyor. Dew'in de onunla 
birlikte gidip evi gözden geçirmesi için adamı ikna ettim. 
Ben de giderdim ama musluğu bozulan komşu beni tanır.” 

“Ev sahibinin işbirliği yapmasını sağlamak için ne gibi 
bir kulp buldun?” 
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“Hiçbir şey bulmadım. Ona kayıp kadını araştıran özel 
dedektifler olduğumuzu söylediğimde yardım etmeyi mem- 
nuniyetle kabul etti. Sanırım onu bulabilirsek kirasını alabi- 
leceğini düşünüyor.” 

“Ortağının bu incelemede ne bulmasını umuyorsun?” 

“Diş fırçası iyi olurdu.” 

Moira kaşlarını çattı. “Neden?” 

“Çünkü elimde bir diş var. Ve DNA'nın uyacağını his- 
sediyorum.” 

Moira'nm alnı kırıştı. “Anlamadım. Elinde diş mi var?” 

“Sana bundan bahsetmedim çünkü bir işe yarayacağını 
düşünmemiştim. Buraya ilk gelişinden sonra Dev ile birlikte 
kaza mahalline gidip etrafı iyice inceledik. Yerde bir diş bul- 
dum. Dev'in de dediği gibi bisikletinden düşen bir çocuğun 
ya da bir hayvanın dişi de olabilir ama onunla, Olivia'nın eş- 
yalarından birindeki DNA'ları karşılaştırmaya değer. Kızı 
önümüzdeki yirmi dört saatte bulamayacağımızı düşünür- 
sek...” 

Moira altdudağmı çiğnedi. “Bu mesele, yardım istemek 
için sana geldiğim zaman düşündüğümden çok daha karma- 
şıklaştı. Ve seni ücretli müşterilerin için ayırabileceğin za- 
manı çalıyor.” 

“Ama ilgi çekici bir dava.” 

Cal nazik bir şekilde ona güven veriyordu ama Moira, 
onun ve ortaklarının bu iş için yaptığı şeylerin şirkete para kay- 
bettirdiğini biliyordu. Belki de bugün doktorun karısını dinleme 
meselesinde yaptığı gibi kendisi de işe dahil olabilirdi. 
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“Benim yapabileceğim bir şey var mı?” 

Cal teklifini düşünürken sessizce onu izledi. “Bu hafta 
sonu doktoru izleyebilirim belki. Muhtemelen pazar günü. 
Yapacak başka bir şeyin yoksa bana eşlik edebilirsin.” 

Cal onunla daha fazla zaman geçirmek istiyordu. 

Bu beklenmedik bir şeydi. 

Moira'nın keyfi birden yerine geldi. 

“Sabahtan kiliseye gidiyorum sadece ama bu konuda 
esnek olabilirim. Adaleti sağlamak için çalıştığımıza göre 
Tanrı yokluğum nedeniyle beni affedecektir.” Cal'in yanında 
olacak olması da işin bonusuydu. 

Ya da Moira kendisine böyle söylüyordu. Tabii Tanrı bu 
bahanesini biliyordu. 

“Programımı ayarladıktan sonra seni arasam olur mu?” 

“Olur.” 

“Paydos etmeye hazırsan seni kapıya kadar geçireyim.” 

Moira çantasıyla not defterini alıp kalktı. “Bir gün ortak- 
larınla tanışıp bu davada çalıştıkları için onlara da teşekkür 
etmeliyim.” 

“Ben senin için onlara teşekkür ederim.” Cal kapıya doğru 
işaret etti ve koridora çıktıklarında salonun lambasını kapattı. 

“Onlarla tanışmamı istemiyor musun?” Moira bunu, lo- 
biye doğru giderlerken omzunun üstünden bakarak sormuştu. 

“Hayır. Özellikle de Dew'le.” Resepsiyon bölgesine gi- 
den kapıyı açmak için ona doğru eğildiğinde ayak parmakla- 
rını kıvırmasına neden olan o tıraş kolonyasının kokusu Moi- 


ra'nın burnuna doldu. 


256 


Gecenin Aynası 


“Neden?” 

Güvenlik kapısı arkalarından bir klik sesiyle kapanırken 
Cal onun arkasından girişe doğru ilerledi. 

“Senin seksi olduğunu düşünüyor.” 

Moira girişe vardığında ona şoka girmiş halde bakakal- 
dı. Ne cevap vereceğini bilemiyordu. 

Cal sırıtıp ön kapıyı açtı. “Ayrıca kayıtlara geçsin, seni 
ilk ben gördüm.” 

Bu, Cal'in, Moira'yla iş ilişkisi dışında da ilgilendiğini, 
karısını seviyor olsa da artık hayatına devam etmeye hazır 
olduğunu dolaylı olarak belirtme şekli miydi şimdi? Yoksa 
pek çok erkeğin yaptığı gibi ciddiyetsiz bir şekilde flört mü 
ediyordu sadece? 

Onu izlerken Cal'in dudakları inceldi. “Pardon. Bu yo- 
rum ağzımdan öylece çıkıverdi; profesyonelce değildi. Nor- 
malde böyle hatalar yapmam. Seni rahatsız etmek isteme- 
miştim.” 

Onun rahatsız olduğunu mu düşünmüştü? 

Moira bunu açıklığa kavuşturmalıydı. Hemen. 

“Hiç rahatsız olmadım. Gururum okşandı... ve bu umut 
vericiydi.” Cal dürüst olabiliyorsa Moira da olabilirdi. “As- 
lında bu etkileşimimiz hoşuma gidiyor. Eğer dava bittiğinde 
bu daha... kişisel... bir ilişkiye dönecek olursa ben buna açı- 
ğım.” 

Cal uzun bir süre Moira'yı inceledi. Açık kapının kena- 
rını sıkıca tutarken kaşlarının arasında ince çizgiler oluşmuş- 
tu. Sonra elini kaldırıp ensesini ovaladı ve bakışlarını salonun 
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diğer ucundaki duvarda asılı olan büyüleyici günbatımı fo- 
toğrafına çevirdi. 

“Sana eşimin bir fotoğrafçı olduğunu söylemiş miydim?” 

Moira şirketi ilk ziyaretinde fark ettiği manzara fotoğ- 
raflarına baktı. Stil olarak Cal'in ofisinde ve evinde bulunan- 
lara benziyorlardı ve hepsinde bariz bir karakter vardı. Moira 
onları incelerken Cal'in sevdiği kadının varlığını neredeyse 
hissediyor gibiydi. 

Cal'in de aynı şeyi hissettiği belliydi. 

Moira hayal kırıklığını bastırmaya çalıştı. 

“Hayır. Sanırım bunlar da onun.” 

“Evet. Çok yetenekliydi; pek çok alanda.” Tekrar Moira’ 
ya döndü. “Onu bırakmak çok zor oldu.” 

“Anlayabiliyorum.” 

“Ama o, anı yaşamaya ve dünü geçmişte bırakmaya da 
inanırdı. Bilmeni isterim ki seninle tanıştığımdan beri bu fel- 
sefeyi benimsemeye çalışıyorum. Henüz başarılı olama- 
dım... ama sonunda doğru yönde ilerliyorum.” 

Gözlerindeki sıcaklık ve samimiyet Moira'nm içini dol- 
duran hüznü azalttı ve umutlarını yeniden yeşertti. 

“Kayıtlara geçsin.” Moira cümleye az önce Cal'in yap- 
tığı gibi girerken gülümsedi. “Ben oldukça sabırlı biriyimdir. 
Eski bir bilgenin dediği gibi, iyi şeyler beklemeye değer.” 

“Şimdi benim gururum okşandı.” 

Açık kapıdan dolan esinti Calin çekici kokusunu tekrar 
ona doğru taşıdığında Moira uzanıp dudaklarını onunkilere 
bastırmamak için kendini Zor tuttu. 
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Cal'in irislerinin aniden kararmasına ve ondan bir adım 
geriye çekilmesine bakılırsa aynı şey onun da kafasından ge- 
çiyordu. 

“Seni yarın sabah ararım.” 

Moira yutkunup çantasının askısını sıktı. “Tamam. Be- 
nimle buluşmak için geç saatlere kadar burada kaldığın için 
teşekkürler.” 

“Sorun değil.” Dönerken Cal elini onun koluna koydu- 
ğunda Moira, Cal'e döndü. “Epey gelişme kaydediyoruz 
bence... pek çok yönden,” dedi Cal. 

Cal'in parmakları tenini ısıtırken Moira'nın nabzı hız- 
landı. “Bence de.” dedi Moira. Kelimeleri çok tiz çıktığı için 
boğazını temizledi. “Yarın görüşürüz.” 

Kendini ilk kez âşık olmuş liseli bir kız gibi hisseden 
Moira caddenin karşısına geçerken kontrolünü kazanmaya 
çalıştı. Sonuçta yetişkin bir kadındı. Otuz üç yaşındaydı. Ka- 
rasevdaya düşme yaşını çoktan geçmişti. Bu tepkisi çok gü- 
lünçtü. 

Ama yine de arabasının yanında durup geriye bakarken 
kalbi onu dinlemiyordu. Hatta Cal veda etmek için elini kal- 
dırıp yavaşça gülümsediğinde ona meydan okur gibi pırpır 
etti. 

Ah, çok fena tutulmuştu. 

Cal?e çabucak el sallayıp arabasına girdi, anahtarı kon- 
tağa soktu ve motoru çalıştırdı. 

En azından hisleri karşılıksız değildi. 

Köşeyi dönmeden önce dikiz aynasından bir kez daha 
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geriye baktı. Cal tek omzunu kapıya dayamış, kollarını göğ- 
sünde kavuşturmuş halde hâlâ orada duruyor, onu izliyordu. 

Belki de gecenin bu kadar çabuk bitmemiş olmasını di- 
liyordu. Tıpkı Moira gibi. 

Gerçi yarın için açık kapı bırakmıştı. Bu da bir artıydı 
ve kayıp kadın davasını hızlı bir şekilde çözmek için teşvik 
edici bir şeydi. 

Buna da yakınlardı. Moira hissedebiliyordu. Yapbozun 
parçaları bulunuyordu. Parçaların bazıları birleşiyordu ve 
boşluklara rağmen ortaya sarsıcı bir resim çıkmaya başlı- 
yordu. Moira'nın omurgasından soğuk bir ürperti geçmesine 
neden olan bir resim. Eğer düşündükleri şeyler gerçekse, 
Blaine şeytani, ölümcül bir oyuna karışmışsa bu iş çok hızlı 
bir şekilde karışabilirdi. Hatta tehlikeli bir hal alabilirdi. 

Bu çok korkutucuydu. 

Ama Cal ve ortakları mücadeleye hazırdı. Moira'nm 
bundan şüphesi yoktu. Ve yeterli kanıt topladıkları anda te- 
mizliği yapmaları için davayı emniyete teslim edeceklerdi. 

Bu arada Moira, Calle birlikte yapacakları takip işini 
dört gözle bekliyordu. 

Dönüş sinyalini yakarken dudaklarında küçük bir gü- 
lümseme oluştu. Ne komik. Cal'le birlikte çöp ayıklayarak ge- 
çirdikleri akşamın ve pazar günü hiçbir şey yapmadan arabada 
birlikte geçirecekleri zamanın şimdiye kadar çıktığı bütün ran- 
devulardan daha çok akılda kalıcı olacağını hissediyordu. 

Ve bir gün, her şey yolunda giderse, Moira bunu kendi- 


sine söyleyecekti. 
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Cal son fişek haznesini de boşaltıp kompakt Sig Sauer 
marka tabancasını indirirken birisi omzuna dokundu. 

Arkasına döndüğünde kulak koruyucu ve emniyet göz- 
lüğü takmış olan Dev on beş metre ilerideki kâğıt hedefi 
kontrol edip ona başparmağını kaldırdı, ardından kafasıyla 
çıkışı işaret etti. 

Cal tabancasını kemerindeki gizli kılıfına soktuktan son- 
ra hedef tahtasını ve gerçek boyutlu tabancanın bulunduğu 
kutuyu alıp ortağının peşinden kapıya yöneldi ve çöpün ya- 
nından geçerken hedef tahtasını attı. Eğer onun atış poligo- 
nundaki işini bölüyorsa Dev bu sabah Olivia'nın evinde 
yaptığı incelemede bir şey bulmuş demekti. 

Atış alanını silah dükkânından ayıran küçük tampon 
bölgeyi geçtikten sonra Dev kapının arkalarından kapandığı- 
nı kontrol etti, sonra silah dükkânına giden ikinci kapıyı itti. 

Cal de arkasından gidip kulak koruyucusunu ensesine 
doğru itip emniyet gözlüğünü çıkardı. “Ne oldu?” 
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Dev de kendi ekipmanlarını çıkardıktan sonra dükkânın 
sessiz bir bölgesini işaret edip oraya yöneldi. “İlginç bir sa- 
bah geçirdim. Arkadaşın Olivia gerçekten de kaybolmuş gibi 
görünüyor.” 

Cal'in içine dolan adrenalin nabzını hafifçe yükseltti. 
“Ne buldun?” 

“Ön kapıdaki deliğin dibinde bir yığın zarf vardı. Dolap- 
ta küflü bir ekmek, buzdolabında son kullanma tarihinin üs- 
tünden üç hafta geçmiş, ekşimiş süt buldum. En eski zarfın 
posta mühründe 14 Nisan tarihi vardı.” 

“Moira'mn yoldaki kadını gördüğü günün bir öncesi.” 

“Evet. Bir de bunu aldım.” Dev ceketinin iç cebinden 
bir kanıt zarfı çıkardı. “İstediğin diş fırçası.” 

“Ev sahibiyle bir sorun yaşadın mı?” 

“Hayır. Özel dedektiflik ruhsatımdan çok etkilendi. Na- 
zik ve profesyonel tavırlarımı da hesaba katmak lazım tabii.” 

“Konuyu saptırmayalım.” Cal tabanca kutusunu boş bir 
rafa yerleştirirken ona iğneleyici bir bakış attı. Ardından ce- 
binden bir kalem çıkarıp zarfa imza atıp tarih ve saati yazdı. 
“Bulduğumuz dişle bunu öğleden sonra laboratuvara gönde- 
receğim.” 

“Ben de öyle yapacağını düşünmüştüm.” Dev cebine 
uzanıp bir zarf daha çıkardı. “Ofise uğrayıp bunu aldım.” 

“Teşekkürler.” Cal zarfi alıp buna da imzasıyla tarihi attı. 

“Daha söyleyeceklerim bitmedi. Olivia ilk ay kirasıyla de- 

pozitosunu kredi kartıyla ödemiş. Ev sahibi kart numarasıyla 
son kullanma tarihini benimle paylaşma nezaketini gösterdi.” 
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“Cidden mi?” Cal zarfları cebine koydu. Bu beklenme- 
dik bir bonustu. 

“Hey... sana çok nazik olduğumu söylemiştim. Her 
neyse, veri simsarlarımızdan birine numarayı verdim. Kart 
en son 15 Nisan'da bir Walgreens'te kullanılmış.” 

“Sana borçlandım.” 

“Listeye bunu da eklerim.” Dev kafasını poligona doğru 
eğdi. “Umalım da mükemmel atış yeteneğini Meksika?da 
kullanmak zorunda kalma.” 

“Aynen. Gezi stratejisini pazartesi günü konuşacağız, 
değil mi?” 

“Bildiğim kadarıyla plan bu. Connor'ın istihbarat topla- 
ma ve Meksika konsolosluğuyla görüşme işleri bitmedi ama 
pazartesiye kadar her şeyi toparlayacağını söylüyor. Bir süre- 
liğine buralarda mısın?” 

Cal saatine baktı. “Hayır. Sen geldiğinde toplanmak 
üzereydim. Buraya kadar geldiğin için teşekkürler.” 

“Önemli değil. Sınırın güneyine gitmeden önce benim 
de biraz pratik yapmam gerekiyor zaten. Sen dün buraya ge- 
leceğinden bahsettiğinde ben de ajandama biraz alıştırma ek- 
leyeyim dedim.” 

“Meksika gezisinde sıkıntı çıkacağını mı düşünüyorsun?” 

“Umarım öyle bir şey olmaz ama hazırlıklı olmayı tercih 
ederim. Kayıp kadın davası hakkında yapmamı istediğin 
başka bir şey var mı? Belki arkadaşın Moira'yla konuşabili- 
rim. Mükemmel sorgu yeteneğimle o yağmurlu gece hakkın- 
da unutmuş olabileceği bazı şeyleri ortaya çıkarabilecek mi- 
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yim diye bakabilirim?” Dev sırıtıp göz kırptı. 

“Unut bunu.” 

“Oyunbozan.” 

“Git atış alıştırmanı yap.” 

“Başka bir yeteneğim için alıştırma yapmayı tercih eder- 
dim.” Kaşlarını indirip kaldırdı. 

“İşte bu yüzden Moira yasak bölge.” 

“Pek bir sahiplik taslıyoruz.” 

Cal kulak koruyucusunu ensesinden çekerken bu yoru- 
mu duymazdan geldi. “Dinle, yarın sabah arabanı iş için 
ödünç almam gerekecek.” 

“Konuyu değiştiriyorsun.” 

“Sen de. Arabandan bahsedelim şimdi.” 

“Minibüsten nefret ettiğimi biliyorsun.” Dev yüzünü bu- 
ruşturup ofladı. “Yarın için planladığım şeyler yoktu iyi ki. 
En azından araç bu akşam bende olacak. Çıktığım kız sana 
teşekkür eder.” Alaycı bir şekilde selam verir gibi eğildi. “Ya- 
rın sabah ne yapacaksın?” 

“Yılın iyilikseverini takibe alacağım. Aslında tüm gün 
boyunca. Blaine şüphelenmesin diye öğlene doğru Connor'la 
araçları değiştireceğiz. Pazartesiden önce arabanı geri almak 
istersen Connor'ı arayıp söylersin.” 

“Gerek yok. Yarın bazı dava notlarını tamamlayıp dinle- 
neceğim. Gözetleme işinden iyidir. Canın çok sıkılacak.” 

“Belki sıkılmaz.” 

Yetenekli Dedektif Dev dikkatini anında bu yoruma 


verdi. “Bana söylemediğin ne var?” 
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“Bana eşlik edecek hoş biri olabilir.” 

Ortağı onu inceledi. “Moira'yı mı götüreceksin?” 

“Neden olmasın? Senin de dediğin gibi, işi gizli hallet- 
mek gerek ama işe yarayacak bilgiler elde edebiliriz.” 

“Bilgi elde edemeseniz bile pazar gününü seksi bir piliç- 
le geçirmiş olacaksın. Bu bakış açısı hoşuma gitti. Her yön- 
den kazançlı bir durum.” 

Cal ona, adımına dikkat et, der gibi baktı. “Bakış açısı 
falan yok ortada. Ve Moira bir piliç değil.” 

Dev, Cali incelerken birkaç sessiz saniye geçti. “Kusura 
bakma. Eminim çok hoş bir kadındır. Seni, kendini kapattığın 
yerden çıkardığına göre öyle olmalı. Şaka bir yana, senin adı- 
na mutluyum. Yaşayanların diyarına tekrar adım atmanın 
vakti gelmişti.” Emniyet gözlüğünü tekrar takarken kısa sü- 
ren ciddiyeti yok olmuştu bile. “Yarın araçları değiştirmek 
için benim eve gelir misin? Bu gece geç saatlere kadar dışa- 
rıda olabilirim, yarın da uyumayı düşünüyordum.” 

“Olur. Bugün ev sahibiyle görüştüğün için de tekrar te- 
şekkürler.” Tabanca çantasını aldı. 

“Çocuk oyuncağıydı. Adam emrime amadeydi.” Havalı 
bir şekilde başparmağını kaldırıp Cal'in yanından ayrılıp po- 
ligona giden kapıdan içeri girdi. 

Cal de kafasını iki yana sallayarak binadan çıktı. Dev 
tuhaf adamın tekiydi. Ama ciddiyetten uzak davranışlarına 
rağmen bütünüyle profesyonel biriydi. Her zaman hazırlık- 
lıydı, ateş altında soğukkanlıydı ve mükemmel içgüdüleri 
vardı, Ve rizikolu bir durumda bir anda Bay Gevşek'ten Ter- 
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minatör”e dönüşebilirdi. Eğer Cal bu hızlı dönüşümü birkaç 
kez kendi gözleriyle görmemiş olsaydı hayatta inanmazdı. 

Fakat gizli ATF ajanlığı onu değiştirmişti. Fark çok belli 
değildi, sadece yakın arkadaşları ve ailesi görebilirdi ama bu- 
günlerde ne kadar şakacı olsa da gözlerinde hep ufak bir 
hüzün vardı. 

Cal arabanın kumandasındaki düğmeye basıp kilitleri 
açtı, güvenlik ekipmanını yolcu koltuğuna attı ve arabaya 
binip tabanca kutusunu yanına koydu. Gizli görevi esnasında, 
tasasız üniversite arkadaşının başına her ne geldiyse, tanış- 
tıkları zamanlardan beri amacı olan kariyerden uzaklaşmasını 
sağlayacak kadar derin yaralar bırakmıştı. 

Tabii hepsinin sırları vardı. 

Ama kendininkileri Moira'yla paylaşmak Cal'e iyi gel- 
mişti. 

Emniyet kemerini taktıktan sonra park yerinden çıkar- 
ken kendi kendine gülümsedi. 

Dev haklıydı. Yarın bir şeyler öğrenseler de öğrenme- 
seler de günü güzel geçecekti. 


Bir saat sonra Cal, Wayne Garrison’in adresini bir kez 
daha kontrol etti. Şehrin güney kısmındaki dört dairelik, köh- 
ne bir binanın karşısında duruyordu. Olivia’nın evi kötü du- 
rumdaydı ama burayı terk edip o eve giderek sınıf atlamış 
sayılırdı. İkinci kattaki pencerelerden birinin kırık camı bant- 
la tutturulmuştu, ön kapı sallanıyordu ve viran haldeki veran- 
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daya çıkan iki beton basamağın kenarları ufalanmıştı. 

Böyle yerler, yanında tabanca taşımaktan vazgeçmeme- 
sinin başlıca nedenlerinden biriydi. 

Tabancasını gizli kılıfından çıkarıp cebine koydu, sonra 
minibüsten inip kapıları kilitledi ve kırılmış kaldırımın etrafa 
dağılan parçalarının arasından dolaşarak ön kapıya gitti. 

Binanın içindeki ahşap basamaklardan çıkınca 2-A'ya 
vardı ve kapısından dışarı rock müzik taşan daireyle, içinden 
tartışma sesleri gelen daireyi geçti. Top haline getirilmiş bir 
hazır yemek torbası köşeye fırlatılmıştı ve havada iğrenç bir 
marihuana kokusu vardı. 

Cal, Garrison?ın daire kapısında durup içeriyi dinledi. 

Bu dairede de müzik çalıyordu -daha makul bir ses se- 
viyesinde— ama Cal içeriden gelen kadın ve erkek seslerini 
duyabiliyordu. 

Mükemmel. Garrison evdeydi. 

Cal koridoru bir kez daha taradıktan sonra kapıyı tık- 
attı. 

İçerideki sesler sustu. 

Birkaç saniye sonra kapı gıcırdayarak açıldı ve Cal ka- 
pıya bakan adamı hızlıca süzdü. Yirmili yaşların başındaydı. 
Birkaç günlük kirli sakalı ve bakımsız, hafif uzun saçları 
vardı ve yıpranmış bir kot pantolonla, üstünde Mickey Fare 
resmi olan kirli bir tişört giymişti. Ayakları çıplaktı. 

Neyse ki gözleri berraktı ve biraz şüpheciydi. Kafası iyi 
olmayan insanlardan cevap almak çok daha kolay olurdu. 

“Evet? Ne istedin?” 


Jrene Hannon 


Cal'in gördüğü en candan karşılama sayılmazdı bu. 

“Wayne Garrison?” 

“Neden sordun?” 

“Olivia Lange'i arıyorum.” 

“Burada değil.” Kapıyı kapatmaya yeltendi. 

Cal ayağını kapının önüne koydu. “Nerede olabileceğini 
biliyor musunuz?” 

Adam, Cal'in ayağına baktı. “Hayır.” 

“Onu en son ne zaman gördünüz?” 

“Niye soruyorsun?” 

“Onu en son kapısını yumruklayıp sana karşı uzaklaş- 
tırma emri çıkarttığı zaman mı gördünüz?” 

Garrison ona dik dik baktı. “Polis misin sen?” 

“Artık değilim.” Cal ruhsatını çıkarıp adama gösterdi. 
“Özel dedektifim.” 

“Öyle mi?” Olivia'nın eski erkek arkadaşı gözlerini kı- 
sarak ruhsata baktı. “Onu neden arıyorsun?” 

“Çünkü kaybolduğunu düşünüyoruz.” 

“Paranı kim ödüyor? Özel dedektifler ucuza çalışmaz?” 
Adamın yüzü sertleşti. “Seni o doktor mu ayarladı?” 

Nabzının aniden hızlanmasına rağmen Cal sakin yüz ifa- 
desini korudu. “Müşterimin ismini açıklama iznim yok.” 

“Eminim o adamdır. Liv'in başka arkadaşı yoktu.” 

“O adam neden onu bulmamız için bize para ödesin?” 

Garrison omuz silkti. “Belki de aralarında bir şey vardı. 
Olivia ondan hoşlanıyordu sanırım. Ben hoşlanmıyordum. O 
olmasaydı biz şu anda birlikte olurduk.” Kapıyı tutan elini 
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sıktığında eklemleri bembeyaz oldu. “Eğer Olivia beni bırak- 
tığı gibi onu da bıraktıysa adam hak ettiğini bulmuş demektir.” 

“Olivia’mn nereye gitmiş olabileceğini biliyor musunuz?” 

“Bilmiyorum, umurumda da değil.” Tekrar kapıyı ka- 
patmak istedi. 

“Farkında mısınız bilmiyorum ama onunla geçmişinize 
bakılırsa, eğer onu bulamazsak polis sizinle de görüşmek is- 
teyecektir.” Cal ayağını kapının önünden çekip bu kozu sa- 
yesinde adamın az da olsa işbirliği yapmasını umdu. 

Kapı durdu. | 

“Onun kaybolmasıyla alakam yok.” 

“Sizi terk ettiğinde kızmadınız mı? İntikam isteği güçlü 
bir sebep olabilir.” 

“Tabii ki başta kızgındım. Bu yüzden yeni evine bir kez 
gittim ama bir daha hiç gitmedim. Kendime yeni bir kadın 
buldum.” Kapıdan çekilip içeri baktı. “Buraya gel, Roz.” 

Cal bekledi. Birkaç saniye sonra sarışın bir kadın görüş 
alanına girip Garrison'm arkasında büzüldü. Cal fazla bir şey 
göremiyordu; sadece dekolte tişörtü, şortu ve çenesinde sol- 
makta olan sarı yarayı çok az görebildi. Kız, kadınlara şiddet 
uygulamaktan hoşlanan bir avantacıyla birlikte olmak için 
çok gençti aslında. 

Cal tiksintisini bastırdı ve kendisine, buraya Garrison'ı 
enselemek için değil, ondan bilgi almak için geldiğini hatır- 
lattı. 

“Gördün mü? Artık Olivia'ya ihtiyacım yok.” Adam ka- 
fasını kıza doğru eğdi. “Neden seni tutan o doktoru soruştur- 
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muyorsun? Olivia ondan hoşlanıyor olabilirdi ama adam ba- 
zen onu tedirgin ediyordu.” 

Bu önemli bir bilgi olabilirdi. 

“Neden?” 

“Bilmem. Çalıştığı bir yerde ölen yaşlı bir adamla alaka- 
sı vardı. Olivia haftalarca bu yüzden üzgündü. Pek soru sor- 
madım.” 

“Bu doktorun adını biliyor musunuz?” 

Adam sırıttı. “Sanki sen bilmiyorsun.” 

“Yine de sizin söylemenizi isterim.” 

“Öyle mi? Senin için ne kadar değerli?” 

Cal bu hesapçı, “bu işten para çıkabilir” bakışını daha 
önce de görmüştü. Ve gerektiğinde ödeme de yapardı. Gerçi 
bu durumda buna gerek olmayacaktı. 

Adamın arkasındaki kıza hitaben konuştu. “Kaç yaşın- 
dasın, Roz?” 

“Cevap verme sakın,” diye bağırdı Garrison. 

“Tahminim on beş-on altı. Reşit değil.” Cal gözlerini 
adamınkilere dikti. “Bu, polislerin ilgisini çekecektir. Emni- 
yette pek çok arkadaşım var.” 

Onu incelerken adamın şakağında bir damla ter belir- 
mişti. “Tamam. İyi. Adamın adı B'yle başlıyordu. Bland, 
Blame... böyle bir şey.” 

Bu yeterliydi. 

“Teşekkürler.” Cal büzülmüş kızı tekrar görebilmek için 
kenara çekildi. “Tavsiyemi ister misin? Çenenden daha faz- 
lasını incitmeden bu adamı terk et.” 
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Garrison küfredip kapıyı yüzüne çarptı. 

Cal arkasını kollayarak minibüse dönerken Garrison'ın 
dairesinin binanın ön kısmında olmamasına seviniyordu. 
Caddeye bakan bir penceresi olsaydı adam kesin gözünü ona 
dikmiş olurdu. 

Direksiyonun arkasına geçer geçmez hemen Olivia'nm 
eski erkek arkadaşının bulunduğu yerle arasına birkaç kilo- 
metre soktu ve Aile Hizmetleri Dairesi'nde çalışan bağlantı- 
larından birini arayıp Roz'un durumunu bildirdi. Eğer kız 
düşündüğü kadar küçükse Garrison'ın başı büyük beladaydı; 
adamı ziyaretinden beklenmedik bir bonus çıkmıştı. 

Ama bu ziyaretten başka şeyler de çıkmıştı. Bu kısa gö- 
rüşme, Olivia'nm Garrison?'la barışmadığını doğrulamış, kı- 
zın Blaine'le gerçekten tanıştığından emin olmasını ve 
Blaine ile bir huzurevi sakinin arasında geçenlerin kızı tedir- 
gin ettiğini öğrenmesini sağlamıştı. 

Dew'in kızın evinde bulduğu kanıtlara bakılırsa Olivia 
öylece gözden kaybolmamıştı. Şüpheli şartlar altında sırra 
kadem basmıştı. 

Ve Cal onun nerede olduğunu bir tek Blaine''in bildiğin- 
den gittikçe emin oluyordu. 


Ken parmağını direksiyona vurup marketin park alanına 
göz gezdirdi. Ted'in barakasına gittiği zamanlarda taktığı 
şapkayla koyu güneş gözlükleri varken kimsenin onu tanıma- 
yacağından emindi. Bütün belaya sebep olan Claddagh yüzü- 
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gü de şifoniyerinin en üst çekmecesine bırakmıştı. Ama bu 
gizli kapaklı işlerden hiç hoşlanmıyordu. Bu hilekârlıktı ve 
verimli de olmuyordu. Moira Harrison, cumartesi sabahı 
ondan şüphelendiğini gösterecek küçücük bir şey bile yap- 
mamıştı. 

Dün akşamki kokteylde Elizabeth Williams'ın bahsettiği 
kalem meselesi yüzünden aşırı tepki veriyordu muhtemelen. 

Yine de bu meselenin göründüğü kadar masum olmadığı 
duygusundan da kurtulamıyordu ve içgüdüleri onu hiç yüz- 
üstü bırakmamıştı. 

Meraklı gazeteci, aldıklarını arabayla taşıyarak dükkân- 
dan çıkarken Ken gözlerini ondan ayırmadan koltuğunda 
aşağı kaydı. Kadın torbalarını arabasının bagajına koyup 
market arabasını yerine bıraktıktan sonra park alanından geri 
geri çıktı. 

Ken de kendi motorunu çalıştırdı. Sonraki birkaç saat 
boyunca onu takip etmeye kararlıydı. 

Fakat saat öğleden sonra bir olduğunda —onu kuru te- 
mizlemeciye, ayakkabı tamircisine ve sonunda evine kadar 
takip ettikten sonra— keşfedebildiği tek şey kocaman bir sı- 
fırdı. 

Ama rahatsızlığı azalmamıştı, belki de nedeni yarınki 
planlarıydı. 

En azından bu sefer Olivia yüzünden endişelenmek zo- 
runda kalmayacaktı. 

Vicdanında çok hafif bir sızlama hissederken nefesini 
verdi. Kıza yazık olmuştu. Hoş biriydi ve zor bir hayattı var- 


272 


Gecenin Aynası 


dı. Onu özleyecek hiç kimsenin -ailesi, arkadaşları- olma- 
ması da çok üzücüydü. Ken'in verdiği cesaretle terk ettiği o 
pislik erkek arkadaşı da kesinlikle özlemeyecekti. 

Gerçi başına sorun açabilecek onca insan arasında bunu 
yapan kişinin Olivia gibi biri olması onun şansınaydı ve Tan- 
r»nm bir lütfuydu. Olivia'nın kayboluşu başkalarının haya- 
tında bir boşluk oluşturmazdı. Kimse onun için acı duymaz, 
soruşturma yapmazdı. 

Ken, Moira'nın market torbalarının sonuncusunu da 
yüklenip ön kapısını kapatmasını izledi. Yaptığı bunca işten 
sonra muhtemelen bir süre evde dinlenmek isteyecekti. Ken” 
in de hastalarını kontrol etmesi gerekiyordu zaten. Dün Da- 
vis”lerin oğlunun kunduracı göğsünü ameliyat etmek için 
kullandığı Ravitch yönteminde bir sorun çıkmamıştı ama de- 
rinin altında su toplanmadığından emin olmak ve enfeksiyon 
olup olmadığını kontrol etmek istiyordu. Çocuğun anne ba- 
bası da biraz manevi desteğe ihtiyaç duyuyor olabilirdi. 

Zamanını Moira Harrison'ın evinin dışında bekleyerek 
geçirmektense hastasını ziyaret etmesi daha iyi olurdu. 

Ama yine de on beş dakika daha beklemeye karar verdi. 

Ne olur ne olmaz diye. 


İşte bu oldukça ilginçti. 

Cal minibüsün filmli camlarının ardından, Moira'nın bi- 
nasından birkaç bina aşağıya park etmiş siyah Lexus'u dik- 
katle inceledi. Neyse ki yol tarifi sormak için aradığında 
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Moira onu palmiyelerden akan bitki özleri hakkında uyar- 
mıştı. O caddenin diğer tarafına park etmesini tavsiye etme- 
miş olsaydı Cal dikkatini Moira'nın ön kapısına vermiş olan 
tuhaf şapkalı ve güneş gözlüklü tipin hemen yanma park et- 
miş olabilirdi. 

Cal cebinden kalemiyle not defterini çıkarıp adamın ara- 
cının plakasını aldı, sonra telefonunu çıkarıp hızlı arama tuş- 
larından birine bastı. 

Moira ikinci çalışta cevap verdi. Onu selamlayışına ba- 
kılırsa numarasını tanımıştı. “Daha şimdi konuşmadık mı? 
Kayıp mı oldun?” Sesi alaycıydı. 

“Evinin önündeyim ama yeni bir gelişme oldu. Arka 
kapın var mı?” 

“Tabii. Bazen oturup komşunun country şarkılarını din- 
lediğim avluya açılıyor. Niye sordun?” 

“Bloğun diğer yanma park edip o taraftan geleceğim. 
Beni orada bekler misin? Senin daireyi arka taraftan tanıya- 
mayabilirim.” Minibüsü vitese taktı. 

“Neden ön taraftan gelmiyorsun?” Moira'nın şakacı hali 
şaşkınlığa dönüşmüştü. 

“Biri evini izliyor.” 

Sessizlik. 

Cal onu korkutmaktan nefret ediyordu ama gerçek ger- 
çekti ve tedbiri elden bırakmamak gerekti. 

“Bekle beni, tamam mı? Hemen geleceğim. Ve eğer açık 
değilse bilgisayarını aç.” Telefonu kapatıp kılıfına koydu ve 
arabayı köşeye yöneltti. Moira'yla telefonda konuşmak yerine 
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öğrendiklerini anlatmak için evine uğrama dürtüsüne teslim ol- 
duğu için memnundu. 

Ama endişeliydi de. 

O veya ortaklarından biri bu soruşturma hakkında birile- 
rini alarma geçirecek ne yapmış olabilirlerdi? 

Cevabı bilmiyordu. Gerçi Moira'nın başına bir tehlike 
gelme olasılığı artmadan bu işi bitirdikleri sürece bunun önemi 
yoktu. 

Çünkü bir zamanlar hoşlandığı bir başka kadını tehlikeye 
atmıştı. Başka bir trajik sonu daha kaldıramazdı. 


Moira kollarını gövdesine sararak, mayıs sonunun ılıklığı- 
na rağmen içinden geçen ürpertiyi bastırmaya çalışarak avlu- 
sunun aşağısındaki ortak alanı izledi. 

Birileri onu izliyordu. 

Bu, gerçeküstüydü. 

Ve şu anda herhangi bir ciddi araştırma yapmadığına göre 
bu kişi ön ayak olduğu özel soruşturmayla ilişkili biri olmalıydı. 
Ama bu konu hakkında Linda dışında hiç kimsenin bilgisi yok- 
tu ve arkadaşı da böyle hassas bir meseleden kimseye bahset- 
mezdi. 

“Moira... geldim.” 

Cain sakin, yumuşak ses tonuna rağmen evine az da olsa 
gizlilik sağlayan çalıların arasından çıktığında Moira yerinden 
sıçradı. 

Cal parmağını dudaklarına götürüp evi işaret etti. 
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Moira hiçbir şey söylemeden eve girdi ama Cal içeri gelip 
kapıyı arkasından kapatır kapatmaz ona döndü. 

“Neler oluyor?” 

“Bulmak üzereyim.” Moira'nm, küçük yemek masasının 
üstünde duran bilgisayarına gitti. 

Calk bilgisayarın başına geçip REJIS"'in' sitesine girerken 
Moira sessizce onu izledi. 

“Sadece polislerin oraya erişimi olduğunu sanıyordum.” 
REJIS in anasayfası açılırken Moira onun omzuna doğru eğildi. 

“Ruhsatlı özel dedektifler de erişebilir; tutuklama verileri 
hariç. Sadece mahkümiyet kararlarına ulaşabiliriz. Aslında, be- 
lirli bir bedel karşılığında Ulusal Kriminal Bilgi Sistemi dı- 
şında, polislerin erişebildiği her yere yasal olarak erişebiliriz. 
FBI, ulusal suç veritabanını gizli tutar.” Cal güvenlik kodlarını 
girdikten sonra birkaç rakam ve harf yazdı. 

Ekranda bir araç kaydı belirdiğinde Moira'nım ciğerleri 
iflas etti. 

Kenneth Blaine. 

Gözlerini isimden ayırmadan Cal'in yanındaki sandalyeye 
çöktü. “İnanamıyorum.” 

“Lüks arabayı gördüğümde o olduğundan şüphelenmiştim 
zaten.” Ofladı. “Acaba ne zamandır gözü üstündeydi?” 

“O yağmurlu gecede neler olduğunu anlamaya çalıştığımı 
fark edecek kadar uzun süredir bence. Senin ofisine ya da evine 
kadar beni takip etmiş olmalı. Akşam ziyaretlerim adamın ser- 
best zamanlarına denk gelmiş olabilir.” 


“Bölgesel Adalet Bilişim Sistemi. (ç.n.) 
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“Bu mümkün... ama öyle olsa onun peşinde olduğumuz- 
dan endişelenir ve böyle açık bir şekilde seni gözetlemezdi. 
Çünkü burada olması, saklayacak bir şeyi olduğunu ve sırrını 
keşfedeceğimizden korktuğunu gösteriyor. Doğru da. Suç ka- 
nıtları yığılmaya başlıyor. Şimdi bir de Olivia'nın gerçekten 
kaybolduğunu tespit ettik.” 

Cal ona Devw'in, kızın evine yaptığı ziyareti, kendisinin de 
örnekleri laboratuvara bırakıp Garrison'la konuştuğunu anla- 
tırken Moira oturup dinledi. 

“Ama kanıtlamak için elimizde yeterince şey var mı?” El- 
lerini masanın üstünde sıkıca birleştirdi. 

“Hayır. Bu noktada her şey koşullara bağlı. Çizik bir ayak- 
kabı. Olivia'yla tanıştığına dair bilgi. Başka yerde olduğuna 
dair kanıtında boşluklar olması. Ölmüş yaşlılardan Haydi Ço- 
cuklar Gelin'e düzenli bir şekilde akan para. Bunların hiçbiri 
tek başlarına bir anlam ifade etmiyor ama parçalar bir araya gel- 
meye başlıyor. Eğer DNA örnekleri uyuşursa o zaman emniye- 
tin devreye girmesi ve resmi bir soruşturma açması gerekebilir.” 

“Sonuçları ne zaman alacaksın?” 

“En iyi ibtimalle salı günü. En geç de çarşamba öğleden 
sonra. Maalesef üçümüz de bir koruma işi için çarşambadan 
cuma akşamına kadar Meksika'da olacağız.” Kaşlarını çattı ve 
kolunun alt kısmını masaya dayayarak Moira'ya doğru kaydı. 
“Blaine bugün buraya gelmeseydi zaman konusunda endişeli 
olmazdım. Böyle bir riske girdiyse tedirginleşmeye başlamış 
demektir. Ve korku güçlü bir teşvik edicidir; özellikle de haya- 
tını mahvedebilecek sırların varsa.” 
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Tedirgin olan tek kişi Blaine değildi. Moira'nın içinde 
kaygıdan bir sarmal oluşmaya başlamıştı. Bu yeni bir his de- 
ğildi -gazeteye araştırma haberleri yaparken arada bir böyle 
hissettiği olmuştu— ama nedendir bilinmez, bu durum daha teh- 
dit ediciymiş gibi geliyordu. 

Ve Cal'in ülke dışında olacağını duyduğuna da sevinmiş 
değildi. Her nedense, onun bir telefon uzaklıkta olduğunu bil- 
mek rahatsızlığını baş edilebilir kılıyordu. 

Cal, onun tedirginliğini anlamış gibi Moira'nın bir elini 
ellerinin arasına aldı. “Galiba bu ofisime geldiğin ilk gün şüp- 
helendiğimiz şeylerden çok daha ciddi bir durum.” 

“Cidden öyle.” 

“İşlerin hızlanacağını düşünseydim bunu hemen emniyete 
devrederdim ama onların elindeki davaları, sağlam kanıtların 
azlığını ve Blaine''in itibarını düşününce bence şimdilik kendi- 
miz çalışmalıyız. Biz buna onlardan daha fazla öncelik veririz. 
Ama kendi başımıza olacağımız için daha dikkatli davranma- 
lıyız.” 

“Katılıyorum.” 

“Hâlâ yarınki takip işine gelmek istiyor musun?” 

“Tabii.” Evde tek başına kalıp endişelenmekten iyiydi. 

“Tamam. Bu yeni gelişmenin ışığında işleri şöyle ilerle- 
teceğiz. Ben Connor?'dan, sabahleyin erkenden Blaine'in evini 
belirlemesini ve onu ilk gittiği yere kadar takip etmesini iste- 
yeceğim; herhalde pazar ayinine gider. Kilise sekreteri ayinleri 
hiç kaçırmadığını söylemişti. Bunu doğruladığımızda seni al- 
maya geleceğim, sonra işi Connor?'dan devralacağız. Telefon 
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ettiğimde birkaç dakika içinde hazır olabilir misin?” 

“Evet.” 

Cal kafa sallayıp kalktı, dairenin ön tarafına gitti ve oturma 
odasındaki geniş pencerenin kenarında durup mini jaluziyi ha- 
fifçe ayırarak caddeyi kontrol etti. “Gitmiş gibi. Ama bir yer- 
lerde oyalanıyorsa diye ben geldiğim yönden gideceğim.” 

Ön kapıya gidip yanındaki paneli incelemek için durdu. 
“Güvenlik sistemini kullanıyor musun?” 

“Evet. Evden çıkarken ve geceleri yatarken çalıştırıyo- 
rum.” 

“Güzel.” 

Moira onu avlu kapısına kadar takip etti ve kendisine dön- 
düğünde, kaşlarınm arasındaki hafif çizgilerden Cal'in kendisi 
için endişeli olduğunu anladı. Bu, yüreğini ısıtmış ama aynı za- 
manda kaygı düzeyini de artırmıştı. Cal gibi güçlü, yetenekli 
profesyoneller sebepsiz yere korkmazdı. Eğer o tehlike oldu- 
ğunu düşünüyorsa gerçekten var demekti. 

“Bugün için başka planların var mı?” 

“Yürüyüş yapmak için arkadaşımla buluşacaktım ama ip- 
tal edebilirim.” 

“Bence bu akıllıca olurdu. Önümüzdeki birkaç gün, her 
şeyi yoluna koyana kadar gereksiz yere işi şansa bırakmaya- 
lim.” 

“Tamam.” Moira gülmeye çalıştı. “Euripides'in tavsiye- 
sini aklımdan çıkarmam.” 

Cal'in dudakları hafifçe seğirip yüzündeki gerginliği yu- 
muşattı. “Bu antik bilge ne demiş peki?” 
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Şans, tedbirli kişilerin cephesinde savaşır.” 

“Bu da felsefeci babanın sayesinde öğrendiğin bir şey sa- 
nnm?” 

“Tabii ki.” Gülümsemesi gerçek bir gülüşe dönüşmüştü 
şimdi. “O felsefi sözlerden ne kadar da çok aklımda kalmış, 
inanamıyorum. Shakespeare’den sözler de var tabii, babam 
onun da büyük hayranı.” 

“Bir gün babanla tanışmak isterim.” 

“Bunu ben de isterim.” 

Cal'in bakışları onunkileri bulup orada kaldığında Moi- 
ra'nın kalbi tekledi. 

“Bu işi başarıyla sonlandıracağız, biliyorsun. Yakında.” 

“Umarım.” 

Cal kapıya uzandı. Tereddüt etti. Çenesindeki bir kas se- 
girdi. 

Sonra tekrar Moira'ya dönüp elini kaldırdı ve yanağına 
dokundu. 

Moira'nm ciğerleri çalışmayı bıraktı. 

İçindeki bütün güdüler öne —Cal'in kollarına- adım atması 
için haykırırken Moira ellerini ceplerine soktu. Çok erkendi. 
Cal ona, henüz karısını unutamadığını itiraf etmişti. Moira sa- 
bırlı olmalıydı. 

Bu, Moira'yı öldürse de. 

“Yarın ararım.” 

“Tamam.” Sesi çatallanmıştı. 

Cal ona doğru eğilip dudaklarını alnına bastırarak Moira’ 
ya bir ters köşe daha yaptı. “Ben gidince kapıları kilitle.” 
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O daha cevap veremeden dışarı çıktı ve kapıyı arkasından 
kapattı. Ardından elini döndürerek kapıyı kilitlemesini işaret 
etti. 

Parmakları titriyor olsa da Moira bir şekilde kapıyı sürgü- 
lemeyi başardı. 

Cal son kez elini sallayıp avlunun yan tarafındaki çalıların 
arasında gözden kayboldu. 

Moira olduğu yerde, Cal'in gittiği yöne bakarak kalakal- 
mış, nabzının yavaşlamasını bekliyordu. 

Jack”le çıktığı onca ay boyunca, ilişkilerinin ciddiyetine 
rağmen —yani kendisine göre ciddiydi— içini titreten bu heye- 
canı hiç ama hiç hissetmemişti. 

Onun ihanetini keşfetmiş olduğu için bir kez daha Tanrı'ya 
şükrediyordu. O zamanlar yıkıcı olmuştu ama uzun vadede 
kendisi için hayırlıydı. 

Kilidi çevirdikten sonra dikey jaluziyi kapatıp güneşi ve 
meraklı gözleri dışarıda bıraktı. Odaya kasvet çökerken Moira’ 
nın içine, saniyeler önceki o sıcaklığı silen bir ürperti yayıldı. 
Cevaplanmamış pek çok soru vardı. 

Ama bir şeyden emindi. 

Kimsenin kötü niyetle kendisini izlemediğinden emin 
olana dek gecelerini uykusuzlukla boğuşarak geçirecekti. 
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“Bugün nasıl hissediyorsun, Verna?” Ken, yaşlı kadının 
yatağının yanındaki sandalyeye oturup onu hızlıca inceledi. 
Sorusu nezaket gereği yerine getirilmiş bir formaliteden baş- 
ka bir şey değildi. Ona oksijen veren nazal kanül, geçen haf- 
taki ziyaretinden sonra değiştirilmişti ama kadın hâlâ güç- 
lükle nefes alıyordu. Ayrıca yatağın alt kısmı yükseltilmişti, 
demek ki bacakları ve bilekleri şişmişti. Konjestif kalp yet- 
mezliği hastalığı olan kişilerde ödem görülmesi olağandışı 
bir şey değildi ama Verna'nınki gittikçe kötüleşiyordu. 

Kadın gözkapaklarını kırpıştırarak kafasını hafifçe yana 
eğdi ve odaklanmaya çalışırken gözlerini kıstı. İleri derece- 
deki sarı nokta hastalığı nedeniyle odaklanması çok zordu. 
Özellikle de Ken içeri girdikten sonra kapıyı sadece hafifçe 
aralık bıraktığı için iyice loşlaşmış odada. 

“Ben Ken Blaine, Verna.” 

Kadının kaşları düzeldi. “Ah. Doktor Blaine. Geldiğinizi 
duymadım. Uyuyordum herhalde. Yanıma uğramanız ne hoş.” 

“Sizinle sohbet etmeyi seviyorum.” 
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“Sanırım bu akşam pek konuşma havamda değilim. Zor 
bir gün oldu.” İçini çekti. “Belki yarın daha iyi olur.” 

Ken elini ceketinin iç cebine sokup şırıngaya dokundu. 

“Eminim iyi olacaktır. Ben burada oturup bir süre size 
eşlik edeyim, olur mu? Konuşmamıza gerek yok.” 

Kadının dudaklarında bir gülümseme belirdi. “Ben has- 
tayken Henry'm de bunu yapardı. Yanıma gelip benimle otu- 
rur, elimi tutardı. Onu çok özlüyorum.” 

Ken hafif aralık kapıdan içeri sızan ışıkta kadının göz- 
lerinin yaşardığını gördü. 

“Ama onu tekrar göreceksin.” 

“Biliyorum. Daha güzel bir yerde.” 

Beni bekleyen daha güzel bir yer var. 

Babasının kırk yıl önce söylediği sözler Ken'in zihninde 
yankılandı. 

“Dürüst olmam gerekirse, gitmeyi dört gözle bekliyorum.” 
Verna'nın parmakları üstündeki yorganın kenarlarıyla oynu- 
yordu. “Şu anda yaşadığım pek hayat sayılmaz, değil mi?” 

Ken tekrar şırıngaya dokundu. 

İyileşme umutları tamamen yok olduğunda ve bekleye- 
ceğin tek şey ıstırap, çürüme ve birilerine bağımlılık oldu- 
Şunda bu, acıyı yok etmenin bir yolu değil midir? 

“Hayatın kaliteli olmasının önemli olduğuna katılıyo- 
rum, Verna.” 

Kadının gözkapakları kapandı. “Keşke hayatıma anlam 
katan tüm o şeyleri yine yapabilseydim. Zamanında harika 
bir öğretmendim. Emekli olduğumda bile ders vermeye de- 
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vam ettim. Ve sürekli bir ya da iki aktivitede gönüllü olur- 
dum. Bence insanlar topluma katkıda bulunmalı. Şu anda 
kendimi işe yaramaz hissediyorum.” Sesi çatladı. “Buna kat- 
lanmak çok zor, Doktor.” 

Beni artık verimli olmayan ve yaşamaya değmeyecek bir 
hayata katlanmanın ıstırabından kurtarıyorsun. 

“Eminim öyledir. Hepimiz bir fark oluşturduğumuzu 
bilmekten hoşlanırız.” 

“Bugünlerde tek yaptığım şey dünyada yer kaplamak. 
Ve hep yorgun hissediyorum.” 

“Neden uyumuyorsunuz? Ben siz dalana kadar burada 
otururum.” 

“Pazar akşamınızı yaşlı bir kadın için harcamaktansa ya- 
pacak daha iyi şeyleriniz vardır.” Kadının kelimeleri ağzın- 
dan bitkin bir şekilde çıkıyordu. Uyku bastırmaya başlamıştı. 
“Saat kaç?” 

“Neredeyse dokuz oldu. Ve bir arkadaşımla geçirdiğim 
birkaç dakikayı zaman kaybı olarak görmem.” 

Özellikle de bu arkadaş, Haydi Çocuklar Gelin'e bağış 
yapacak biriyse. 

“Siz iyi bir adamsınız, Doktor.” 

Odaya çöken sessizlik sadece Verna’nm nefes alış-veriş- 
leriyle kesiliyordu. 

Ken gözünü özel odanın kapısından ayırmadan cebin- 
den şırıngayı çıkardı, bacaklarına doğru indirdi ve plastik ka- 
pağı çıkardı. 

Bazı durumlarda ölümün yaşamaktan daha hayırlı oldu- 


Şunu kabul et. 
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Verna'nın durumunda gerçekten de ölüm daha hayır- 
lıydı. Kadının bekleyecek bir şeyi yoktu. Yaşayan bir aile 
üyesi, sağlığının düzelmesi için umudu, anlamlı bir hayat ya- 
şamak için fırsatı kalmamıştı. Bu, merhametle yapacağı bir 
hayır işiydi; tıpkı kırk yıl önce babasına yaptığı gibi. Ondan 
sonrakiler hep aynıydı. Ayrıca Verna ölünce dileğine kavuşa- 
caktı. Haydi Çocuklar Gelin'e bırakacağı miras sayesinde 
hayatı tekrar anlam kazanacaktı. 

Ortada uzun uzadıya düşünülmesi gereken bir şey yoktu. 

Kadının solunumu düzene girdiğinde Ken yatağa iyice 
yaklaşıp yorganı geriye katladı. Kadının, tıp personeli için 
gerekli olan ama hastaları özgünlüklerinden uzaklaştıran ar- 
kası açık hastane önlüğünün içindeki bedeni eriyip bitmişti. 
Burada, Verna sadece Oda 2610'du; bir geleceği olmadığı 
için geçmişi önemli sayılmayan yaşlı bir kadındı. Öylece 
bekleyen bir kadın. 

Ama bekleyişi sona ermek üzereydi. 

Ken, kadının bacağını üst kısmını görecek kadar açtı. 
İğneyi yerleştirip ilacı yavaşça enjekte etti. 

Verna inleyip gözlerini açtı. 

` Ken kadının bacağını tek eliyle hareketsiz tutup diğer 
eliyle şırınga pistonunu itmeye devam ederken ona doğru 
eğildi. 
“Ben hâlâ buradayım, Vema. Doktor Blaine.” 
Kadın loş odada gözlerini kırpıştırıp suratını buruşturdu. 
“Bacağım acıyor.” 
“İzin verin bir bakayım.” 
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Ken şırıngayı çekip kapağını taktı ve ayağa kalkarken 
cebine geri koydu. “Neresi acıyor?” 

“Kalçam.” Bacağını işaret etti. 

Ken bacağını inceliyormuş gibi yaptı. “Ben bir şey gör- 
müyorum. Daha iyi bakmak için ışığı açayım mı?” 

“Hayır.” Kadın hafifçe nefes verdi. “Artık o kadar kötü 
değil.” 

“İyi.” Ken kadının hastane önlüğünü tekrar altına sıkış- 
tırıp yorganını örttü. “Sadece dinlenin. Siz uyuyana kadar 
buradayım.” Yerine oturdu. 

Dakikalar sessiz odada geçip gitti. Bir. İki. Üç. Kadının 
nefes alış-verişleri yavaşlarken Ken kafasını eğdi. 

Lütfen onu evinde hoş karşıla, Tanrım. Onu eşiyle bir 
araya getir. Ölünce hayatının bir kez daha anlam kazandığını 
ona bildir. 

Uzanıp elini kadının elinin üstüne koydu. 

“Elveda, Verna. İyi yolculuklar. Ve kliniğe ihtiyacı olan 
bütün çocuklar adına sana teşekkür ederim.” 

Ken kalkıp yatağın etrafından dolaşarak kapıya gitti ve 
hafıf ışıkta saatine baktı. 21.15. Mükemmel zamanlama. Bu 
odayla ilgilenen görevli bu saatte molada olurdu. Ken, görev- 
lilerin nasıl çalıştığını öğrenecek kadar sık ziyaret etmişti 
Verna'yı. 

Yine de koridoru inceledi. Bu sefer odadan ayrıldığına 
kimsenin şahit olmasını istemiyordu. Olivia'yla başının be- 
laya girmesinin sebebi buydu. Kızın bazı molalarını, ailesi 
ya da arkadaşları olmayan hastaları ziyaret etmekle geçirdi- 
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ğini bilseydi Edward Mason'ın acılarını sona erdirmek için 
başka bir zaman seçerdi. 

Ama o gece Ed'in odasından çıkarken Olivia'nın kendi- 
sine doğru geldiğini görmüştü. İçi panikle dolmuştu; adamın 
ölümünün onun ziyaretiyle ilişkilendirilmesi çok tehlikeliydi. 

Fakat babasından aldığı çabuk ve açık düşünebilme ye- 
teneği sayesinde krizi ustaca halletmişti. 

Hemen kapının önünü kapatıp kızı konuşmaya tutmuştu. 
Tesisi ziyaret ettiği birkaç ay içinde daha önce de fark ettiği 
yaralara benzeyen, makyajla kapatmaya çalıştığı yarayı sor- 
muş ve bir keresinde onu görev başında olması gerekirken 
bir hastanın odasında uyuklarken gördüğünü nazik bir şekil- 
de belirtmişti. 

Bunun üstüne kızın yüzü bembeyaz olmuştu. 

Ama Ken ona anlayışla yaklaşmış, onun için endişele- 
niyormuş gibi yapmış ve evdeki gerginliklerin uykusuz ge- 
celere ve işte bitkin olmaya neden olacağını, onu şeflerden 
biri yerine kendisi bulduğu için şanslı olduğunu söylemişti. 
Çünkü şefler böyle bir şeyi anlayışla karşılamazlardı, değil 
mi? Hatta işten çıkarılma sebebi olabilirdi. Ama Ken onun 
tarafındaydı, eğer evde sorunları varsa ve kendisiyle paylaş- 
mak isterse bir dahaki ziyaretinde onunla sohbet edebilirdi. 
Hatta bunun için zaman ayırabilirdi. Olivia bunu ister miydi? 

Dudaklarının köşeleri bir gülümsemeyle kıvrılırken Ken 
arkasına bir kez bile bakmadan Verna'nın odasından çıkıp 
koridordan çıkışa doğru ilerledi. 

Olivia, Ken'in, “senin için endişeleniyorum ve sana yar- 
dım etmek istiyorum” gibi sözlerine kanıp oltasına takılmıştı. 
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O günden sonra tesisi ziyaret ettiğinde onunla sık sık sohbet 
etmiş, onun için danışman rolü üstlenmiş ve kendisine şiddet 
uygulayan erkek arkadaşından ayrılmasını tavsiye etmişti. 
Ken'in verdiği cesaretle kız hayatında bu olumlu adımı at- 
mıştı. Her şey yolunda gidiyordu ve Edward'ın odasında kar- 
şılaşmaları unutulmuştu. 

Ta ki ikinci sefere kadar. 

Saatine bir kez daha bakıp resepsiyonda bulunan ziya- 
retçi kayıt defterindeki ayrılma zamanına daha erken bir saat 
yazarken Ken'in gülümsemesi solmuştu. Artık tesisin bir de- 
mirbaşı gibi olduğu için kimse onun geliş gidişlerine dikkat 
etmiyordu; özellikle de pazar geceleri. Bunların hepsi çok 
iyi düşünülmüş planının bir parçasıydı. 

Plan yapmak çok önemliydi. 

Ama Olivia konusunu hesaba katmamıştı. 

Kızın çalıştığı huzurevini ziyaret etmeyi bıraktığında 
Ken onunla teması kesmemeliydi. Eğer Olivia”yla iletişimde 
kalsaydı Maryville?de işe girdiğini bilirdi. Ama ilişkilerini 
devam ettirmek için bir sebep görmemişti çünkü Edward ola- 
yı o noktada tarih olmuştu. 

Ama sonra Olivia, Ken şırıngayı cebine geri koymak 
üzereyken Clara Volk'un odasında belirmişti. 

Kör talih. 

Ken dışarı çıkıp ciğerlerini oksijenle doldurarak mide- 
sindeki düğümün çözülmesini diledi. O gece ne kadar da ber- 
bat geçmişti. Elinden geldiğince hasar kontrolü yapmış, kızın 
loş odada hiçbir şey görmediğinden emin olmaya çalışmıştı 
ama Clara’mn öldüğü anlaşılınca şüpheleneceğinden de 
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emindi. Bu yüzden cuma akşamı sohbet etmek için onu ça- 
gırmış ve arayı kapatmak istediğini söylemişti. Ama Clara” 
nın odasındaki karşılaşmaları ve buluşmaları arasındaki iki 
günde kafasındaki ikilemle boğuşurken, buradaki ve Guate- 
mala”daki çocuklara yardımcı olmak için özgür olmasını sağ- 
layacak tek bir plan olduğuna karar vermişti. 

Hava hafifçe sislenmeye başladığı için cebinden anah- 
tarlarını çıkarıp arabasına yöneldi. 

Şimdi bir de o gazeteci başına dert olmuştu. Ama izlerini 
yok etmişti. Kadın ne kadar şey biliyor olabilirdi ki? Ken 
dikkatli olmuştu. Her zaman dikkatliydi. 

Çünkü pek çok hayat buna bağlıydı. 

Sis yoğunlaşmaya başlayınca adımlarını hızlandırdı. Bu 
akşam eve dönmeden önce halletmesi gereken son bir iş kal- 
mıştı. 

Direksiyonun başına geçtiğinde şırıngayı cebinden çı- 
karıp ıslak mendille silip peçeteyle kuruttu. Şırıngayı atmayı 
planladığı yer düşünülünce bunu yapmasına gerek yoktu ama 
üzülmektense tedbirli olmak daha iyiydi. Bütün detayları hal- 
letmek, hiçbir şeyi şansa bırakmamak önemliydi. Babasının 
verdiği bu tavsiyeyi asla yabana atmıyordu. Aslında, şu anda 
babasının burada olsaydı ne diyeceğinden emindi. 

Dudaklarında yeniden bir gülümseme belirdi. 

Seninle gurur duyuyorum, oğlum. 


“Ne yaptığını görebiliyor musun?” Moira, Taurus'un 
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gösterge paneline doğru eğildi. 

Cal elindeki dürbünü filmli cama tutup, huzurevinin 
park alanındaki Lexus'unun direksiyonunda oturmakta olan 
Kenneth Blaine?e baktı. 

“Hayır. Çok karanlık. Telefonunda mesajlarını kontrol 
ediyor olabilir.” 

Moira arkasına yaslanıp içini çekti ve aralarındaki kol- 
tukta duran naylon poşetten bir kereviz sapı daha aldı. “Bi- 
liyor musun, son on saati seninle birlikte pek de verimli ol- 
mayan bir takip işi yaparak geçirdikten sonra Hollywood'da 
ve romanlarda özel dedektiflere verilen gösterişin fazla abar- 
tılmış olduğunu anladım.” Kerevizi fıstık ezmesi kavanozuna 
daldırıp ısırdı. 

“Arada sırada heyecan verici şeyler yaşarız.” 

“Öyle mi?” 

Cal dürbünü gözlerinden ayırmadan Moira'nm şüpheci 
tonu nedeniyle dudaklarını kıvırdı. “Arkandaki soğutucuda 
bir şişe su daha var.” 

“Almayayım, sağ ol. Bayanlar tuvaletine yaptığım o acil 
geziden sonra sudan uzak durmaya karar verdim.” 

Moira'nm, yanındaki koltukta kıpırdanmasını, Blaine 
caddenin karşısındaki bir benzin istasyonunda arabasını dol- 
durmak için durduğunda da, “Sonunda!” diye mırıldanıp, o 
binanın etrafında tur atarken hazır yemek restoranının tuva- 
letine koşmasını hatırlayınca Cal’in gülümsemesi genişledi. 

Doktorun arabası hareket etmeye başlayınca Cal dür- 
bünü yanına bıraktı, takip defterine saati yazdı ve kendi mo- 
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torunu çalıştırdı. “Bilgin olsun diye söylüyorum, bu en eğlen- 
celi gözetleme işlerimden biri oldu. Normalde yanımda biri- 
leri olmaz. Sen de durumdan hiç şikâyetçi değildin; sana ye- 
dirdiğim lezzetsiz yiyecekler ve o tuvalet olayına rağmen.” 

“Farklı bir deneyim oldu, bu kesin. Ama dürüst olmak 
gerekirse ben de eğlendim. Garajında çöpleri karıştırdığımız 
zamanki kadar eğlenceliydi.” 

Cal kıkırdadı ve Blaine'i iki araba arkadan takip etmeye 
başladı. “Bu iş bittiğinde daha iyisini yapacağım.” 

Sessiz bir saniye geçti. 

“Bu bir söz mü?” 

Moira'nın ses tonu hala lakayttı ama Cal sesindeki ümit- 
li tonu da duymuştu. 

Söz mü veriyordu? İleride Moira'yı gerçek bir rande- 
vuya çıkarmaya niyetli olduğunu mu ima ediyordu? 

Evet, öyleydi. Sonunda. Onca ruh arayışından ve veda- 
lardan sonra Moira'yla aralarındaki kimyanın onları nereye 
götüreceğini görmeye hazırdı. 

“Evet, söz.” 

Moira cevap vermedi ama Cal ona hızlı bir bakış attı- 
ğında arabadaki gölgelere rağmen yüzündeki gülümsemeyi 
görebildi. 

Sessizlik içinde birkaç dakika ilerledikten sonra Blai- 
ne’in arabasının rotası kesinleşti. 

“Bence eve gidiyor.” Cal elini uzatarak bir kereviz sapı al- 
maya çalıştı. Eğer saat çok geç olmasaydı bu gecelik işleri bit- 
tiğinde doğru düzgün bir yemek için durabilirlerdi. Bugün hoş 


291 


Irene Hannon 


bir muhabbet etmekten başka bir şey yapamamış olmaları... 

“Blaine'in Taco Bell’den yiyecek biri olduğunu hiç san- 
mazdım.” 

Moira'nın yorumuyla Cal dikkatini sebze torbasından 
yola verdi. Doktor hazır yemek restoranının park alanına dö- 
nüyordu. 

Kendisi de Taco Belli pek sevmezdi ama şu anda tekrar 
kızartılmış fasulyeler bile çekici geliyordu. 

Yavaşlayarak gizlice restoranın girişine yaklaştı. Blaine 
kapının yanındaki boş park yerlerini geçip arkaya doğru iler- 
lemiş, orada durmuştu. 

“Dürbünü al. Bakalım ne yapıyormuş.” Cal farları sön- 
dürüp park alanına girdi. 

Moira dürbünü gözlerine yapıştırıp Blaine'e doğrulttu. 

Cal park alanının ortasında durup Moira'nın yan cam- 
dan binanın arkasını daha iyi görebileceği bir yere çekti. 

Doktor arabasından inip birilerinin izleyip izlemediğini 
kontrol ediyormuş gibi etrafına bakındı, sonra bir çöp tene- 
kesine yöneldi. 

“Elinde ne var görebiliyor musun?” Cal, Moira'nın om- 
zuna doğru eğildi. 

“Bu öğleden sonra Panera”da durmuştu ya, onun poşeti 
var galiba. Ama neden poşeti buraya atıyor? Neden eve va- 
rana kadar beklemiyor?” 

Doktor çöp tenekesinin kapağını açıp poşeti içine attı, 
sonra park alanını taramaya devam ederek arabasına döndü. 

Blaine geri geri çıkıp binanın diğer tarafına dönerek çı- 
kışa giderken Moira dürbünü indirdi. “Sence bu ne anlama 
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geliyor olabilir?” 

“Çok şüpheli.” Cal parmağını direksiyona vurarak kaş- 
larını çattı. “Pekâlâ. Çöp tenekesini kontrol etmek istiyorum 
ama henüz eve gitmiyorsa diye Blaine'i de kaybetmek iste- 
miyorum. Nereye gittiğini anlar anlamaz buraya geri geliriz. 
Pazar günleri çöp kamyonunun geldiğini sanmıyorum. Hem 
Taco Bell'de Panera poşetini bulmak da zor olmaz.” 

Blaine binanın diğer tarafından tekrar yola çıktı. Cal de 
park alanına girdikleri yerden çıkarak onun peşine düştü. 

Altı dakika sonra, Blaine kendi evinin garaj yoluna park 
ettiğinde Cal rotalarını tekrar Taco Bell?e çevirdi. 

Endüstriyel boyuttaki çöp tenekesine doğru geri geri 
yaklaşırlarken Moira şüpheli bir şekilde omzunun üstünden 
baktı. “Poşeti nasıl çıkaracaksın?” 

“Ah, birkaç numaram var tabii.” Cal el frenini çekip tor- 
pido gözünden bir çift lateks eldiven aldıktan sonra bagajı 
açtı. “İzlemek ister misin?” 

“Bacaklarımı germek için her şeyi yaparım.” İki saniye 
içinde arabadan inmişti. 

Cal yavaşça arabadan inerken, çöpteki poşette her ne 
varsa onlara sağlam bir ipucu vermesini ümit ediyordu. 

Çünkü bu davanın hızlı bir şekilde sona ermesini isti- 
yordu. 


Moira bagajın yanında durup Cal'in malzemelerini ka- 
rıştırarak bir uzanma aletiyle bir fener çıkarmasını izledi. 
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“Gördün mü?” Bir tarafında pençe gibi bir şey, diğer ta- 
rafında da tutacak yeri olan aleti kaldırdı. “Bunlar sadece 
yaşlı ya da engelli insanlar için değil.” 

“Etkilendim.” 

“Ben çöpün içine bakarken sen bunu tutar mısın?” 

Moira’ya aleti verip arabanın bagajının üstüne tırmandı 
ve çöp tenekesine doğru eğildi. Kapağı kaldırdıktan sonra da 
feneri içine tutarak açtı. 

“Gördüm. Yüz yirmi santim kadar aşağıda. Aletleri de- 
giştirelim.” Feneri Moira'ya verip uzanma aletini aldı, tene- 
kenin içine eğilip poşeti kaldırdı ve beton zemine attı. Hepsi 
bir dakikadan az sürmüştü. 

“Oldukça zekice.” Cal malzemeleri tekrar bagaja yer- 
leştirirken Moira arabanın yan tarafına yaslandı. 

“Özel dedektifler öyle olmalı.” Moira'nm kapısını işaret 
etti. “Arabaya binip poşeti öyle kontrol edelim. Ağırlığına 
bakılırsa pek bir şey yok.” 

Cal direksiyonun arkasına geçtikten sonra poşetin ağzını 
açtı. İçindekine bakarken yüzündeki merak yerini sert bir ifa- 
deye bırakmıştı. 

Hiçbir şey demeden poşeti Moira'ya doğru eğdi. 

Moira kendini hazırlayarak baktı. 

Poşetin dibinde bir şırınga duruyordu. 

Tekrar Cal'in gözlerine bakarken midesi düğümlen- 
mişti. “Bundan çok kötü kokular alıyorum.” 

“Ben de. Bu şırınganın içinde her ne vardıysa kesinlikle, 
birilerinin kendini iyi hissetmesi için enjekte edilmiş bir şey 
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olmadığını düşünüyorum.” 

“Huzurevini aramalı mıyız?” 

Cal kafasını çevirip karanlığa doğru kaşlarını çattı. 
“Evet. Ama şırıngada ne olduğunu ve huzurevinde herhangi 
bir şey olup olmadığını öğrenmeden Blaine'i hiçbir şeyle 
suçlayamaz, hatta kötü bir niyeti olduğunu dahi iddia ede- 
meyiz. Benim asıl isteğim görevlilerin, doktorun ziyaret et- 
tiği insanları kontrol edip iyi olup olmadıklarına bakmalarını 
sağlamak.” Tekrar Moira'ya döndü. “Birazcık rol yapmaya 
hazır mısın?” i 

Bir insanın hayatı tehlikedeyken Moira bu rol yapma 
meselesine çok farklı bir şekilde bakmaya başlamıştı. 

“Evet.” 

“Tamam. Bence orayı arayan kişi Ellen Blaine olsun; 
eşinin telefonunu bu akşam orada unuttuğunu, kendisinin de 
onun için telefonu aradığını söylesin. Blaine’in acil bir 
durum için çağırıldığını, bu yüzden kimleri ziyaret ettiğinden 
emin olmadığını söyleyip bilen birileriyle görüşmek istedi- 
ğini belirterek onlardan doktorun ziyaret ettiği odaları kont- 
rol etmelerini isteyebilirsin. Pazar akşamları pek yoğun 
olmadığı için bunu yapabileceklerini düşünüyorum. Hem gö- 
revliler Blaine için ekstra çaba göstermek isteyeceklerdir. 
Hâlâ benimle misin?” 

Moira'nm avuçları terlemeye başlamıştı. Pek çok şey 
bu işi becermesine bağlıydı ama o, yalan söylemeye alışkın 
değildi. Ama araştırma işlerinde bazı riskli durumlarda blöf 
yaptığı olmuştu. Bunu da başarabilirdi. 
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“Evet.” Çantasından telefonunu çıkardı. 

“Seni de özel dedektif mi yapsak acaba?” Moira'ya şa- 
kacı bir şekilde bakıp telefonunu aldı ve birkaç numara tuş- 
ladı. Otomatik yönlendirme operatörüne huzurevinin adını 
verirken cebinden bir not defteriyle kalem çıkardı. Birkaç sa- 
niye sonra defterine bir şeyler karalayıp aramayı sonlandırdı 
ve telefonu Moira’ya vermeden önce ekrana başka rakamlar 
da yazdı. “Arayan kimliğini gizlemek için bir kod girdim. 
İyi şanslar.” 

Moira derin bir nefes alıp telefonu kulağına koydu ve 
Taco Beli tabelasına odaklandı. 

Otomatik mönüyü geçip gerçek bir insanla konuşmaya 
başladığında nabzı yavaşlamıştı ve karşısındakini etkilemeye 
hazırdı. 

“İyi akşamlar. Sizi rahatsız ettiğim için çok üzgünüm ama 
eşim bu akşam erken saatlerde oradaydı. Onu tanıyorsunuzdur. 
Doktor Ken Blaine? Cemaatinden üyeleri ve arkadaşa ihtiyaç 
duyan diğerlerini ziyaret etmek için oraya sık sık gelir.” 

“Evet, onu burada görmüştüm. Size nasıl yardımcı ola- 
bilirim?” 

Kadının sesi sıcak ve anlayışlı geliyordu. Bu olumlu bir 
şeydi. 

“Şey, eğer sorun olmayacaksa acaba ziyaret ettiği oda- 
ları bir kontrol edebilir misiniz? Çağrı cihazı olarak da kul- 
landığı ceptelefonunu kaybetmiş. Sizin de hayal edebilece- 
ğiniz gibi bu bir doktor için felaket sayılır. Korkarım bu ak- 
şam kimleri ziyaret ettiğini bilmiyorum, sormak için ona da 
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ulaşamıyorum. Acil bir durum çıktı da.” 

“Birilerine sorarım. Siz numaranızı bırakın, ben de ba- 
kınca sizi ararım.” 

“Aslında bekleyebilirim. Telefonunu bir an önce bulma- 
mız önemli de.” 

“Birkaç dakika alabilir.” 

“Sorun değil. Ben de bir şeyler okumak için zaman bul- 
muş olurum.” Küçük bir kahkaha attı. 

“Pekâlâ. Sizi beklemeye alacağım.” 

Hatta müzik çalmaya başladı. 

Moira telefonu ağzından uzaklaştırıp Cale doğru eğildi. 
“Kontrol ediyorlar.” 

Cal başparmağını kaldırdı. “Harikaydın. Neredeyse ben 
bile kaygılı bir eş olduğuna inanacaktım.” 

“Bunun böyle kolay olması oldukça ürkütücü.” 

“Kolay olmasının sebebi iyi bir şey yapıyor olman.” 

“Umarım sebep odur. Yalan söylemeye doğuştan eği- 
limli olduğumu düşünmekten nefret ediyorum.” Arka koltuğa 
bir bakış attı. “Yakında bir bayanlar tuvaleti olduğuna göre.” 
Taco Bell binasına kafasıyla işaret etti. “Sanırım son kalan 
suyu da içebilirim. Tabii sen istemiyorsan.” 

“Hayır.” Koltukların arasından soğutucuya uzanıp şişeyi 
çıkardı, kapağını açıp Moira'ya verdi. 

Moira şişeyi alıp yarısını kafasına diktikten sonra nefes 
almak için durdu. “Oh be.” 

Cal yarım bir sırıtışla uzanıp torpido gözünü açtı ve kat- 
lanmış kahverengi bir zarfla küçük bir naylon poşet çıkardı. 
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Moira onun zarfa imza attıktan sonra tarih ve bir tanım yaz- 
masını izledi. Cal lateks eldivenlerini çıkarmadan şırıngayı 
restoran poşetinden alıp naylon poşete koydu, ardından bunu 
da, Panera poşetini de zarfa yerleştirip ağzını kapattı. 

“Onu ne yapacaksın?” 

“Huzurevinden ne haber gelirse gelsin şırıngada parmak 
izi var mı diye kontrol etmek istiyorum. İçinde test etmek 
için muhtemelen yeterli sıvı kalmamıştır ama onu da kontrol 
etmeye değer. Eğer huzurevinde bir sorun yoksa bunu labo- 
ratuvara sabah götürürüm.” Zarfı arka koltuğa koydu. “Sen 
beklerken ben de sesli mesajlarımı kontrol edip birkaç ara- 
maya dönsem olur mu? Geçtiğimiz yirmi dakikada telefo- 
num birkaç kez titredi de.” 

“Olur tabii.” 

Moira beklerken Cal'in, yapacakları Meksika gezisi 
hakkında ortaklarından biriyle yaptığı konuşmaya kulak mi- 
safiri olmadan edemedi. Pusu, sahte bariyer, tetikçi, uyuştu- 
rucu kaçakçıları gibi terimler kullanıyordu. Sonra silahlar ve 
yeleklerden konuşmaya başladılar. Moira kurşun geçirmez 
yeleklerden bahsettiklerini tahmin ediyordu. 

Yani Phoenix'in kabul ettiği bütün davalar, bugünkü 
takip işi gibi güvenli, basit işler değildi. Bazıları onları ateş 
hattına atıyordu. 

Bu oldukça rahatsız edici bir şeydi. 

“Bayan Blaine?” 

Huzurevindeki kadın hatta döndüğünde Moira odaklan- 
mak için kendini zorladı. 
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“Evet. Buradayım.” 

Cal ona bir bakış attı, sonra kısık sesle konuşarak ara- 
masını bitirdi. 

“Gecikme için üzgünüm. Doktor Blaine'in cemaatinden 
olan Sarah Kincaid'in odasına baktık. Doktor onu düzenli 
olarak ziyaret ediyordu. Sarah bize onun ayrılmadan önce 
başka birini daha ziyaret etmeyi planladığını söyledi. Fakat 
ne yazık ki bu hastanın odasına eşinizin telefonu var mı diye 
bakmak için gittiğimizde onun vefat etmiş olduğunu gördük. 
Bu yüzden geri dönmem umduğumdan daha uzun sürdü.” 

Gözleri Cal'inkileri bulurken Moira'nm içinden bir şok 
dalgası geçti. “Çok üzüldüm.” 

“Beklenmedik bir şey değildi. Aylardır çok hastaydı. 
Ama eşinizin telefonunu doğru düzgün arayamadık.” 

“Tabii. Anlıyorum. Telefonu bulursanız santrali arar mı- 
sınız?” 

“Memnuniyetle. Eşinize Verna Hafer'ım vefat ettiğini 
haber verirseniz seviniriz. Onu bir süredir ziyaret ediyordu.” 

“Eminim bilmek isteyecektir. Yardımınız için teşekkür- 
ler.” 

Moira aramayı sonlandırırken Cal ciddi bir ifadeyle ko- 
nuştu. “Ziyaret ettiği kadın ölmüş.” 

“Evet.” 

“Otopsi yapılması gerek.” Telefonunun klavyesine bas- 
maya başladı. “Ağır topları devreye sokmanın vakti geldi.” 
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Moira esnemesini bastırıp bilgisayar ekranının karşı- 
sında gözlerini kırpıştırarak önündeki yazıya odaklanmaya 
çalıştı. 

İmkânı yoktu. 

Haber odasındaki koşuşturmaca, dün gece yüzünden 
hissettiği bitkinlik ve yılın iyilikseveri hakkında beynini ke- 
miren sorular arasında, yeni bir atık su tesisiyle ilgili ihtilaf- 
lara dikkatini veremiyordu. 

Çalmaya başlayan ceptelefonu bu hikâyeyi bir süreliği- 
ne kenara bırakması için bir sebepti. Moira da hemen bu ba- 
haneye tutundu. Özellikle de arayan kimliğine bakıp Cal ol- 
duğunu görünce. 

“Günaydın.” Masasından uzaklaştı. “Dün gece eve 
kaçta vardın?” 

“Bir gibi.” 

Moira burnunu kırıştırdı. “Ah.” 

“Uzun süreceğini hissetmiştim zaten. Bu yüzden dev- 
riye memurlarından seni eve bırakmalarını istedim. Şu ka- 
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darını söyleyeyim, St. Louis Polis Departmanı teorimizle ba- 
yağı ilgilendi.” 

“Harekete geçecek kadar ilgilendiler mi?” Moira öyle 
umuyordu. Dün gece polisle yaptıkları görüşmede eski iş ar- 
kadaşları Cal'e saygı duydukları anlaşılmıştı; hem de uçuk 
hikâyelerini ciddiyetle dinleyecek kadar. 

“En azından Vema Hafer konusunda, Huzurevine, bir 
adli tabip tarafından cesede otopsi yapılacağına dair haber 
verildi. Biz şu anda konuşurken ceset oradan alınıyor. Em- 
niyet ayrıca, şırınganın laboratuvarda incelenmesi için sav- 
cıdan izin de isteyecek. Bir de bugün kadının avukatını ara- 
yıp vasiyetinde Haydi Çocuklar Gelin'in geçip geçmediğine 
bakacaklar.” 

“Tüm bunlar ne kadar sürecek?” 

“Çoğu uzun sürecek.” Sesi öfkeyle gerginleşmişti. “Kla- 
sik formaliteler ve fazla çalışan personel. Adli tabibin rapor 
vermesi altı hafta alabilirmiş. Şırınganın incelenmesini öne 
alacakları için bir hafta sürecek. Neyse ki vasiyet hakkındaki 
cevabımızı, Verna'nın avukatının ne kadar işbirliği yapaca- 
gına bağlı olarak daha kısa sürede alabiliriz.” 

“Bu arada Blaine ne olacak?” 

“Bir şey olmayacak. Herhangi bir resmi suçlama yağ- 
mak için yeterli kanıt yok henüz. Ama adamın ortadan kay- 
bolma şansı yok. Seçkin insanlar kolayca kayıplara karışa- 
maz.” 

“Sadece Olivia gibi insanlar kaybolur zaten.” Moira 
içini çekti. “Bir insanın dünyadan yok olması ve onu özleye- 
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cek, hatta ölmesini umursayacak birilerinin olmaması ne 
kadar üzücü, değil mi?” 

“Evet.” Sessiz bir saniye geçtikten sonra Cal de içini 
çekti. “Şu noktada onun için yapabileceğimiz en iyi şey ge- 
reken cevapları bulmak. Ben de bunun üzerinde çalışıyorum. 
Bu sabah bir toplantım var ama rehberimde, Ellen Blaine'in 
bahsettiği barakayla uyan bir isim buldum. Ted Lauer. Böl- 
gedeki arazi tapularını kontrol etmeme izin vermeleri için 
denetçiyi ikna edebilir miyim diye St. Charles? aradım ve 
yarına kadar bir şeyler ayarlayacaklarına söz verdiler.” 

“Yani bekleyeceğiz artık.” 

“Evet. Ama en azından parçalar artık yerlerine oturu- 
yormuş gibi görünüyor.” 

“Ama ortaya güzel bir resim çıkmıyor.” Moira odanın 
karşı tarafındaki camdan dışarı, ufukta oluşmaya başlayan 
kara bulutlara baktı. “Sorun şu ki, bulduğun dişle diş fırça- 
sındaki DNA'lar uyuşsa da —ve benim sözde İyi Samiriye- 
Inin parmağında da bir Claddagh yüzüğü olmasına rağmen- 
o yağmurlu gecede Blaine'in Olivia'yla birlikte olduğunu ya 
da cinayet işlediğini kanıtlayamayız.” 

“Henüz. Kilit kelime bu. Güven bana, ben çok daha zor 
davaların çözüldüğünü gördüm. Bu da er ya da geç sonuca 
varacak.” 

“Umarım. Tüm bunlara dehşet içindeki bir kadının yar- 
dım isteyen gözleri yüzünden başladım. Blaine hakkında ne 
bulursak bulalım Olivia için cevapları bulmak istiyorum.” 

“Bu benim öncelik listemde de hâlâ ilk sırada.” 
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Moira arka plandan tam olarak anlaşılmayan bir ses 
duydu, sonra Cal tekrar konuştu. 

“Kapatmam lazım. Çarşamba günü Meksika'ya gitme- 
den önce şu komşunun barakası hakkında bulduklarımı sana 
anlatırım. Eğer biz yokken bana ihtiyacın olursa aramaya hiç 
çekinme. Telefonum hep yanımda olacak.” 

“Sağ ol.” Moira masasındaki bir ataşla oynamaya baş- 
ladı. Müşteri gizliliğini ihlal etmeden bu gezi hakkında ne 
kadar soru sorabilirdi? “Dinle... burnumu sokmak istemem 
ama dün gece huzurevindeki kadının telefona dönmesini 
beklerken konuşmana kulak misafiri oldum. Bu Meksika işi 
tehlikeli görünüyor.” 

Telefonun diğer ucunda kısa bir duraksama oldu; Cal 
ona ne kadarını söyleyebileceğini düşünüyor gibiydi. 

Cevap verdiğinde kelimeleri ölçülüydü. “Tehlike potan- 
siyeli yüksek bir iş ama oraya üçümüz de gidiyoruz ve birbi- 
rimizin arkasını kollayacağız. Ayrıca tam teşkilatlı ve hazır- 
lıklı olacağız.” 

“Çoğu özel dedektifin silah taşıdığını bilmiyordum.” 

“Çoğu taşımaz ama biz üçümüz de eski polisler olduğu- 
muz için silah taşımak DNA'mızda var.” 

“Meksika'da bile mi? Orada yasadışı değil mi?” 

Bir duraksama daha. “Öyle ama Dev ve Connor'ın geç- 
mişleri sayesinde bir takım... bağlantılarımız var. Ateş gücü- 
nün çoğu sözleşme yaptığımız yerliler tarafından taşınıyor 
olacak; hepsi de işlerinde uzman kişiler. İyi olacağız. Dinle, 
benim kapatmam gerek. Gitmeden önce seni ararım.” 
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Hat sessizleşince Moira telefonu kapattı, masasının üs- 
tüne koydu ve bilgisayarına döndü. 

Ama yaklaşan teslim süresine rağmen dikkati ekrandaki, 
işlenmemiş atık sular hakkındaki kelimelerde değildi. 

Cal'in, Meksika gezisi hakkında verdiği teminata inan- 
mıyordu ama ne diyebilirdi? Bu onun işiydi. Moira da Phoe- 
nix ekibinin her şeyi noktası virgülüne kadar kontrol ettiğine 
güvenmeliydi. Şimdiye kadar gözlemlediği kadarıyla işlerini 
esaslı bir şekilde yapıyorlardı. Bu, profesyonel bir operas- 
yondu ve Cal ile iş arkadaşları da yeterince tecrübeliydi. 

Yine de şu birkaç gün boyunca endişeli olacağını bili- 
yordu. 

Hem de çok. 

Ve her zamankinden daha çok dua edecekti. 


Adli tabip, Verna Hafer'a otopsi yapıyordu. 

Midesi altüst olan Ken meslektaşlarından uzaklaşıp 
Sarah Kincaid'in sesli mesajının oluşturduğu etkinin geçme- 
sini bekledi. 

Vera'nın yaşı ve sağlık sorunları düşünülünce otopsi 
için tek bir sebep olabilirdi. 

Polis cinayetten şüpheleniyordu. 

Neden? l 

Kalbi gümbürdeyen Ken her zamanki gibi salı sabahı 
ameliyatlarındayken telefonuna bırakılan sesli mesajı tekrar 
dinledi. Cemaatinden olan yaşlı kadın onu ziyaret etiği za- 
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manlarda hep çok konuşurdu ama Ken onun dedikodularını 
pek dinlemezdi. Birkaç kez kafasını sallaması ve hı-hı de- 
mesi onu memnun ediyordu. 

Fakat bu büyük haberdi. 

“Doktor Blaine, sizi şahsi numaranızdan aradığım için 
özür dilerim; düşünceli davranarak numaranızı bana vermiş 
olsanız da. Ama Tanrım, burada bayağı heyecanlı şeyler olu- 
yor! Verna Hafer'la tanıştığınız için onun pazar akşamı vefat 
ettiğini öğrenmek isteyebileceğinizi düşündüm. Tuhaf olan şu 
ki, polis cesedini aldı. Otopsi yapacaklarmış. Buna inanabiliyor 
musunuz? Sanki zavallı kadın geçen birkaç ayda yeterince çek- 
memiş gibi.” Kadın bu arada cık cıklıyordu. “Her neyse, haber 
verilmesinden memnun olacağınızı düşündüm. Her zamanki 
gibi bir sonraki ziyaretinizi dört gözle bekleyeceğim.” 

Ken kırmızı tuşa sertçe basıp telefonu kemerine taktı ve 
iş arkadaşları onu muhabbete tutmadan önce cerrahi ünitenin 
erkekler tuvaletine girdi. 

Kendini kabinlerden birine atar atmaz duvara yaslandı, 
gözlerini kapattı ve kendini nefes almaya zorladı. 

Panikleme. Mantıklı düşün. Ne biliyor olabilirler ki? 

Pazar akşamı olanları kafasından geçirdi. Hiçbir hata 
yapmamıştı. Kimse onu görmemişti. Arkasında bir kanıt bı- 
rakmamıştı. Her hafta yaptığı ziyaretler dışında onu Verna’ 
yla ilişkilendirecek hiçbir şey yoktu. 

Var mıydı? 

Acaba bir şeyler kaçırmış olabilir miydi? 

Alnında boncuk boncuk ter birikmeye başlamıştı. Du- 


305 


Jrene Hannon 


vara asılı tuvalet kâğıdından biraz koparıp alnını sildi. 

Küçük bir hata yapmış olsa da şırıngadan kurtulmuştu 
ve kimse onun kadına morfin enjekte ettiğini görmemişti. 

Ama adli tabip morfini Verna'nın vücudunda bulacaktı. 

Yine de bunun onunla ilişkili olduğunu bulamazlardı. 
Ayrıca neden denesinlerdi ki? 

Tabii o gazeteci bazı parçaları birleştirmediyse. 

Tuvalet kâğıdını elinde top yaparken midesinin düğüm- 
lendiğini hissediyordu. Belki de onu hafife almıştı. Sonuçta 
kadın, Ken'in Google”da yaptığı araştırmaya göre, araştırma- 
cı gazetecilik dalında Pulitzer'e aday gösterilmişti. Bunun 
anlamı, kadının kararlı ve korkusuz biri olduğuydu. 

Ayrıca o aptal yüzüğü de görmüştü. 

Gerçi yüzük artık herhangi bir soruna sebep olamaya- 
caktı. Ken, cumartesi günü kadını takibe başlamadan önce 
yüzüğünü şifoniyerinde bırakmıştı. Bir daha da almayacaktı. 
Ona bakmak bile midesini bulandırıyordu. 

Ama olan olmuştu artık. 

Ken top yaptığı peçeteyi klozete atıp sifonu çekti. Moira 
Harrison'ın bulduğu, polisin Verna'ya otopsi yapmasını sağ- 
layacak kadar güçlü olan kanıtlar her neyse onları da tuvalete 
atıp sifonu çekebilmeyi diledi. 

Soru şuydu: Moira ne kadarını biliyordu? 

Bir şekilde Olivia'nın kimliğini de keşfetmiş olabilir 
miydi? 

Öyleyse o yağmurlu gecede nereye gittiğini de bulabilir 
miydi? 

Ken'in ciğerleri bir panik dalgasıyla sıkıştı. 
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Hayır. Bu imkânsızdı. Öyle bir şey olsaydı polis şu anda 
Ted'in barakasını ceset arama köpekleriyle araştırıyor olurdu. 

Gerçi Ken bu işi daha fazla ilerlemeden sonlandırmazsa 
gün gelecek bunu da yapacaklardı. 

Seçeneklerini gözden geçirirken elleri titremeye başladı. 
Çok fazla seçeneği yoktu. Yapacağı her şey şüphe çekebilirdi. 

Peki, ne yapabilirdi? 

Hiçbir şeyin bulunmamasından emin olmalıydı. 

Bu çözüm yolu zihninde yankılanırken bu tatsız görevi 
düşününce boğazında oluşan yumruyu yutmaya çalıştı. 

Ama yapması gerekiyordu. Mümkünse bu akşam. Çün- 
kü Olivia'yı bulurlarsa başka kanıtlar da ortaya çıkabilirdi. 
Kafasını kapüşonuna geçirmiş olsa da kızın cesedinde bir saç 
teli bulunabilirdi belki ya da kaybolan gömlek düğmesi. 

Onu toprağa gömmek yerine ilk başta düşündüğü nehir 
seçeneğinde karar kılmalıydı. 

Ama artık bunları düşünmek için çok geçti. 

Bileğini döndürerek saate baktı. Bugünlük ameliyatları 
bitmişti ama öğleden sonra geç saatlere kadar muayenehane- 
sinde kalmasını gerektirecek randevuları vardı. 

Gerçi sorun değildi. Zaten barakaya sabah saatlerinde 
gitme riskine giremezdi. Karanlığın örtüsüne ihtiyacı vardı. 
Ayrıca yapması gereken hazırlıklar, alması gereken şeyler 
vardı. Naylon halat, beton bloklar ve... 

Telefonu çalmaya başlayınca kimin aradığına bakmak 
için kemerinden çıkardı. Marge'di. Telefonu kulağına götü- 
rürken tuvalete birisi girdi. 


307 


irene Hannon 


Ken kabin kapısını iterek anestezi uzmanını selamladı. 

“İş hiç bitmiyor,” dedi adam fazla ses çıkarmadan. 

Ken bir şekilde gülümsemeyi başarıp kapıya yöneldi. 

“Ne oldu, Marge?” Tuvaletten çıkıp dolabına doğru iler- 
lemeye başladı. 

“Ameliyat saatlerinde sizi rahatsız ettiğim için üzgünüm 
ama Doktor Gonzalez tekrar arayıp ek fon istediğini belirtti. 
Şu anda elimizde neredeyse hiçbir şey yok ama ona kötü ha- 
beri vermeden önce sizinle konuşmak istedim.” 

Ken ceketini dolabından aldı. Kliniği kurmak ve hayatta 
tutmak için yaptığı onca şeyden sonra hayalini parçalamasına 
izin vermeyecekti. 

“Elimizde ne varsa, bir beş bin dolarını kenara ayırıp 
ona gönder. Şahsi hesabımdan da göndereceğimi ilet.” Kısa 
süreli bir borç daha verebilirdi. Verna'nın mirası gelene kadar 
bu onları idare ederdi. Kadın ona malvarlığının güven fonun- 
da olduğunu söylemişti, yani vasiyetnamenin onaylanmasın- 
da gecikme olmayacaktı. 

“Pekâlâ. Depremin medyada yansıtılması sayesinde de 
birkaç bağış alırız. Sadece damlayacak ama Tanrı'nın daha 
fazlasını da vermesi için dua edeceğim.” 

“Eminim verecektir. Carlos'a onu bugün ya da yarın 
arayacağımı söyle. Şimdi kapatmam gerek.” 

Telefonu kapattıktan sonra dolap kapağını çarparak ka- 
pattı. 

O çocukların, Verna'nın parasına ihtiyaçları vardı. Ken 
de paranın onlara gideceğinden emin olacaktı. Hiç kimse — 
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hiç kimse— onun faaliyetlerini sona erdiremezdi. Ellerini iki 
yanında yumruk yaparak dolabı tekmeleme isteğini bastırdı. 

Döndüğünde, tuvaletten çıkmış olan iş arkadaşının, yü- 
zünde şaşkın bir ifadeyle onu izlemekte olduğunu gördü. 

Bu iyi değildi. 

Kenneth Blaine her zaman sakin, serinkanlı ve kontrollü 
biriydi. Bu imajının zedelenmesine izin veremezdi çünkü bu 
da yeni sorulara neden olurdu. Ken zaten yeterince fazla so- 
ruyla başa çıkmak zorundaydı. 

“Klinikte sorunlar mı var?” Adam kendi dolabına gitti. 

“Bağış toplama işleri çok yavaş gidiyor.” Sesini sohbet 
eder gibi tutup sadece hafif bir hüsran katmaya çalışarak par- 
maklarını gevşetti. “İhtiyaç da çok büyük.” 

“Oradaki çocuklar size sahip oldukları için çok şanslılar. 
Size iyi şanslar diliyorum.” 

“Teşekkürler.” 

Ama ondan ayrılırken ağzı sert bir çizgi halini almıştı. 
Şans denen şey fazla abartılıyordu. Bildiği kadarıyla insanlar 
plan yaparak, sebat göstererek ve sıkı çalışarak kendi şansla- 
rını kendileri oluştururlardı. Ve yapılması gerekenleri ne pa- 
hasına olursa olsun yaparak. 

Tıpkı, Ken'in geçmişte yaptığı gibi. 

Ve bu akşam da yapacağı gibi. 


“Çifte bingo.” Cal telefonu masasındaki yerine koyar- 
ken ofisinin önünden geçen Dev durup geri geldi. 
“İyi haber mi?” 
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“İyi olmasa da, haber. Emniyetteki arkadaşlarımdan biri 
aradı. Verna Hafer'ın avukatı, kadının oldukça büyük arsası- 
nın oldukça büyük bir kısmını Haydi Çocuklar Gelin'e bı- 
raktığı bilgisini memnuniyetle paylaşmış. Ve işe bak ki kadın 
vasiyetinde sadece bir ay önce değişikliğe gitmiş.” 

Dev kısık bir ıslık çalıp Cal'in masasının önündeki san- 
dalyelerden birine çöktü. “Bu sefer büyük balık yakaladın.” 

“Dahası da var. Ayrıca konuştuğum...” 

“Parti mi yapıyorsunuz?” Connor kafasını kapıdan uzattı. 

“Sayılır.” Dev ona içeri girmesi için işaret etti. “Cal, yı- 
lın iyilikseverinin etrafını kuşatıyor.” 

“Öyle mi?” Connor, Devin yanındaki sandalyeye yer- 
leşti. “Ne haber var?” 

Cal, Dew'e anlattıklarını onun için de tekrar etti. “Habe- 
rin diğer kısmı da şu: St. Charles beş dakika önce arayıp şu 
komşunun barakasının adresini verdi. Baraka Augusta'dan 
çok Deflance'a yakınmış. Moira'nın kaza yaptığı yolla aynı 
hatta, 94. Karayolu'ndan sekiz yüz metre uzaklıktaymış.” 

“Oraya bir göz atmak ilginç olabilir.” Connor bir ayağını 
dizinin üstüne koydu. “Özellikle de dişteki DNA diş fırça- 
sındakine uyarsa.” 

“Ben de aynı şeyi düşündüm.” Cal kalemini parmakları- 
nın arasında döndürdü. “Bu hafta sonu barakasına yasal yol- 
larla girebilmek için şu komşuya bir numara çekebilirim.” 

“İzin alamazsan da oradaki arazilere bakarken kaybolan 
biri olabilirsin,” diye önerdi Connor. 

“Bunu da düşündüm.” 

“Moira'yı da yanında götürmek isteyebilirsin,” diye ek- 
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ledi Dev. “Arazi bakarken bir çift gibi görünmek daha az şüp- 
he çeker. Moira'ya, birileri sorun çıkarırsa gülümsemesini 
söylersin. İnsanlar hemen emrinize amade olacaktır.” 

“Tavsiyeleriniz için teşekkür ederim. Düşüneceğim.” 
Cal onların sırıtışlarını görmezden gelip önündeki dosyaya 
işaret etti. “Meksika planımızı bir kez daha gözden geçirmek 
ister misiniz? Tartışmamız gereken birkaç potansiyel sorun 
olduğunu gördüm de.” 

Connor kalkıp gerindi. “Aklımı okudun. Bu sabah müş- 
terimizle yaptığım telefon konuşmasından sonra planda bir- 
kaç değişiklik yaptım. Sizinle bunları paylaşmam gerekiyor- 
du zaten.” 

“Ben kahvemi alıp geleyim.” Dev de kalktı. “Ama önce 
yapmam gereken bir arama var. Bana on dakika verin. Top- 
lantı odasında buluşalım mı?” 

“Bana uyar.” Cal tekrar telefonuna uzandı. “Benim de 
yapmam gereken bir arama var.” 

Dev ile Connor bakıştılar. “İddiaya girerim ki Moira'yı 
arayacaksın.” 

“Ben kesin olan şeyler için iddiaya girmem.” Connor 
kapıdan çıkıp kayboldu. 

“İyi noktaya değindin.” Dev de “Some Enchanted Eve- 
ning” şarkısını ıslıkla çalarak yavaş yavaş uzaklaştı. 

Cal kapıya sert bir bakış attı. Ne tuhaf tiplere çatmıştı. 
Kafasını iki yana sallayarak Moira'nın numarasını tuşladı. 

Ortakları ne yazık ki haklıydı. 

Gerçi Cal'in aklında telefon konuşmasından daha fazlası 


vardı. 
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Cunetto’s’un yanındaki otoparka arabasını çekerken be- 
yaz minibüsü gören Moira”nın nabzı hızlanmaya başladı. 

Cal gelmişti bile. 

Dikiz aynasında rujunu kontrol etmek için durup Cal'in 
üç buçuk saat önce yaptığı öğle yemeği davetini ne zaman 
düşünse kalbinde hissettiği küçük kanat çırpışlarını bastırma- 
ya çalıştı. Bu bir iş yemeğiyse ne olmuştu yani? Cal'in, Mek- 
sika'ya gitmeden önce ona anlatacağı bazı gelişmeler olabi- 
lirdi ama bu, telefonla da yapılabilecek bir şeydi. 

Yani bu bir yarı randevuydu. 

Gerçek bir restoranda. 

Ve çöp ayıklama ya da birilerini takip etme işleri yoktu. 

Moira bununla da idare edebilirdi. 

Üç dakika sonra o ön kapıdan girerken Cal güneş gözlü- 
günü çıkardı ve onu beğeni dolu gözlerle yavaşça süzerek 
gülümsedi. 

Moira da aynı şeyi tekrar etti ama bu, deli gibi çarpan 
kalbini sakinleştirmemişti. Jilet gibi ütülenmiş gri kumaş 
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pantolonu, beyaz gömleği, lacivert spor ceketi ve çizgili kra- 
vatıyla çok çekici görünüyordu. Barın arkasındaki kadının 
bakışlarından anlaşıldığı gibi, o da Cal'i fark etmişti. 

Ama Cal onun farkında değildi. Dikkatini Moira'ya ver- 
mişti. 

Bu öğle yemeğini programına sokmak, birkaç sorumlu- 
luk ve teslim süresi yüzünden sıkışmaya değerdi. 

Salonun diğer ucuna geçip karşılama masasının önünde 
onunla buluştuğunda Cal'in gülümsemesi genişledi ve o de- 
rin kahverengi gözleri ısındı. “Aç mısın?” 

Hem de nasıl. 

Gözlerini kırpıştırdı. Bir dakika. Cal yemekten bahse- 
diyordu. 

Moira boynuna doğru yükselen kızarıklığın yarım balık- 
çı yaka kazağının boğazından yukarı çıkmaması için elinden 
geleni yaptı. “Açlıktan ölüyorum. The Hill'e gelme fikrin 
çok iyi oldu. En güzel İtalyan yemekleri bu bölgede bulu- 
nur. Ve bu restoranın Cannelloni'si mükemmeldir.” 

“Sana katılıyorum. Ayrıca geçen haftaki sebze sapları 
ve fıstık ezmesinden sonra sana borçlanmıştım.” 

Karşılama görevlisi onları masalarına yönlendirirken 
Cal, Moira'nm koluna girdi. Bu kibarlıktan yapılmış bir dav- 
ranıştı ama Moira'nın, çıplak kolunda onun bu sahiplenici 
dokunuşunu hissetme arzusunu yatıştırmamıştı. 

Yerlerine oturup siparişlerini verdikten sonra Cal öne 
eğildi. “Haberlerim var.” 

Moira peçetesini kucağına yayıp dirseklerini masaya da- 
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yadı. “Ben de nefesimi tutmuş, bekliyorum. Tüm dikkatim 
sende.” 

Cal, Blaine'in ölümcül bir oyun oynadığı sonucuna var- 
malarına neden olan son bilgileri aktarırken Moira'nın neşe- 
sinin bir kısmı yok olmuştu. 

Cal anlatmayı bitirdiğinde Moira altdudağını dişlerinin 
arasına aldı. “Şimdi Verna Hafer'ın vasiyetinde Haydi Ço- 
cuklar Gelin'e büyük bir meblağ bıraktığını ve Blaine'in kli- 
nik için fona ihtiyacı olduğunu bildiğimize göre doktorun 
olaya müdahil olup kadının ölümünü Tanrı'nın niyetlendi- 
ğinden daha erken bir zamana aldığını farz edebilir miyiz?” 

“Bence bu doğru bir tahmin olur. Kadının cesedinin in- 
celeme sonuçları bize çok şey anlatacak.” 

“Daha haftalar var.” Moira parmağını beyaz masa örtü- 
süne vurdu. “Laboratuvar şırıngada bir şey bulabilmiş mi?” 

“Hayır. Şırıngada parmak izi yokmuş. Gerçi bu beni şa- 
şırtmadı. Bence oldukça ciddi ve dikkatle düşünülmüş bir 
meseleyle uğraşıyoruz. Şüphelendiğim gibi şırıngada da test 
edilecek yeterli sıvı kalmamıştı.” 

“Dişin DNA'sıyla ilgili bilgi geldi mi?” 

“Henüz gelmedi. Sonuçları yarın almayı umuyorum.” 

“Ee, şimdi ne yapıyoruz?” 

Garson salatalarını getirince Cal hemen yemeye başladı. 
“Şu anda bir şey yapamayız. Tabii Blaine'in bir hataya düş- 
mesini ummaktan başka. Tedirgin olduğunu biliyoruz; çünkü 
olmasaydı seni izlemezdi. Vera'nın otopsisini duyunca daha 
da tedirginleşecek. Karısı” —Moira'ya hızlı bir tebessüm attı- 
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“kadının öldüğü haberini kendisine ulaştırmadığı için haftaya 
her zamanki gibi onu ziyarete gidecek. Kadın düzenli ziyaret 
ettiği kişilerden biri olduğundan bu hafta yanına gitmezse 
tuhaf görünür çünkü. Tedirgin insanlar hata yapar.” 

Moira ürpertisini bastırmaya çalışıp çatalını kendi sala- 
tasına batırdı. “Onun gibi bir adamın böyle alçakça bir dolap 
çevirdiğine inanamıyorum. Neden böyle bir şey yapar ki? İyi 
bir mevkide, prestijli ve güçlü biri. Hayır işleri sayesinde va- 
li, medya ve diğer organizasyonlar tarafından övülüyor. Ay- 
rıca Guatemala'da övgüye değer işler yapıyor. Bu hiç anlamlı 
değil.” 

“Ona göre öyle.” 

Moira kafasını yana eğdi. “Ne demek istiyorsun?” 

Cal omuz silkerek lahana ve peynirleri tabağında dolaş- 
tırmaya devam etti. “Kendi kafasında, önceden yaptığı veya 
şu anda yapmakta olduğu şeyler mantıklı. Katillere göre, ey- 
lemleri hep mantıklıdır.” 

Katıl. 

Salatası boğazına takılan Moira yutmak için su barda- 
ğını aldı. “Bunu kelimelere dökülmüş halde duymak çok sar- 
sıcı.” 

“Ama doğru.” Cal, garsonun tabakları masaya yerleştir- 
mesini bekledikten sonra Moira'ya dikkatli bir şekilde baktı. 
“Ben yokken dikkatli olacağına söz vermeni istiyorum.” 

Moira'nın kalbi tekledi fakat bu seferki aralarındaki 
kimyadan dolayı değildi. “Peşime düşeceğini gerçekten dü- 
Şünmüyorsun, değil mi?” 
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“Çaresizlik insanların kontrolden çıkmasına neden ola- 
bilir. Ken senin ne kadar şey bildiğini bilemez. Ve bu onu de- 
lirtiyordur. Düzeltme yapıyorum: Daha da fazla delirtiyor- 
dur. Seni hedef alması aptalca olur. Adam şimdiye kadar çok 
akıllıydı.” İçini çekip parmaklarını saçlarından geçirdi. “Keş- 
ke tam bir soruşturma açabilmek için elimizde yeterince 
kanıt olsaydı ama henüz oraya varamadık.” 

“Varabilecek miyiz merak etmeye başladım.” Moira sa- 
latasından kalanları tabağının ortasında küçük, düzgün bir 
yığın halinde topladı. “İzlerini iyi kapatmış. Tesadüfi olma- 
yan bir bağlantıyı hiç bulamayabiliriz.” 

“Belki bulamayız. Ama net ve ikna edici bir kanıt bul- 
maya hızla yaklaşıyoruz. Ve ortaya birkaç ceset de çıkarsa 
dava daha da ciddileşir.” 

“Olivia'ya ne olduğunu bulmak da yardımcı olacaktır.” 

“Katılıyorum. Ve kaza yaptığın yere yakınlığı düşünü- 
lünce, bu komşunun barakasının bu konuda kilit nokta oldu- 
gunu hissediyorum. Bu hafta sonu bir numara bulup mülk 
sahibinden etrafa göz atmak için izin almaya çalışacağım.” 

“Yanında birilerini istersen ben gelebilirim.” 

Dudakları eğlenir gibi yumuşarken Cal salata tabağını ke- 
nara itip tabağını önüne çekti. “Dev de aynı şeyi söylemişti.” 

“Benim seksi olduğumu düşünen ortağın mı?” Moira, 
Cale gülümseyip gözlerini kırpıştırdı. 

“Evet, o. İzin istemek yerine orada yer bakarken kaybolup 
Ted'in arazisine giren bir çift gibi davranmamızı önerdi.” 

“Bu rolü oynayabilirim.” 
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Cal çatalının kenarıyla makarnasının bir kısmını kesti. 
“Bu rol işiyle bayağı ilgilenmeye başlıyorsun, değil mi?” 

Rol işinden çok, çift olma işiyle ilgileniyordu ama bunu 
söylemeyecekti. 

Moira da kendi yemeğine başladı. “Bu meselenin müm- 
kün olduğunca çabuk sona ermesini istiyorum. Yapabilece- 
ğim bir şeyler olursa bana mutlaka söyle.” 

“Bu hafta sonu sana haber veririm. Şehir dışına arabayla 
gitmeyi planlıyorum. Şimdi kargaşa ve cinayetten konuşma- 
dan yemeğimizin tadını çıkaralım mı?” 

“Buna içerim.” Moira su bardağını kaldırınca Cal de 
kendi bardağını kaldırıp onunkine vurdu. 

Cal sözüne sadık kalarak yemeğin kalanında sohbeti 
ciddi olmayan konularla sınırladı, hatta Phoenix'in daha ön- 
ceki zararsız soruşturmalarından birkaçı hakkında hikâyeler 
anlatarak onu güldürmeyi bile başardı. Bovling ve hava dalışı 
turnuvalarında beline aldığı hasardan dolayı sakat kaldığını 
iddia eden bir adamın sigorta sahteciliği davasını anlatırken 
Moira kahkahalara boğuldu. 

Ayrılma vakti geldiğinde Moira kendini rahatlamış his- 
sediyordu. 

Ta ki Cal, Moira'yı arabasına kadar götürürken Meksika 
konusunu tekrar açana dek. 

“Unutma, ne zaman ihtiyacın olursa beni ara. Telefon- 
larımız Amerika dışında da çalışmaları için ayarlandı, yani 
bana sorunsuz ulaşabilirsin.” i 

“Tamam.” Moira arabasının kumandasına basınca kapı- 
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lar klik sesiyle açıldı. “Ama çok uzakta olacaksın.” 

Moira'nın arabasının yanında dururken Cal'in kaşlarının 
arasında ince çizgiler belirmişti. “Herhangi bir sebeple tehli- 
kede olduğunu hissedersen 911?i aramaktan çekinme. Onlar 
bu yüzden oradalar.” 

“Dürüst olmak gerekirse ben daha çok senin için endişe- 
liyim. Orada kabadayı tiplerle karşılaşacakmışsın gibi görü- 
nüyor.” 

Cal gülümsedi. Alnındaki kırışıklıklar kaybolmuştu. 
“Onlarla başa çıkabiliriz. Sen endişelenme, tamam mı? Gerçi 
ilginden dolayı gururum okşandı.” 

Moira da Cal gibi neşeli konuşmak için elinden geleni 
yaptı. “Öyle olmalı zaten. Tanıştığım her erkekle böyle ilgi- 
lenmem.” 

“Biliyorum.” Bakışları yumuşayıp irisleri kadifemsi bir 
kahverengiye dönüşen Cal uzanıp saçlarına dokundu. 

Moira nefes almayı bıraktı. 

Sonra Cal eğildi ve çok nazik bir şekilde dudaklarını 
onunkilere değdirdi. 

Moira'nın gözkapakları titreşerek kapandı. Dünya tama- 
men soldu. Zemin ayağının altından kaydı. 

Bir aşk romanına mı girmişti? 

Cal geri çekildiğinde Moira elini arkasındaki arabaya 
uzattı. Tutunacak sabit —ve sert— bir şeye ihtiyacı vardı. 

Cal'in dudaklarının köşeleri yine kıvrıldı. Öpücüğünün 

onun üstündeki dramatik etkisini fark etmiş ve bundan memnun 
olmuş gibiydi. “Geri gelir gelmez seni ararım, tamam m1?” 
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“Tamam.” Sözcük ağzından titrek bir şekilde çıkmıştı. 
Moira boğazını temizledi. 

Cal kapısını onun için açınca Moira arabaya bindi. İki 
denemeden sonra anahtarı kontağa sokmayı başarıp motoru 
çalıştırdı ve geri geri çıktı. 

Moira dikiz aynasında onun görüntüsünü kaybetmeden 
hemen önce Cal, Moira'ya el salladı. Sanki onun kendisini 
son saniyeye kadar izleyeceğini biliyormuş gibiydi. 

Ve bu önemli değildi. Moira onun kendisiyle ilgilendi- 
ğini bilmesini istiyordu. Hem de çok. Bu yüzden bu Meksika 
gezisi meselesinden hiç hoşlanmıyordu. Ama kısa süre içinde 
geri gelecekti ve hafta sonu onunla birlikte keşif gezisine çı- 
kacaktı. 

Bu arada Moira'nın sadece birkaç sıkıcı güne katlan- 
ması gerekecekti. 

Çünkü Cal'in dikkatli olması için yaptığı uyarıya rağ- 
men Ken Blaine'in onu gözüne kestirmek gibi bir aptallık 
yapacağından şüpheliydi. 


Barakada ışık yanıyordu. 

Ken, Ted'in ağaçların arasındaki mütevazı hafta sonu 
sığınağına bakıp arabasının farlarını söndürdü. 

Barakada kim olabilirdi? Ted bir keresinde, ona burayı 
kimseye kullandırmadığını söylemişti. Sadece uzun zamandır 
arkadaşı ve güvenilir bir komşusu olduğundan ona veriyordu. 
Yaşlı adamın kendisi de bir süredir buraya uğramıyordu. 
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Ama içeride biri vardı. 

Şimdi ne yapacaktı? 

Elini yüzüne sürdü. Direksiyondaki parmaklarını sıktı. 
Barakadaki kişi anlamadan yapması gerekenleri halledebilir 
miydi? 

Hayır. 

Toprağı sessiz bir şekilde kazabilirdi belki ama işin ka- 
lanını tamamlamak için arabayı arazinin arka tarafına götür- 
mesi gerekiyordu. Böyle yapınca da çakıltaşlarının sesleri 
onu ele verirdi; çünkü barakada biri varsa pencereler mutlaka 
açık olurdu. İçeride klima yoktu. Ted her zaman, geri dö- 
nüştürülmüş hava soluyacaksan kırsal kesime gitmenin ne 

Jaydası var, derdi. Bunu evde de yapabilirsin. Yani eğer biri- 

leri hava güzelken barakada kalıyorsa camlar açılmadığında 
içerisi çok boğucu olurdu. Ken bunu şahsi tecrübesinden bi- 
liyordu. 

Bu akşam görev tamamlanamamıştı. 

Ama barakadaki kimdi? Ve burada ne kadar kalacaktı? 

Belki de buraya gelmişken etrafa bir göz atsa iyi olabi- 
lirdi. 

Ken tavan lambasını kapattı ama motoru çalışır halde 
bıraktı çünkü kapatıp tekrar çalıştırsa çok fazla gürültü çı- 
kardı. Kapısını açıp dışarı çıktı. Tereddüt etti. Satın altığı iş 
çizmelerini mi giymeliydi yoksa mokasenlerini çıkarmasa da 
olur muydu? Yere baktı. Mokasenler. Fazla uzağa gitmeye- 
cekti ve toprak da kuruydu. 

Ken kapısını yavaşça kapatırken arkasındaki yolu ince- 
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ledi. Arabasını dikkat çekmeyecek bir yere kadar getirmişti. 
Zaten iki arabalık dar yolda pek fazla trafik olmazdı; özel- 
likle de geceleri. Ama Ken burada uzun süre kalmayacaktı. 

Tek gözünü evden ayırmadan zehirli sarmaşığın yanın- 
dan geçerek bitkileri fazla büyümüş araç yolunun kenarında 
ilerleyip çakıltaşlarına mümkün olduğunca basmamaya ça- 
lıştı. Işık hâlâ açıktı ama evde bir hareketlilik yoktu. 

Barakanın arka tarafına ulaştığında yeni model bir Acu- 
ra görüş alanına girdi. 

Komşusunun otomobiliydi bu. 

Ken karanlıkta araca bakakaldı. Ted buraya geliyordu 
ama ne sıklıkla? Geçen dört yılda iki-üç kere mi? Ve gelmek 
için bu geceyi mi seçmişti? Bu ne kadar tuhaftı. 

Ama komşusu burada fazla kalmazdı. Bugünlerde hiç 
uzun süre kaldığı olmamıştı. En fazla bir ya da iki gece. 
Ellen, adamın planlarını biliyor olabilirdi. Rose'la sık sık 
muhabbet ederlerdi. Ken yarın neler öğrenebileceğine bir ba- 
kacaktı. 

Ama bu gecelik işi bırakmalıydı. Birilerinin, kendisini 
görmesi riskine girmeden burada fazla kalamazdı. Birkaç 
gün sonra tekrar kendini hazırlayıp buraya gelirdi. 

Gerçi bu gecikme onun için zor ve kaygı verici olacaktı. 

Ama başka seçeneği yoktu. Vazgeçmeliydi. 

Döndü, kendini rahatlatmaya ve içini kemiren kaygıyı 
hafifletmeye çalışarak ve tekrar çakıltaşlarına basmadan ara- 
basına yöneldi. O gazetecinin bu barakayla Ken”le arasındaki 
bağlantıyı keşfetmiş olması pek muhtemel değildi. Nasıl öğ- 
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renecekti ki? Ken o geceden beri buraya gelmemişti ve kadı- 
nın Ted'le tanışmış olması da mümkün değildi. 

Gerçi Verna'yı nereden tanıyordu ki? 

Direksiyonun arkasına geçerek arabayı geri vitese takıp 
karanlık yola doğru gerilerken yumuşak havaya rağmen için- 
den bir ürperti geçti. Çakıltaşları tekerleklerin altında çatırda- 
yınca Ken güvenli bir şekilde asfalta varıp arabayı St. Louis 
yönüne çevirene dek yüzünü buruşturup nefesini tuttu. 

Arabanın sürati artarken nefesini verdi. 

Bu akşam başarılı olamamıştı. 

Ama işi bitirmek için kısa süre içinde geri gelecekti. 


“Ted. Ted!” 

Yan tarafından dürtülünce Ted kendine gelip Rose'a 
döndü. Kadın kalkıp sabahlığını gövdesine sararak yatağın 
yanında durmuştu; arkasındaki koridordan vuran ışıkla be- 
deni aydınlanmış, yüzü gölgede kalmıştı. 

“Ne oldu hayatım? Neden ayaktasın?” 

“Susamıştım ama mutfaktayken bir ses duydum.” 

Adam içini çekmemek için kendini tuttu. Duyduğuna 
şüphe yoktu. Kırsal kesim gürültülü olurdu ama karısı tam 
bir şehir kızıydı. Tanıdık olmayan en küçük ses bile onu kor- 
kuturdu. Ağaç yapraklarının arasında dolaşan sincaplar, çatı- 
ya düşen palamutlar, baykuşların ötüşü. 

Yine de buraya gelmeyi teklif eden kendisiydi. Ted de 
onun gelmesini istemişti çünkü dört yıl önce baltayla yaptığı 
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o aptalca numara yüzünden ona verdiği söz nedeniyle son 
zamanlarda buraya bir tek bu şekilde gelebiliyordu. 

“Ne duydun?” diye sordu Ted. 

“Sanki birisi garaj yoluna araba çekmiş gibi. Çakıltaş- 
larmın çatırdama sesleri geldi.” 

“Bir araba dönüş yapıyor olabilir.” 

“Gecenin on bir buçuğunda mı?” Omzunun üstünden 
şüpheci bir bakış attı. “Kötü bir şeylerin peşinde olan biri 
olabilir. Bugünlerde etrafta çok fazla serseri dolaşıyor.” 

“Geyiktir belki.” 

“Geyikler çakılların üstünde araba kadar çok ses çıka- 
ramazlar.” 

Ted, karısının mantığına karşı gelemeyecekti. 

Sonunda gece gece dışarı çıkıp etrafa göz atma fikrini 
kabullenerek yatak örtüsünü üstünden savurup ayağa kalktı 
ve seksen iki yaşındaki bedeninin yatay duruştan dikey du- 
ruşa alışması için bir süre bekledi. Eskiden olsa yataktan göz 
açıp kapayana dek fırlardı. Seksen yılı devirdiğine inanmak 
çok güçtü. Gerçi çoğu zaman kendini hiç yaşlı hissetmi- 
yordu. 

“Ne yapacaksın?” 

Rose'un sorusu karşısında, sabahlığını giydi ve burada 
gezinirken giydiği çizmelerini ayağına geçirdi. “Etrafa bir 
bakacağım.” 

“Dışarı mı?” 

Kadının sesindeki paniği duyunca yatağın diğer tarafına 
geçip onu kendine çekti. “Hayır, Rosie, endişelenme. Nere- 
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deyse hayatımın yarısı boyunca buraya geldim ve yirmi yıl 
önce araziye izinsiz giren o avcılar dışında hiçbir sorun ya- 
şamadım.” 

“Dünya artık değişti. Ve yakınlarda hiç komşu yok. Biri- 
leri kötü bir şeyler yapmak istese burası tam yeri olurdu. Ta- 
mamen ıssız bir yer burası.” Adama yapışmıştı. 

Ted buranın özel ve huzur verici bir yer olduğunu dü- 
şünmeyi yeğliyordu ama karısının yorumunu duymazdan 
geldi. 

“Bak ne diyeceğim, yanıma sadık tabancamı da alırım, 
tamam mı?” 

Kadın biraz geriledi. Alnına yerleşmiş kırışıklıklar kaş- 
larını çatmasıyla daha da derinleşmişti. “Tabancaları hiç sev- 
miyorum.” 

“Bir amaca hizmet ediyorlar ama. Koruma... ve kafa ra- 
hatlığı sağlıyorlar.” Karısının yanağına dokundu, sonra oda- 
nın diğer ucuna gidip yıllar önce Rose'la birlikte aldıkları 
antika şifoniyerin gizli çekmecesinden klasik 38lik Smith 
& Wesson tabancasını aldı. Bunları yapmak gereksizdi aslın- 
da ama eğer karısını iyi hissettirecekse... 

“Dolu mu?” Kadının sesi korku doluydu. 

“Tabii ki de dolu. Dolu olmasa ne işe yarayacak?” Ko- 
ridora yöneldi. “Birkaç dakikaya dönerim.” 

Rose, kocasının dibinden ayrılmıyordu. “Belki de 911'i 
arasak daha iyi olur.” 

Sanki polisin aksi bir geyiğin ya da arabayla gezmeye çık- 
mış çocukların peşine düşmekten daha önemli işleri yoktu. 
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“Önce ben bir bakayım da.” Bunun Rose'u yatıştırma- 
sını umuyordu. 

“Peki. Ama dikkatli ol.” 

Görev başarılı olmuştu. 

Silah elinde, kendini bir aptal gibi hissederek ön kapıdan 
çıktı. Gözleri ihtiyarlamış olsa da gökyüzündeki dolunay sa- 
yesinde etrafı mükemmel şekilde görebiliyordu. Duyulan tek 
ses, kırsal kesimdeki gecelerin tipik kıpırtılarıydı. Ağaçların 
rüzgârla savrulması. Ağustosböceklerinin boğuk vızıltıları. 
Dışarı çıkarak gece gezilerini bozduğu kemirgenlerin koşuş- 
turmaları. Ama yine de evin arka tarafına da geçti ve araba 
yolunu kontrol etti. Gölün çevresini inceleyecek kadar da 
uzağa gitti. 

Hiçbir şey yoktu. 

Esnemesini bastırarak içeri dönüp Rose'a gülümsedi. 
“Her yer güvenli. Karşılaştığım tek kötü yaratık, oynaşmasını 
bozdum diye bana tıslayan bir rakundu.” Ted kolunu Rose'un 
omuzlarına sarıp onu yatak odasına yönlendirdi. “Acaba biz 
de mi yatıp şöyle bir oynaşsak?” 

Rose ona yaslandığında Ted, kadının rahatladığını his- 
setti. “Her zaman böyle tatlı dilliydin.” 

“İşe yarıyor mu bari?” 

Rose ona şakacı bir şekilde dirsek attı. “Oynaşmak için 
fazla yaşlıyız.” 

“Kim demiş? Bu yaşlı kemikler hayat dolu. Ve ben hâlâ 
çok uzun zaman önce kalbimi çaldığın o kilise pikniğindeki 
kadar güzel olduğunu düşünüyorum. Baban, çapkın bakışlı 
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olduğum için benim hakkımda dikkatli olman konusunda 
seni uyarmıştı.” 

Rose'un yanakları hafifçe pembeleşti. “O halde gözleri- 
ni bir kontrol ettirmelisin. Ben beyaz saçları, kırışıklıkları ve 
sarkık göğüsleri olan yaşlı bir kadınım.” 

“Ve her zamanki gibi capcanlısın.” Onu hafifçe sıktıktan 
sonra ciddileşti. “Ama gözlerimi kontrol falan ettirmem ge- 
rekmiyor. Sana baktığımda çok güzel olduğunu kalbimle gö- 
rüyorum.” 

Rose gülümseyip elini Ted'in yanağına koydu. “Seni se- 
viyorum, Ted Lauer. Doğum günün kutlu olsun.” 

Ted saatine baktı. “Yani, doğum günüme şimdi girdik. 
Ritz’ de olmayı tercih etsen de doğum günümü kutlamak için 
buraya gelmene minnettarım. Eğer seni rahatlatacaksa yarın 
şerifin bürosunu arayıp geceleri buraya biraz daha fazla uğra- 
malarını söylerim. Bu arada,” Karısının elini tuttu, yanağına 
bir öpücük kondurdu ve onu yatak odasına çekti, “doğum 
günü hediyem için hazırım.” 
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“Doktor Blaine?” 

Ken gözlerini kısarak, önünde yatan, üstü sarılı hastanın 
diğer tarafındaki hemşireye baktı. Ameliyat maskesi ve baş- 
lığı yüzünün çoğunu kaplıyordu ama gözlerindeki duyguları 
okumak kolaydı; şaşkınlık, endişe ve kafa karışıklığı. 

Kadın ona bir şey mi sormuştu? 

Ken takımının kalanını inceledi. Onlar da Ken'i izliyor- 
lardı. Sonra birisi bakışlarını indirdi. 

Ken de gözlerini indirdiğinde parmaklarının titrediğini 
fark etti. 

Ve içinden bir şok dalgası geçti. 

Ameliyat esnasında başına hiç ama hiç böyle bir şey gel- 
memişti. 

Gerçi daha önce dikkat dağınıklığının kendisini ele ge- 
çirmesine izin vermemişti; laparoskopik apendektomi gibi 
rutin bir prosedür esnasında bile. 

En azından bugüne kadar. 
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Kendini çabucak toparladı -operasyon bitmişti, geriye 
bir tek temizleme aşaması kalmıştı— ve ses tonunu doğal tut- 
maya çalışarak konuştu. “Soracak bir şeyin mi vardı?” 

“Hayır. Siz... durdunuz da. Bir sorun mu var diye merak 
ettim.” 

Çok fazla sorun vardı ama bu sorunların işini etkileme- 
sine izin veremezdi. Hastaları önce gelirdi. Böyle bir şey bir 
daha olmayacaktı. 

“Ben iyiyim. Sondayı çıkarıp bitirelim artık. Her bölge- 
ye birer dikiş yeterli olacaktır.” 

Herkes işine geri dönüp tipik prosedüre göre sessizce 
çalışmaya devam etti. Takım arkadaşlarının çoğuyla, onlara 
açıklama yapma ihtiyacı duymayacak kadar uzun süredir ça- 
lışıyordu. Genelde Ken''in talimatlarını beklerler ve işi biti- 
rirken ona ihtiyaç duymazlardı. 

Ken bir hata daha yapmadan ameliyathaneden çıkma- 
lıydı. 

Geri çekilip çıkışa ilerlerken omzunun üstünden son bir 
yorum yaptı. “İyi işti.” 

Kimsenin karşılık vermesini beklemedi. 

Kapıdan çıkar çıkmaz durdu. Midesi çalkalanıyordu. 
Bütün prosedürü otomatik pilottaymış gibi tamamlamıştı. Bu 
hiç profesyonelce değildi ve yanlıştı. Hastalarınm hepsi, Ken’ 
in bütün dikkatini kendilerine vermesini hak ediyordu. 

Babası bu hatayı hiç onaylamazdı. 

Beceriksizleşmiş parmaklarıyla maskesini indirdi ve ya- 
vaş, düzenli bir şekilde nefes aldı. Bu akşam Ellen?ın, Ted'in 
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planları hakkında ne bildiğini öğrenecekti. Fakat o zamana 
kadar öncelik vermesi gereken hastaları vardı. İşi diğer şey- 
lerden ayırıp bütün dikkatini elindeki işe vermeliydi. 

Çünkü daha fazla hata yapıp kendi üzerine şüphe çeke- 
mezdi. 


“Teşekkürler. Bu kadar çabuk döndüğünüz için müte- 
şekkirim.” Cal telefonunun kırmızı tuşuna basıp Spirit hava- 
alanından bir uçak havalanırken Taurus'un yan camından 
baktı. 

“Laboratuvardan mı arıyorlar?” Connor hangar bölge- 
sine girerken ona baktı. 

“Evet. DNA uymuş. Diş Olivia Lange'e aitmiş.” 

“Bu gelişme Blaine'i parmaklıklara yaklaştırıyor.” 

“Yaklaştırmakla kalmıyor.” Cal öfkeli bir nefes verdi. 
“Bulduğumuz her şey ikinci derece kanıt.” 

“Ama Olivia'yı bulmalısın.” 

“Döndüğümüzde yapılacaklar listemdeki ilk sırada bu 
var zaten. Nereden başlayacağımı da biliyorum.” 

Connor aracı bir park yerine yerleştirip el frenini çeker- 
ken Cal kapı koluna uzandı. 

“Cal.” 

Ortağının ciddi ses tonu karşısında Cal duraksayıp Con- 
nor'a baktı. Connor'ın yüzünde “bana maval okuma, gerçeği 
duymak istiyorum” ifadesi vardı. 

“Bu koruma işinde bizimle olacak mısın?” 
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Dostunun sorusu kafasından aşağı soğuk sular dökül- 
müş gibi hissetmesine neden olmuştu. Connor’ın topladığı 
istihbarata göre, bu Meksika gezisi risklerle doluydu. İlk baş- 
ta düşündüklerinden çok daha tehlikeliydi. Geçen hafta, şu 
anda gitmek üzere oldukları bölgede bir başka yöneticiye 
pusu kurulmuştu ve adam yaralanmıştı. Kendi gezilerinin so- 
runsuz geçmesini umuyorlardı ancak bir şeyler ters giderse 
diye hepsi de formlarının zirvesinde ve alarmda olmalıydı. 
Hiçbiri dikkatlerinin dağılması hatasına düşemezdi. 

Cal nefesini verdi. Blaine meselesini -ve Moira için his- 
settiği endişeyi- kafasından uzaklaştırıp eve dönene dek elle- 
rindeki işe odaklanmalıydı. Ortakları kendi payına düşeni 
yapması konusunda ona güveniyorlardı ve Cal onları hayal 
kırıklığına uğratmaya niyetli değildi. 

“Evet.” Connor'ın gözlerine kararlı bir şekilde baktı. “O 
uçağa biner binmez kafam Meksika'da olacak.” 

Connor, Cal’i incelerken bir süre geçti. Sonra ortağı kı- 
saca kafasını salladı. “Tamam.” Tek eliyle anahtarı kontaktan 
çıkarırken diğer eliyle arka tarafı işaret etti. “Dev de geldi. 
Hadi başlayalım.” 

Cal kapısını açtı, arka koltuktan silindir valizini aldı ve 
hangara doğru Connor'm peşinden gitti. Sözünü tutacak ve 
onları bekleyen şirket jetine bindiği anda işi düşünmeye baş- 
layacaktı. Lindsey öldürüldükten sonra bu konuda uzman- 
laşmıştı zaten çünkü bu bir hayat memat meselesiydi. 

Ama Meksika moduna tamamen girmeden önce Moira’ ya 
verdiği sözü tutup laboratuvar sonuçlarını kendisine iletecekti. 
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Son bir kez daha dikkatli olmasını söylemek de iyi olurdu. 


“Cumanın hiç gelmeyeceğini sanmıştım.” Linda kalça- 
sını Moira'nın masasına dayadı. “Hafta sonu için büyük 
planların var mı?” 

“Yok.” Bilgisayarını kapattı. “Tanıdığım birileri gibi önü- 
müzdeki iki günü Chicago'da geçirmeyi planlamıyorum.” 

Linda burnunu kırıştırdı. “Dürüst olmak gerekirse o gezi 
için pek de heyecanlı değilim. Duyduğuma göre, eşlerin lise 
buluşmalarına gitmek en fazla, çok pişmiş yumurta soymak 
kadar heyecanlıymış.” 

Moira kıs kıs gülerek çantasını omzuna astı, laptopunu bil- 
gisayar çantasına yerleştirip kalktı. “İtiraf etmeliyim ki elime 
bir kitap alıp avlumda dinlenmek daha iyi bir seçenek gibi ge- 
liyor. Tabii komşum country müzik havasında değilse.” 

“Sen de sık sık dinlesen sevebilirsin.” 

“Hiç sanmıyorum.” 

“Belki de Cal seni kurtarmak için zamanında yetişir. Bu 
akşam dönüyor, değil mi?” 

“Evet ama buluşmak için çok geç olur.” 

Linda doğruldu. “Burada yokken seni aradı mı?” 

“Hayır. Zaten aramasını beklemiyordum. Yoğun bir gezi 
olacaktı.” 

“Belki de bu iletişimsizliğinizi yarın ya da pazar günü 
telafi eder.” Linda ona dirseğiyle vurdu. “Eğer öyle bir şey 
olursa sana ne verirse kabul et.” 
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“Aklımda tutarım. Pazartesi gün yapacağımız yürüyüşte 
şu lise buluşmanızı harfi harfine anlatmanı istiyorum.” 

“Tamam ama çok sıkılacaksın, hazırlıklı ol. Ah... en 
azından yiyeceklerin tadını çıkarabilirim. Akşam yemeği bir 
gurme restoranda yiyilecekmiş.” Linda elini sallayarak kendi 
bölmesine yöneldi. 

Moira bilgisayarını yüklenip odanın karşısındaki asan- 
söre yöneldi. O sırada, country müzik eşliğinde avluda kitap 
okuyarak geçirilecek bir akşam pek de çekici gelmemeye 
başlamıştı. 

Düğmeye bastığında asansör kapısı neredeyse hemen 
açıldı. Bu hoş bir değişiklik olmuştu. Gerçi asansörün için tık- 
lm tıkıştı. Bilgisayarını sıkıca tutarak hafta sonuna başlamak 
için sabırsızlanan, muhtemelen akşama için kendisinden çok 
daha eğlenceli şeyler yapacak olan kalabalığın arasına sıkıştı. 

Asansör inerken altdudağını çiğnemeye başladı. Akşa- 
mını geçirmek için kitap okumak ve genizden söylenen şar- 
kıları dinlemek yerine yapabileceği daha ilginç —ve verimli— 
şeyler olabilirdi. Mesela Blaine davasında ilerleme kaydet- 
mek gibi. 

Ama ne yapabilirdi? Cal'in de belirttiği gibi şu anda 
bekleme süresindeydiler. Verna Hafer'm otopsisi bir sonraki 
adımları için kilit noktası olacaktı. 

Kapı açıldı ve dalgalanan kalabalık Moira'yı lobiye 
doğru itti. Bir de çıkışa en yakın olmanın avantajlı olacağı 
düşünülürdü. 

Çantasını omzuna iyice yerleştirerek insanları daha sa- 
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kin adımlarla takip etti. Dışarı çıktığında otoparka yönelen 
kalabalığın arasına karışırken etrafa bakınıp belirli bir siyah 
Lexus var mı diye araştırdı. Gerçi Blaine'in onu bu saatte 
takip etme olasılığı fazla yoktu. Hastanede Blane'i izlediği 
günkü programına bakılırsa şu saatte hâlâ muayenehanesinde 
olmalıydı. 

Ama takip etmekten bahsetmişken... 

Kafasında bir fikir oluşmaya başlarken çantasında ara- 
basının anahtarlarını aradı. Yapacak daha iyi bir şeyi yoktu 
ve gözetlemeyle geçen bir akşam, okuduğu kitaptan daha 
ilham verici olabilirdi. Yeni bir şey öğrenemese bile en azın- 
dan davaya katkıda bulunmak için bir şeyler yapmış olurdu. 
Cal ve ortaklarının onca ücretsiz çalışmasından sonra Moira 
da bu kadarını yapabilirdi. 

Moira direksiyonun arkasına yerleşti, motoru çalıştırdı ve 
arabayı vitese taktı. Cal dikkatli olması için onu uyarmıştı ama 
bu ne kadar tehlikeli olabilirdi ki? Büyük ihtimalle Blaine evine 
gidip bütün gece bir şey yapmadan duracaktı. Moira da akşa- 
mını, adamın evinin karşısında durup evi izlerken komşusu- 
nunki yerine kendi seçtiği müziği dinleyerek geçirecekti. 

Ve eğer doktor bir yere giderse onu fark edilmeyecek 
bir mesafeden takip edecekti. Saçlarını çantasında bulundur- 
duğu saç bandıyla toplayıp güneş gözlüklerini de takacaktı. 
Phoenix filosundakiler kadar koyu olmasa da kendi aracının 
camları da filmliydi ve onu gözlerden uzak tutmaya yeterdi. 
Kapılarını da hep kilitli tutacaktı. 

El frenini kaldırdı. Görebildiği kadarıyla planının deza- 
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vantajlı bir noktası yoktu ve akşamı verimli geçirmek için 
bu plan en iyi seçenekti. 

Bileğini çevirerek saatine baktı. Blaine normal rutinini 
takip ediyorsa akşam altıya kadar muayenehanesinden ayrıl- 
mazdı. Bu da Moira'ya yiyecek ve içecek almak için zaman ve- 
riyordu ama küçük bir içecek alacaktı. Bu konuda dersini zor 
yoldan almıştı. Hatta dairesine gidip babasının ona yıllar önce, 
Cards'ın maçlarını izlemesi veya Muny'de sahneye en uzak bö- 
lümde oturduğunda kullanması için verdiği dürbünü bile alabi- 
lirdi. Calle birlikte Blaine'i Taco Bell çöpüne kadar takip 
ettikleri o gece gibi, bu akşam da dürbün işine yarayabilirdi. 

Batı istikametindeki 1-64'te eve dönen araç trafiğine ka- 
tılırken Cal’i arayıp planlarını ona bildirme düşüncesini tart- 
maya başladı. Ama Cal çok yoğundu. Ayrıca Moira onun tep- 
kisini hayal edebiliyordu: İşi uzmanına bırak. 

Belki de bu mantıklı bir tavsiyeydi. 

Yine de Blaine'in bir yere gideceği varsayılırsa, onu gü- 
venli bir mesafeden izlemekten ne zarar çıkardı? Hem ada- 
mın gittiği yerde bir takım ipuçları olabilirdi. Birinin onu 
dikkatli bir şekilde, sabırla izlemesi gerekiyordu. Cal ve or- 
takları diğer işlerinin arasında buna mümkün olduğunca za- 
man ayırıyorlardı ama Blaine'in, kimse izlemiyorken neler 
yaptığını kim bilebilirdi? Polis de henüz bütün kaynaklarını 
bu soruşturmaya adamış değildi. Sonuçta kim kalıyordu? 

Moira. 

Moira şerit değiştirip 1-64 trafiğine karışırken gaza bastı. 
Tamam. Karar verilmişti. Blaine'i izleyecek, gerekirse takip 
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edecekti. Tabii mesafesini koruyarak. 
Ve Cal'e verdiği sözü tutup gereksiz yere işi şansa bırak- 
mamak için elinden geleni yapacaktı. 


Zaman gelmişti. 

Telefonu masasındaki yerine oturturken Ken'in parmak- 
ları gerginlik ve beklentiyle titriyordu. Ellen'ın verdiği bilgi- 
ler doğruydu, Ted de az önce onaylamıştı. Rose barakaya git- 
meyi teklif ederek Ted'e doğum günü sürprizi yapmıştı ve 
üç harika günün ardından bu öğleden sonra eve dönmüşlerdi. 
Ted ayrıca onun gecikmiş doğum günü kutlaması için özür 
dilememesini, gönderdikleri kartı aldığını —tabii bu, böyle 
şeyleri hiç unutmayan Ellen'ın işiydi- ve Ken'in çok yoğun 
bir hayatı olduğu için komşusunun doğum gününün aklından 
çıkmış olabileceğini anladığını söylemişti. 

Ayrıca onun da barakaya gitmek için biraz zaman bul- 
masını önermişti. Stres düzeyini azaltmak için gereken şey 
bu olabilirdi. 

Bu, mükemmel bir tavsiyeydi. 

Ken’in tam da bugün uymayı düşündüğü bir tavsiye. 

Ve her şey yolunda giderse, birkaç saat içinde stresinin 
en büyük nedenlerinden biri sonsuza dek yok olmuş olacaktı. 


Moira esnemesini bastırarak kulaklıklarını düzeltti ve 
Öperadaki Hayalet'in orijinal Londra kadrosunda yer alan 
Sarah Brightman?ı dinlemeye devam etti. Gösterge panelin- 
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deki dijital saat yavaş yavaş 21.30'a yaklaşırken onu uyanık 
tutacak en iyi şey bu dramatik müzikti. 

Onu dinlemek, birilerinin güneyli bir kadın hakkında 
söylediği şarkıyı dinlemekten daha iyiydi ama gözetleme işi 
yanında Cal varken daha eğlenceli olmuştu. Ve üç buçuk saat 
boyunca direksiyonun arkasındaki sınırlı bir bölgede otur- 
mak üstünde kötü bir etki oluşturmaya başlamıştı. 

Krampları gidermek için boynunu gererken, saat ona 
kadar, diye düşündü. Blaine üç saattir evdeydi ve saat ona 
kadar çıkmazsa bu akşam için başka planları yok demekti. 

İki dakika geçti. Dört. Altı. Sekiz. 

Uzun süreli gözetleme işleri için sabır gösteren kişilere 
duyduğu saygı gittikçe artıyordu. 

On dakika sonra, tam kulağındaki koro Masgucrade'e 
geçerken Blaine'in garaj kapısı açıldı. 

Moira koltuğunda dikleşerek dürbününü kaptı. 

Evet, garajdan çıkan doktorun Lexus'uydu. Ve Moira 
direksiyonun arkasındaki kişiyi göremese de onun doktor ol- 
duğunu düşünüyordu. 

Adam bu saatte nereye gidiyor olabilirdi? 

Dürbünü koltuğa bırakıp kontaktaki anahtarı döndürdü 
ama geçen sefer Cal'in yaptığını yapıp farlarını açmadı. 
Maalesef Cal'in arabasındaki, geri gidiş ve fren lambalarını 
devre dışı bırakan fiyakalı düğmelerden Moira'nm aracında 
yoktu. 

Blaine garaj yolundan çıkıp sitenin girişine doğru iler- 
ledi. Moira, adamın stop lambaları kaybolana kadar bekledi, 
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sonra gaz pedalına bastı. Kel'in evden çıkması için mantıklı 
bir sebep vardı mutlaka. Çin yemeği almak için gidiyor ola- 
bilirdi. Hastanede acil durum çıkmış olabilirdi. Ya da canı 
Ted Drewes'in donmuş muhallebilerinden çekmiş olabilirdi. 
Moira bu sonuncusunu birkaç kez yapmıştı. 

Ama Ken iki Çin restoranını yanlarında durmadan geçti. 
Doğu yerine batıya, 1-64'e döndüğünde Ted Drewes seçeneği 
de elenmiş oldu. Mercy çıkışını geçtiğinde de hastanede acil 
bir durum olmadığı anlaşıldı. 

Doktor batı yönünde, Chesterfield'a, Missouri Irmağı 
Köprüsü'ne doğru devam etti. 

Defiance'a mı gidiyordu? 

Moira gaz pedalındaki baskısını bozmadan ne yapaca- 
ğını düşünmeye başladı. Cal yanında olsaydı fazla düşünme- 
ye gerek olmazdı; iş polise devredilirdi. Hem de süratli bir 
şekilde. Bu iş hızla Moira'nın kapasitesini aşıyordu. 

Ama Cal ulaşılabilir değildi ve Moira onun polis bağlan- 
tılarını tanımıyordu. Emniyeti şimdi durup dururken aramak 
bir işe yaramazdı ve şu anda birinin Blaine! takip etmesi gere- 
kiyordu. Yoksa bazı önemli bilgiler öğrenilmeden kalacaktı. 

Bir elini direksiyondan, bir gözünü Blaine'den ayırma- 
dan çantasını açıp uzağı netleştiren gözlüğünü aradı. Neyse 
ki gözlüğü bu akşam yanındaydı. Telefonunu da çantadan 
aldı. Cal, gerekirse kendisini aramasını söylemişti ve Moira’ 
nın sessiz sakin geçeceğini düşündüğü, fakat ürkütücü bir 
hale gelen takip işi de Cal'i aramasını gerektiren bir durum 
sayılırdı. Cal bağlantılarına ulaşarak telefon üzerinden ekip- 
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lerin gönderilmesini ya da işaretsiz bir polis arabasının Blai- 
ne’in peşine düşmesini sağlayabilirdi. Denemeye değerdi. 
Zaten Cal'in uçağı da büyük ihtimalle inmek üzereydi. Belki 
de Moira'nın şansı yaver giderdi. 

Tek parmağıyla Cal'in numarasının hızlı arama tuşuna 
bastı. 

Ama üç çalışın ardından sesli mesaja yönlendirildi. 

Şansı yaver gitmemişti. 

Bip sesini duymayı bekledikten sonra konuştu. “Cal, 
ben Moira. Bu akşam yapacak bir şeyim olmadığı için Blai- 
ne’i evine kadar takip edip ilginç bir şeyler yapacak mı diye 
bakayım dedim. Gerçekten de yaptı. Şu anda peşindeyim; l- 
64”'te batıya doğru ilerliyor. Chesterfield Alışveriş Merkezi 
çıkışını geçti. Bunun oldukça şüpheli olduğunu düşünüyo- 
rum. Acaba teşkilattaki eski polis dedektifi arkadaşlarından 
birini arayıp işe emniyetin girmesini sağlayabilir misin diye 
merak ettim. Senin benden daha ikna edici olacağını düşün- 
düm. Mesajımı aldığında beni hemen arayabilir misin?” 

Kırmızı tuşa basıp telefonu yanındaki koltuğa bırakırken 
telefonun yakında çalmasını ve hattın diğer ucunda Cal'in 
olmasını diledi. 

Ama çalmasa da planına sadık kalacaktı. 

Çünkü bu davayı çözmek için harcadıkları onca çabadan 
sonra onlara bir ipucu sağlayabilecek bu şansın ellerinden 
kaymasına izin veremezdi. 

Bu, Cal'e verdiği sözü bozup planladığından daha fazla 
riske girmesi anlamına gelse bile... 
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Ken direksiyondaki ellerini gevşetip sonunda vitesi de- 
giştirdi ve önündeki işi düşünmeye başladı. Geçen birkaç 
günde kendini zihinsel olarak mükemmel şekilde disipline 
etmiş, endişesini bir kenara bırakarak işle ilgili görevlerine 
odaklanmıştı. Ve bir hata daha yapmamış, hastalarına karşı 
ilgisiz olmamıştı. Kaygısını yenmiş, sabırla beklemiş ve işini 
yapmıştı. 

Babası görseydi, bundan memnuniyet duyardı. 

Ama şimdi başka bir işe odaklanma zamanıydı. 

94. Karayolu'ndan bir sapağa dönerken dikiz aynasını 
kontrol etti. Yol kıvrımlı olduğu için çok uzağı görmesi, bi- 
rilerinin kendisini takip edip etmediğini anlaması mümkün 
değildi. Gerçi böyle bir olasılık pek yoktu. Moira Harrison 
polise, Verna Hafer'a otopsi yapmalarını sağlayacak her ne 
söylediyse söylesin, Ken'in aleyhine somut bir kanıt yoktu 
ortada, Ve polis, tahminlere dayanarak onu gece gündüz iz- 
leyecek birini tayin etmezdi. 
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Zaten karşılaştığı araçların çoğu da zıt yöne, St. Louis'e 
doğru gidiyordu. Montelle Winery?deki hafta sonu yemekle- 
rinden birine katılacaklardı belki de. Her şey bittikten sonra 
belki kendisi de Ted ile Rose'u bir akşam oraya davet ederdi. 
Bu onların hoşuna giderdi. Hem Ted yıllardır ona karşı hep 
nazik olmuştu. Hayatındaki en mutlu anlardan bazıları Ted'in 
barakasının yanındaki gölün kıyısında oturduğu zamanlardı. 

Maalesef mekân artık eskisi gibi çekici olmayacaktı. 

Gerçi bu önemli değildi. Artık böylesi zevk sefa işleri 
için vakti yoktu. 

Barakaya giden yan yola dönerken dikiz aynasına son 
kez baktı. Uzaklarda bir yerde far ışıkları görünüyordu ama 
kaygılanmasını gerektirmeyecek kadar uzaktaydı. Ama yine 
de riske girmeye ne gerek vardı? 

Yavaşlayarak ışıklarını kapattı ve frene basmadan, dö- 
nüş sinyalini yakmadan yan yola döndü. 

Ve tam o anda, sanki Tanrı ona gülümsüyormuş gibi, sa- 
bahtan beri toplanmakta olan bulutlar dolunayın önünü ka- 
patarak tüm ışığı kesti. 

Birileri onu takip ediyorsa bile Ken o anda gözden kay- 
bolmuştu. 


Blaine nereye gitmişti? 

Moira gözlerini kısarak, dolunay bulutlar tarafından ka- 
pandığı için daha da kararan havada ileriyi görmeye çalıştı. 
Adamın stop lambaları daha saniyeler önce karşısındaydı. 
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Ama şimdi ışıklar gözden kaybolmuştu; tıpkı adamın kendi- 
sinin de o yağmurlu gecede, Moira'nın kısa süre önce Olivia 
Lange olduğunu öğrendiği kadınla birlikte kaybolduğu gibi. 

Gaza yüklenirken gözlerini adamı son gördüğü yere 
dikti. 

İnsanlar öylece ortadan kaybolamazdı ki. 

Adam bir yere gitmişti. 

Ve bu sefer Moira nereye gittiğini öğrenmeye niyetliydi. 

Blaine'in komşusunun barakasının tam olarak nerede 
olduğunu Cal'e sormaması kötü olmuştu. Tek öğrenebildiği, 
Olivia'yı gördüğü yerle aynı hatta, 94. Karayolu'na sekiz yüz 
metre yakın olduğuydu. 

Yani şu anda bulunduğu bölgeye yakındı. 

Blaine'in kaybolduğunu düşündüğü yere yaklaşırken 
yavaşladı. Sol tarafında tarlalar, solunda ormanlık alan vardı. 

Issız yolda sakince ilerlerken kafasını sağa sola çevirip 
duruyordu. Gidecek bir yer... 

Bir dakika. 

Frene asıldı. 

Sağ tarafta, o yağmurlu gecede Olivia'yı gördüğü yola 
benzeyen iki şeritli bir yol vardı. Polis raporuna göre kızı 
gördüğü yolun adı Mendelson Yolu'ydu. 

Gözlerini kırpıştırarak, direğe takılı parçalanmış tabe- 
laya odaklanmaya çalıştı ama gözlükleri takılıyken bile ka- 
ranlıkta okumak çok zordu. Arabadan inip tabelayı kontrol 
etmekle zaman harcarsa, Blaine'i kaybederdi. Yani adamın 
buraya saptığı varsayılırsa. Ama bu, mantıklı bir varsayımdı; 
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Moira'nın gördüğü kadarıyla bu noktaya yakın başka bir sa- 
pak yoktu. 

O halde neden adamın stop lambaları gözden kaybol- 
muştu? Yolda metreler boyunca ağaç yoktu. 

Tabii eğer... 

Adam, Cal'in dikkat çekmemek için Taco Bell”de yap- 
tığı gibi stop lambalarını söndürmüş olmalıydı. 

Ama neden? 

Takip edildiğinden mi şüpheleniyordu? 

Verna Hafer'a otopsi yapılacağını mı öğrenmişti? 

O yüzden mi buraya tekrar gelmişti? 

Moira arabayı geri vitese takıp kendi lambalarını sön- 
dürerek giderken ön cama yağmur damlası düştü. Keşke Cal 
onun aramasına geri dönseydi. Böylece Cal, Moira’ya destek 
kuvvet gönderebilirdi. Bunu Moira yapsaydı hızlı sonuç al- 
ması mümkün olamazdı çünkü ortada rapor edilecek yasadışı 
bir şey yoktu; sadece adamdan şüpheleniyordu. Doğru insana 
ulaşıp kendisine yardım etmesi için onu ikna edene kadar 
Blaine her ne yapacaksa bitirir giderdi. 

Ve Moira'nın kafasında, adamın buraya rahat bir hafta 
sonu geçirmek için değil de belirli bir şey yapmak için gel- 
diğine dair hiçbir şüphe yoktu. Arabasının lambalarını kapat- 
ması da onu ele veriyordu. 

Bir anda doktorun arabasının farları uzakta, ağaçların 
arasında ortaya çıkıverdi. Sanki tekrar açılmıştı. 

Yani Moira'nın tahmini doğruydu. Blaine buraya dön- 
müştü. 
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Karanlıkta iyice yavaşlayarak adamın fren lambalarının 
yanmasını izledi. Sonra araba sağa döndü. 

Moira hafifçe gaza bastı ve doktorun döndüğü tek şeritli 
çakıl döşeli yola vardığında durdu. Adamın stop lambaları 
hâlâ görünüyordu ama yapraklar yüzünden yakında gözden 
kaybolacaktı. 

Burası komşunun barakasına giden hat olabilirdi. 

Moira bir kez daha telefonunu alıp Cal'in numarasına 
bastı. İlk mesajını alsaydı onu arayacağından emindi ama bir 
kez daha denemekten zarar gelmezdi. En azından Cal'e ge- 
lişmeleri aktarmış olurdu. 

Üç çalıştan sonra yine sesli mesaja yönlendirildi. 

“Cal, yine ben. Blaine'i takip ettim ve önsezilerim doğru 
çıktı. Direkt olarak komşusunun barakasına yöneldi. Yapa- 
caklarını daha yakından izleyebilir miyim bakacağım; buraya 
doğayla iç içe olmak için gelmedim. Ağaçların arasında giz- 
leneceğim ve aktaracak bir şey bulur bulmaz seni arayaca- 
čim.” 

Telefonunu cebine koyduktan sonra arabasını yoldan 
olabildiğince uzağa çekti, çantasını koltuğun altına soktu ve 
dürbününü aldı. Dar yolda arabayla gidemezdi çünkü hızla 
buradan gitmesi gerekse dönecek yer bulamazdı. 

Takibe yürüyerek devam etmeliydi. 

Neyse ki bugün lastik tabanlı babetlerini giymişti. Ve 
siyah kumaş pantolonuyla siyah örgü kazağı sayesinde ka- 
ranlığa karışması daha kolay olacaktı. Sanki bu iş için bilerek 
giyinmişti. 
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Ama bu görevi memnuniyetle başkasına devredebilirdi. 

Maalesef böyle bir seçeneği yoktu. 

Arabasından inerken onu koruyabilecek kilitli kapılar- 
dan ve çabucak kaçmasını sağlayacak tekerleklerden uzak- 
laşırken— bir korku dalgasıyla boğazı düğümlendi. Geçmişte 
karşılaştığı tehlikeli durumlar ve kötü tiplerden sonra pek 
kolay korkmazdı. Ama bu çok daha ürkütücüydü. Belki de 
nedeni terk edilmiş kır yoluydu ya da bulutlar tarafından ka- 
patılan ay veya karanlık ağaçları hışırdatan rüzgâr. 

Sebep her ne olursa olsun Moira'nm beyninde bir ikaz 
işareti yanıp sönmeye başlamıştı. 

Geri çekil. Bu iş çok riskli. Evine dön. 

Ama bu uyarının hemen ardından Olivia'nın, tam da bu 
yolda kaybolmuş olan, arkasında onu özleyecek kimse olma- 
yan kızın dehşet dolu bakışları gözünün önüne geldi. O gece 
farların ışığında, gözlerinde gördüğü sessiz yalvarış Moira’ 
nın yüreğine işlemişti. 

Bunu Olivia için yapmalıydı çünkü içinden bir ses, bu 
akşam olacakların kızın kayboluşu konusundaki kilit noktayı 
oluşturduğunu söylüyordu ve bu, kayıp bir kızla herkes tara- 
fından övülen bir doktor arasındaki bağlantıyı katitiamak 
için son şansları olabilirdi. 

Kalbi gümbür gümbür atarken Moira parmaklarının ara- 
sındaki dürbünü iyice sıkıp ağaç yapraklarıyla gölgelenen yolun 
kenarında, çalılıklara mümkün olduğunca yakın bir şekilde iler- 
lemeye başladı. Her adımında da yaptığının bir hata olmaması, 
soruşturmalarını tehlikeye atmaması için dua ediyordu. 
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Ya da hayatını. 


“İnişe geçmek üzereyiz. Kemerini tak.” 

Cal omzunun dürtülmesiyle tükenmişliğin sınırından 
dönüp gözlerini kırpıştırarak koridorun karşısındaki Con- 
nor'a baktı. Ortağının gözleri cin gibiydi. 

“Saat kaç?” Cal sözcükleri yarı geveleyerek söylemişti. 

“On kırk beş. İki saattir mışıl mışıl uyuyordun.” 

Özel uçağın ön kısmına, tamamen uyanık görünen müş- 
terilerinin tüm dikkatini bilgisayar ekranına vermiş halde 
oturduğu yere baktı. 

Tabii müşterileri William Santel geceleri uyurken Cal 
ve Connor birlikte gece görevlerinde çalışmış, gün içinde de 
adam yorucu bir tempoyla koşturup ikisinin de tetikte olma- 
sına neden olacak yerlere girip çıkarken koruma işini dönü- 
şümlü olarak yapmışlardı. Yerli güvenlik ekibi de yanlarında 
olmasına rağmen bu iş Phoenix dedektiflerinin tüm güçle- 
riyle çalışmalarını gerektirmişti. 

Dew'in ilk gece kenara çekilmek zorunda olması çok 
kötü olmuştu. 

Cal kemeriyle oynarken omzunun üstünden diğer ortağına 
baktı. Dew'in teni hâlâ solgundu ve ortakları neredeyse kırk 
sekiz saattir tek bir espri yapmamıştı. Ne komik. Kurşunlardan 
kaçma ve uyuşturucu tacirleriyle başa çıkma konularında o 
kadar endişelenirken içlerinden birinin Montezuma’ nın İnti- 
kamı* yüzünden yıkılacağını hiç tahmin etmemişlerdi. 


* Meksika'yı ziyaret eden turistlerin yakalandıkları seyahat ishaline halk ara- 
sında verilen ad. (ç.n.) 
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Anla anlayabilirsen. 

“Daha iyi hissediyor musun?” 

Dev suratım buruşturdu. “Bir Immodium tablet daha 
görmezsem yakında iyi hissedeceğim.” 

“Yanımda ilaç olduğuna şükret sen.” Connor ona bir pa- 
ket tuzlu kraker fırlattı. “Şunları ye ve meyve suyu içmeye 
devam et.” 

“Sen neden öyle hazırlıklıydın ki?” Dev krakerin amba- 
lajını yırttı. 

“Başkan yardımcısıyla Kuveyt'e yaptığım seyahati bir 
gün anlatayım sana.” 

“Girdiğin bütün işlerin gizli olduğunu sanıyordum.” 

“İshal gizli bir şey sayılmaz.” 

Cal sırıtışını bastırdı ve uçak Spirit Havaalanı'na doğru 
inişe geçerken camdan dışarısını izlemeye başladı. Yumuşak bir 
yatağa uzanmayı, soğuk bir şeyler içmeyi ve belki yarın 
Moira'yla küçük bir dondurma gezisi yapmayı iple çekiyordu. 

Saatine baktı. Hava şartları yüzünden kalkışları ertelen- 
meseydi onu bu akşam arayabilirdi ama bu saatte Moira çok- 
tan yatağa girmiş olabilirdi ve gece geç saatte yapılan ara- 
malar telaşa sebep olurdu. Cal bu aramalara pek çok kez 
maruz kaldığı için ani adrenalin artışının insanı saatlerce 
uyutmayacağını biliyordu. 

Yarına kadar bekleyip Moira'nm geceyi rahatça geçir- 
mesine izin vermek daha iyi olurdu. 


Küreği görmek içini sıcaklık ve mutlulukla doldurmamıştı. 
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Moira yüzüne yapışan örümcek ağlarından kurtulup iki 
erz ağacının arasına saklandığı yerden dürbünüyle Blaine'in 
küreği arabasının bagajından çıkarmasını izledi. Adam küçük 
barakayı geçip arabasını araziye mümkün olduğunca uzak bir 
yere bırakmıştı. Siyah arabası böylece karanlığa karışmıştı. 

Doktor da Moira'nın onu daha önce gördüğü kılıklardan 
farklı bir şekilde giyinmişti. Üstüne kot pantolonla uzun kol- 
lu bir kazak geçirmiş, bir çift ağır iş eldiveni takıp dayanıklı 
çizmeler giymişti: Ciddi fiziksel iş yapmayı planlayan insan- 
ların tercih edeceği giysilerdi bunlar. 

Yoğun karanlığı sadece bagajın lambası deliyor, adamın 
yüzünün etrafında bir hale oluşmasına neden oluyordu. Dok- 
torun almak için eğildiği şey bir beton blok muydu? 

Moira gördüğü şeyin ne olduğundan tam olarak emin 
olamadan Ken bagajı kapatıp küreği eline alarak ağaçların 
arasına doğru ilerlemeye başladı. 

Ve saniyeler içinde gözden kayboldu. 

Harika. 

Moira dürbünü indirip seçeneklerini gözden geçirdi. Ye- 
rinde kalıp Ken'in geri gelmesini bekleyebilirdi ama işi baş- 
ka bir yerde yapacağı belliydi. 

Onu takip etmeliydi. 

Tabii uzaktan. 

Sessizce ilerlerken bulutlar kayıp Ay'ın önü açılınca Moira 
tereddüte düştü. Etraf aydınlıkken bu iş daha fazla ustalık ge- 
rektirecekti. Görünmemek için gölgelerin arasında kalmaya 
dikkat etmeliydi. Gerçi aydınlığın olumlu bir tarafi da vardı; 
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Blaine'in ne yaptığını çok yakınlaşmadan görebilecekti. 

Toprağa vuran küreğin sesine doğru gitti ve ağaçların 
arasından doktoru gördüğünde sığınacak başka bir yer buldu. 
Dürbünü doğrultarak adamın birkaç çöpü kenara fırlatıp kaz- 
maya devam edişini izledi. 

Dakikalar içinde Ken'in bir çukur kazdığını anladı. 

Oldukça büyük, dikdörtgen bir çukurdu bu. 

Bir insanın sığabileceği kadar büyük. 

Moira'mn midesi düğümlendi. 

Tamam. Ağır topları devreye sokmanın vakti geldi, de- 
mişti Cal geçen gün. Bu iş gittikçe tehlikeli hale geliyordu. 
Polisleri çağırmak için numara yapabilir, yolda yaralanmış 
birini gördüğünü söyleyebilirdi. Bu, birilerinin buraya hızla 
gelmesini sağlayabilirdi. 

Ve eğer, ufak bir ihtimal de olsa, Blaine gecenin bir ya- 
rısı sırf eğlenmek için ormana çukur kazmaya geldiyse Moira 
polisi gereksiz yere çağırmanın sonuçlarına katlanırdı. Şüp- 
helerine kesin kanıt bulmak için oyalanmayacaktı artık. Buna 
cesareti yoktu. 

Ayrıca bir gece için yeterince fazla riske girmişti. 

Çünkü Blaine, Olivia'yı öldürüp ormana gömdüyse, bi- 
rileri tarafından görüldüğünü anladığında tekrar öldürürdü. 

Moira içine derin bir nefes çekip dürbünü indirdi. 

Buradan hemen gidiyordu. 


Cal askeri çantasını eline aldı ve omuzlarını silkeleyerek 
ceketini düzeltti. Neyse ki işi kravat takmasını gerektirmi- 
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yordu. Ardından özel jetin koridorunda Connor'ın peşine 
düştü. Dev de arkalarından geliyordu. 

Eve dönmek güzeldi. 

Yardımcı pilot, uçağın yan kısmındaki kompartımandan 
valizlerini çıkarırken, asma merdivenin sonunda onları bek- 
leyen William Santel hepsinin ellerini sıktı. 

“Hepinize teşekkür ederim, Beyler. Profesyonel ve ku- 
sursuz işiniz için minnettarım. Kendimi size teslim ettiğim 
andan itibaren güvenliğim için hiç endişe etmedim.” 

“Bu yüzden buradaydık.” Bu yüzden bize o kadar para 
saydın. Ama Cal, adamın elini sıkarken bu son cümleyi dil- 
lendirmedi. 

“Umarım yakında iyileşirsin. Ben de Meksika seyahat- 
lerimden birinde aynı şeyi geçirmiştim. Hiç unutamıyorum.” 
Santel, Dev’e anlayışlı bir şekilde gülümsedi. “Bu engeline 
rağmen gösterdiğin çabalara müteşekkirim.” 

“Ortaklarım boşluğu doldurup işin önemli kısmını yap- 
tılar. Umarım bu onlara gözden çıkarılabilir olduğumu dü- 
şündürmez.” 

Cal, Dew'i inceledi. Tekrar esprilere başladıysa kendini 
iyi hissediyor demekti. 

“Bundan şüpheliyim. Size burada hoşça kalın diyeceğim 
ve ileriki seyahatlerimde aklımda olacaksınız.” Santel elini 
kaldırıp onu almak için piste gelmiş olan arabaya bindi. 

Araç onlardan uzaklaşırken pilot uçaktan çıktı. Elinde 
bir BlackBerry vardı. “Acaba içinizden biri bunu bırakmış 
olabilir mi? İki koltuğun arasına sıkışmıştı.” 
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Cal ve ortakları aynı anda kemerlerini kontrol ettiler. 

Kendi kılıfı boştu. 

“Benimki yok.” Cal ana merdiveni tırmanıp telefonu 
adamdan aldı. “Teşekkürler.” 

“Sorun değil.” Pilot tekrar uçağa girdi. 

Cal de arkadaşlarının yanına döndü ve silindir valizlerini 
aldıktan sonra küçük terminale doğru ilerlemeye başladılar. 

“Neyse ki pilot görmüş yoksa yarın telefonunu arayıp 
dururdun.” Connor, Cal'in kemerindeki telefona işaret etti. 

“Evet. Herhalde uyumak için rahat bir pozisyon bul- 
maya çalışırken düşürdüm.” 

“Hiç şaşırmazdım. Ağzın açık halde koltuğa yayılmıştın.” 

Cal ona sert bir bakış attı. “Sen neden bu kadar canlısın? 
Benden fazla uyumadın.” 

“Gizli Servis eğitimi.” 

“Buna neden inanmıyorum acaba?” Cal şüphesini sak- 
lamaya yeltenmemişti. 

Connor kıkırdadı ve terminalin kapısını çekerek açtı. 
“Tamam. Şunu deneyelim. Başkan yardımcısına ayak uydur- 
maya çalışırken kazandığım tecrübe sayesinde daha az uy- 
kuyla yaşamayı öğrendim.” 

“Daha iyi.” Cal onun arkasından binaya girdi ve Dev 
hızla erkekler tuvaletine koşarken telefonunu çıkardı. “Me- 
sajlarımı kontrol etmem için bir dakika izin verir misin? Bir- 
kaç saattir dünyada yoktum ya.” 

“Sorun değil. Benim de bir e-postaya cevap yazmam 
lazım zaten. Ayrıca gidip arkadaşımız yola çıkabilecek mi, 
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kontrol edeyim.” Devw'in girdiği kapıyı kafasıyla işaret edip 
valizini bekleme alanındaki bir sandalyeye bıraktı. 

Connor birkaç metre uzaklaştıktan sonra Cal kumaş dö- 
şeli bir sandalyeye gidip kendini yumuşaklığa bıraktı. Bu çok 
hoştu. Seyahatlerinde normalde kullandığı havaalanı olan 
Lambert'ın yere sabitlenmiş sandalyeleriyle arasında dağlar 
kadar fark vardı. O sandalyeler konfor için değil, kullanılabi- 
lirlik ve dayanıklılık için tasarlanmıştı. 

Cal telefonunun pin kodunu girerken esnemesini bastı- 
rarak sırtını minderlere yasladı. Connor?ın dayanıklılığından 
kendisinde de olmasını diliyordu. 

“Üç yeni mesajınız var.” 

Önceden kaydedilmiş sesi dinledikten sonra ilk sesli 
mesajı açmak için tuşa bastı. Kız kardeşi aramış, sadece soh- 
bet etmek istemişti. Mesajı atlama tuşuna basarken yarın kar- 
deşini aramayı aklında bir kenara yazdı. 

Fakat Moira'nm bir saat önce bırakılmış mesajını duy- 
duğu anda olduğu yerde dikleşti. 

Blaine'i mi takip ediyordu? Muhtemel bir katili mi? 

Ne düşünüyordu bu kadın? 

Midesi düğümlenirken ayağa fırlayıp yirmi dakika önce 
bırakılmış üçüncü mesajı açtı ve volta atarak dinledi. 

Moira, Blaine'i komşusunun barakasına kadar arabasıy- 
la takip etmiş, sonra işe yayan devam etmişti. Bu, Moira'yı 
tamamen savunmasız bırakırdı. 

Ve söz verdiği gibi gelişmeleri bildirmek için bir daha 
aramamıştı. 
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“Ne oluyor?” diye sordu Connor. O sırada Dev de salo- 
nun diğer ucundaki kapıdan çıkıp yanlarına geldi. 

Cal ikisine olanları hızla anlatırken bir yandan da Moi- 
ra'nın numarasını tuşluyordu. Telefon bir kez çaldı. İki kez. 
Üç kez. Ardından sesli mesaja yönlendirildi. 

Midesi altüst olmuştu. 

“Cevap vermiyor. Oraya gitmem gerek. Zaten barakanın 
yarı yolundayız. Dev, sen Connor'ı evine bırakabilirsen ben 
de Taurus'u alırım.” 

“Ortada bir sorun varsa tek kişilik bir iş değildir. Ben de 
seninle geliyorum.” Connor valizini kapıp otoparka yöneldi. 

“Ben de.” Dev kendi valizini alırken suratını buruşturdu. 
Hâlâ Montezuma'nın İntikamı'nın ikincil etkileriyle başa 
çıkmaya çalıştığı belliydi. “Ama arabayı sen sürmek istersen 
itiraz etmem.” 

Ve Cal*den cevap beklemeden çıkışa doğru ilerlemeye 
başladı. 

Ortaklarının peşine düşerken Cal'in boğazında bir yum- 
ru oluşmuştu. Phoenix”i kurmuş olmalarına en çok bu yüzden 
memnundu. Üçü birleşik bir cephe oluşturuyorlardı. Hepsi- 
nin ortaya koyduğu farklı yeteneklerini zikretmeye gerek bile 
yoktu. 

Ama alet çantalarındaki taktiksel uzmanlıklarına bu 
gece ihtiyaç duymamalarını umuyordu. 
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Ken elindeki toprak dolu küreği dengelemeye çalışır- 
ken, karanlık ormanın sakinliğini bozan mekanik “Für Elise” 
notalarıyla olduğu yerde donakaldı. 

Bir telefon çalıyordu ve bu kendisininki değildi. 

Yakınlarda biri vardı. 

Onu izliyordu. 

Küreği kenara fırlatıp sık ağaçların gölgesine sığınıp bir- 
den kesilmiş olan Beethoven melodisine doğru koşmaya baş- 
ladı. 

Artık müziğe ihtiyacı yoktu zaten. Onu izleyen meraklı- 
nın fundalıkların arasında koşmaya çalışırken çıkardığı sesler 
ona rehberlik ediyordu. 

Hızını artırırken kalbi gümbürdüyordu ve boğazına kor- 
kudan eller sarılmıştı. Bu telefon, bira içmek ya da esrar çek- 
mek için gizli bir yer arayan ergenlere ait olamazdı çünkü zil 
sesi klasik müzikti. Ayrıca çocuklar gizli işler yapmak yerine 
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ortaya çıkıp sohbet etmeyi tercih ederlerdi. 

Birisi onu gözetliyordu. 

Ve bu birisi, şimdiye kadar çok fazla şey görmüş olmalıydı. 

Ken onu durdurmalıydı. 

İleride, gölgeden oluşmuş bir hayalete benzeyen birinin 
ağaçların arasına girip çıkarak yola doğru ilerlemekte oldu- 
gunu gördü. Ondan daha hızlıydı. 

İçini panik kaplarken kendini daha hızlı koşmaya zorladı. 

Ve sonra birden Tanrı, Moira'ya gülümsedi. 

Kaçan figür tökezledi. Tek dizinin üstüne düştü ama he- 
men ayağa fırladı. 

Bu kısa bir duraksama anıydı ama bu değerli saniyeler 
Ken'e ihtiyacı olan avantajı vermişti. 

Aralarındaki açıklığı kapatırken kafasında mide bulan- 
dırıcı bir düşünce belirdi. 

Bu akşamki işi daha da karmaşıklaşmıştı. 


Aptal! Aptal! Aptal! 

Moira içinden kendi kendini azarlarken ayağa fırladı. 
Damarları adrenalinle dolmuştu. Telefonunu kapatmayı nasıl 
olmuştu da unutmuştu? Ve neden telefonu cebinden çıkarma- 
ya uğraşmak yerine adımlarına dikkat etmemişti? Zaten tele- 
fon çaldığı anda olan olmuştu. Şimdi bir de avantajını kay- 


betmişti. 
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Ve Blaine hemen dibindeydi. 

Çakıl döşeli yola doğru sendeleyerek ilerlerken gırtlağı- 
na bir hıçkırık yükseldi. Çakıllar ona çalılıklardan daha az 
engel olurdu ve artık taşların ayaklarının altında ses çıkarma- 
sından endişelenmek zorunda değildi. Arabasına ulaşıp kapı- 
ları kilitleyebilirse adam camlardan birini kırıp onu durdu- 
ramadan önce buradan uzaklaşabilirdi. 

Ama zonklayan ayak bileği her adımında yakınıyor, onu 
yavaşlatıyor, Ken'e avantaj sağlıyordu. 

Moira onun yaklaştığını duyabiliyordu. 

Kendini mümkün olduğunca hızlı koşmak için zorlarken 
ağaçların arasında arabasını gördü. Varmak üzereydi. On beş 
saniye sonra arabaya... 

Bacaklarına bir şey çarptı. 

Kamnının üstüne sertçe düşünce elleri çakıltaşlarının üs- 
tünde kaydı, gevşek taşlara sürtünen yanağı yanmaya baş- 
ladı. 

Nefesi kesilmişti. Ciğerlerini tekrar çalışmaları için zor- 
ladı. 

Ama organları işbirliğini reddediyordu. 

Ve sonra Blaine'in ağırlığını üstünde hissetti. Adamın 
parmakları boynuna dolanıp sıkmaya başladı. Baskıyı gittik- 
çe artırıyordu. 

Moira'nın görüşü bulanıklaştı. 

Hayır! Karanlık dalgalara karşı savaşmaya başladı. 
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Onun kazanmasına izin vermeyeceğim! 

İçinde kalan son enerji kırıntılarını da kullanarak Ken’in 
altında kıvranmaya, onu üstünden atmaya çalıştı. 

Ama Ken kıpırdamıyor, tek bir kelime etmiyordu. Yap- 
tığı tek şey nefes almaktı. Moira kabaca soluk alıp verdiğini 
duyabiliyordu. Sesin ondan geldiğini biliyordu çünkü kendi 
oksijen stoğu bitmişti. 

Dünya solmaya başladı. Moira boğazına sarılan insafsız, 
demir gibi sert ellerden kurtulmaya çalışırken karanlık onu 
daha da derinlere çekiyordu. l 

Basit ve küçük takip işinin böyle bitmesini ummuyordu. 

Ama bilincini kaybedip uzuvları çalışmazken kafasında 
tek bir rahatlatıcı düşünce vardı. 

Bu sefer Blaine yakasını kolay kurtaramayacaktı. 

Çünkü Olivia Lange’in aksine Moira'nın hayatında onu 
umursayan, adaletin yerine gelmesini sağlayacak olan insan- 


lar vardı. 


Onu öldürüyorsun. 

Bu uyarı zihninde yankılanırken Ken, gazetecinin gırtla- 
ğındaki parmaklarını gevşetti. Kadının yüzünü görmemişti 
ama o olduğunu biliyordu. İnşa etmek için onca çaba harca- 
dığı her şeyi mahvetmeye kararlı olan kadın... 

Ama birini öldürene kadar boğmak... Bunu yapamazdı. 
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Morfin daha iyi bir seçenekti. Daha nazik ve insancıl. 

Ama Ken yanında morfin getirmemişti. 

Peki şimdi ne yapacaktı? 

Bir elini yere dayayarak ayağa kalktı ve yerde büzülerek 
yatan kadına bakarken beyninin sol kısmını çalışmaya zor- 
ladı. Polisler onun tarafında ve hikâyesine inanmış olsaydılar 
burada kadının kendisi değil de polisler olurdu. Belki de bir 
kez daha Pulitzer'e aday gösterilmek umuduyla araştırma 
yapmaya çalışıyordu. | 

Böyle bir şey olmayacaktı. 

Kadının birkaç metre ötesinde, yolun üstünde gri tele- 
fonu parıldıyordu. Tanrı'ya şükür, telefon çalmış da kadını 
ele vermişti. Ama eğer bugünlerde her telefonda olduğu gibi 
GPS'i varsa, birileri onun kaybolduğunu bildirirse yetkililer 
bu sayede onu bulabilirdi. Birisi mutlaka polise haber verirdi; 
en azından babası. Kadın, Ken'e babasıyla aralarının iyi ol- 
duğunu söylemişti. Tıpkı kendisinin babasıyla olan ilişkisi 
gibi. 

Bir babanın endişelenmesine neden olmak yanlıştı ama 
Ken, polisin etrafı sarmasına izin veremezdi. 

Moira'nın hareketsiz bedenine bir bakış daha attıktan 
sonra gidip iş botunun topuğuyla telefona vurdu. Bir kez. İki 
kez. Üç kez. Son bir hareketle de iyice ezdikten sonra parça- 
lanmış cihazı alıp cebine tıktı. Bunu daha sonra göle atacaktı. 

Arkasındaki gazeteci inleyip yavaşça kıpırdandığında 
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Ken onun yanına döndü. İlk önce kiminle ilgilenmeliydi? 
Olivia mı Moira mı? Çukurun yarısını kazmıştı. Gerçi Olivia 
bekleyebilirdi, bir yere gidemezdi. Fakat Moira başına bela 
açabilirdi ama Ken onunla ne yapacaktı? 

Beyni kapanırken elleri titremeye başladı. 

Tek seferde tek şey düşün, Ken. Başarının anahtarı 
odaklanmadır. Bunu hiç unutma. 

Babasının uzun zaman önce söyledikleri zihninde yan- 
kılanınca derin bir nefes aldı. Sonra bir nefes daha aldı. Hız- 
lanan nabzı yavaşladı. Zihni berraklaştı. 

Böylesi daha iyiydi. 

Tamam. İlk önce bu yeni karışıklığa odaklanmak, seçe- 
neklerini gözden geçirmek daha mantıklıydı. Bunu yapmak 
için en güzel yer de barakaydı. Ken her zaman barakanın rüs- 
tik mutfağında oturmayı sevmişti. Orada hayat daha basit ve 
açık görünürdü. Evet. Mutfakta birkaç sessiz dakika geçir- 
mek düşüncelerini düzenlemesine ve plan yapmasına yaraya- 
bilirdi. 

Bir dizinin üstüne çökerek Moira Harrison'ı çevirdi, ku- 
cağına aldı ve sendeleyerek ayağa kalktı. 

Ne komik. Moira'yı kucağına alınca kollarının arasında 
Olivia varmış gibi hissetmişti. 

Ve bu meseleyi enine boyuna düşünmeye niyetli olsa da 
Moira'nın sonunun da Olivia'nınkine benzeyeceğinden emindi; 
hayatının sonuna kadar kâbuslarla yaşamak zorunda kalsa da. 
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Çünkü Tanrı'nm çocuklarının iyiliği her şeyden önce 
gelirdi. 


Birinin kucağındaydı. 

Moira bilincini yeniden kazanırken bedeninin sallandı- 
ğını hissedip yorgunlukla alıp verilen nefesleri duyduğunda 
bunu anlamıştı. 

Yanağındaki yanma hissini, boğazındaki acıyı, bileğinin 
ağrısını duymazdan gelerek gözlerini fazla açmadan kirpik- 
lerinin arasından baktı. 

Blaine'in kucağındaydı ve artık dışarıda değillerdi. Et- 
rafındaki duvarları görebiliyordu. 

Komşunun barakasına mı girmişlerdi? 

Ve Moira ne kadar süredir baygındı? 

Pek uzun sürmüş olamazdı. Ken'in diğer işini bitirirken 
kendini öylece yerde bırakacağını düşünmüyordu. Moira'yı 
hemen kucaklayıp içeri getirmiş olmalıydı. 

Bir kapı gümleyerek kapandı. Ken arkalarındaki kapıyı 
kapatmak için tekmelemiş olabilirdi. Sonra Ken onu yere bı- 
raktı ve yandaki odaya girip kayboldu. 

Moira arabasının anahtarları cebinde mi diye kontrol 
etti. Oradaydılar. 

Şükürler olsun, Tanrım! 


Anahtarı çıkarıp kumandayı parmaklarının arasına aldı. 
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Ken diğer odaya gitmişken bu, Moira'nın kaçması için bir 
fırsat olabilirdi. 

Belki de tek şansıydı. 

Mümkün olduğunca sessiz bir şekilde doğrulup baş dön- 
mesinin geçmesini bekledi. Sonra ayağa kalktı, ses çıkarma- 
dan ilerledi ve kapıyı açtı. 

Kapı gıcırdadı. 

Hem de yüksek sesle. 

Moira arkasından gelen boğuk küfrü duyduğunda kapıyı 
hızla çekti ve incinmiş bileğine rağmen adrenalin artışının, 
Ken ona ulaşmadan önce arabaya varmasını sağlayacak hızı 
vermesi için dua etti. - 

Ama verandayı bile geçemedi. 

Ahşap basamaklardan inmek üzereyken arkadan uzanan 
parmaklar kolunu kavrayıp genç kadını geri çekti. 

Moira çığlık attı. 

Bir saniye sonra ağzı, bir elle kapandı. 

Moira eli ısırdı. 

Arkasında bir küfür daha savruldu ama Blaine elini geri 
çekmedi. Bunun yerine Moira'yı, topuklarının ahşap zemin- 
de sürünmesine neden olacak şekilde içeri doğru sürükledi. 

Moira elinden geldiğince onunla mücadele etmiş olsa 
da adam ondan daha güçlüydü ve Moira'yı kamından tutan 

eli mengene gibiydi. 


Kapıyı arkalarından tekrar tekmeleyerek kapattıktan 
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sonra içine hava çekmeye başladı. Moira elinin altında kıv- 
ranıp kurtulmaya çalışıyordu ama o, mücadele ettikçe Ken, 
Moira'yı daha da sıkı tutuyordu. Moira vücuduna, köpeklere 
takılan zincir tasmalardan takılmış gibi hissediyordu ama 
baskı kaburgalarındaydı. 

“Kaçmaya çalışmayı kessen iyi olur.” Ken nefes nefese 
konuşmuştu. “Kaçamayacaksın.” Bunu kanıtlamak ister gibi 
onu daha da sıktı. 

Ağzını kapatan parmakların altında inlemekte olan 
Moira sustu. Adamın ellerinden kurtulamıyordu. Başka bir 
plan yapmalıydı. 

Ken, Moira'nm karnına sardığı kolunu yavaşça gevşe- 
terek kaburgasının nefes almaya yetecek kadar genişlemesine 
izin verdi. “Neden kendi işine bakamadın ki? Tek yaptığın 
şey sorun çıkarmak,” diye mırıldandı. 

Onu ileri itince Moira barakanın arka tarafına doğru sen- 
deledi. Burası mutfak tarafıydı. 

Ken bir eliyle lambanın düğmesine basarken diğer eliyle 
onu sıkıca tutmaya devam ediyordu. Moira'yı bir sandalyeye 
doğru itip oturttu. 

“Düşünmem lazım.” 

Ken birkaç saniye boyunca Moira'ya baktı, sonra odada 
volta atmaya başladı. 

Moira arka kapıya baktı. Kapı basit bir sürgüyle kilit- 
lenmişti. Moira sürgüyü çekip tek bir hareketle tokmağı çevi- 
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rebilirse belki de Ken bir şey... 

“Onu düşünme bile.” 

Moira kafasını hızla ona çevirdi. Adam odanın karşısın- 
dan onu izliyordu ve görebildiği kadarıyla silahı yoktu. Ye- 
rine oturtulmuş bir tekme Ken'i yavaşlatmaya yetebilir ve... 

Doktor, Moira'mn aklını okumuş gibi evyenin yanında- 
ki bir çekmeceyi açıp bir rulo kenevir sicim çıkardı. 

Moira, doktorun niyetini anlayınca kalkıp koşmaya ha- 
zırlandı. 

Ama Ken iki uzun adımla Moira'nın yanında bitmişti. 
“Otur.” 

Moira oturmak yerine dizini onun kasığına geçirdi ve 

adam iki büklüm olurken arka kapıya koştu. 

Moira sürgüyü çekti, tokmağı çevirdi ve kapıyı çekti. 

Hiçbir şey olmadı. 

Kapı kilitliydi. 

Moira'nın umutları yıkıldı. 

Ama ön kapı da vardı. 

Odanın diğer tarafına firladığında Blaine daha doğrula- 
mamıştı. Moira hızla onun yanından geçti. 

Fakat yeterince hızlı değildi. 

Blaine onu kolundan tutup çevirdi ve çenesine sert bir 
yumruk geçirdi. 

Geriye doğru sendelerken Moira'nın gözlerinin önünde 
parlak noktalar belirmişti. Ağzına kan tadı geldi. Dengesini 
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kaybetti. Hislerini ve dengesini geri kazanamadan Ken, Moi- 
ra'yı sandalyeye tekrar itti. Moira, Ken'in, ellerini arkasına bağ- 
ladığını hissetti. İşi bittiğinde adam tek dizinin üstüne çöküp 
Moira'nın ayak bileklerini de sandalyenin ayaklarına bağladı. 

İşler hızla sarpa sarıyordu. 

Fakat yumruğun sarsıcı etkisi azalıp beyni tekrar işle- 
meye başlarken Moira ilginç bir şey fark etti. 

Doktorun elleri titriyordu. 

Bu işaret onun yapmak üzere olduğu şey için pek de ce- 
saretli olmadığını mı gösteriyordu? Blaine vicdanı olmayan 
soğukkanlı bir katil değil miydi? 

Adamın sonraki söyledikleri de bunu doğrular gibiydi. 

“Üzgünüm. Seni incitmeyi istemezdim.” Sicimin düğü- 
münü sıkılaştırırken kafasını ona doğru kaldırdı. 

Gözlerindeki pişmanlık gerçekti. 

Ne garip. 

Ama Moira bunu avantaja nasıl çevirebilirdi? Biraz za- 
man kazanmak için ciddi bir pişmanlıktan kaynaklanan öz- 
rüne mi oynamalıydı? 

Çünkü gerçekten de zaman kazanması gerekiyordu. Cal 
şimdiye kadar sesli mesajlarını almış olmalıydı. Muhtemelen 
az önce kendisini arayan da oydu. Ve telefona cevap verme- 
diği için gelişmelerle ilgili yeni bir sesli mesaj da almamış 
olduğu için Moira, Cal'in mutlaka harekete geçmiş olacağını 


düşünüyordu. 
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En iyisi de Cal'in nerede olduğunu bilmesiydi. 

Moira bu gerçeği Blaine'e asla söylemeyecekti elbette. 

Doktorun evyeye gidip bir çekmeceden aldığı bulaşık 
bezini ıslatmasını izlerken Moira'nın beyni bir plan oluştur- 
mak için çırpınıyordu. 

Adam onun yanına dönüp elini kaldırdığında Moira ge- 
rildi. Neyin peşindeydi bu adam? 

Ama doktor bezi sadece Moira'nın yanağındaki çizik- 
lere bastırıp çenesine doğru akan kanları sildi. Dokunuşu na- 
zikti. 

“Üzgünüm. Bir doktorun yapması gereken şey insanları 
incitmek değil, onlara yardım etmektir.” 

Doktor yaralarını temizlemeye devam ederken Moira 
onun yüzünü okumaya çalıştı. Moira'ya vurduğu için mi üz- 
gündü yoksa az sonra yapacakları için mi? 

Belki de ikisi için de üzgündü çünkü onu öylece bırakıp 
gitmesine izin veremezdi. 

Yine de pişmanlığında oldukça samimi görünüyordu. 

Adam tamamen çelişkilerden oluşuyordu. 

Konuş onunla, Moira. Bir şeyler söyle. Sana ne yapaca- 
gıyla ilgili plan yapmasını engelle. 

Doğru. Buraya adamın yaptıklarının nedenini öğren- 
meye gelmemişti. Sadece biraz zaman kazanması ve bilek- 
lerini tutan sicimi gevşetmeye çalışması gerekiyordu. 

“Olivia için de üzgün hissetmiş miydin?” 
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Yumuşak bir sesle sorduğu bu soru karşısında Ken'in 
eli durdu ve kaşlarının arasında hafif çizgiler belirdi. “O be- 
nim suçum değildi.” 

“Ama onu sen öldürdün, değil mi?” Sesini sohbet eder 
gibi tutmaya çalışıyordu. Adamın dikkatini çekmek istiyordu, 
sinirlerini bozmak değil. 

Doktor kafasını iki yana sallayıp kanlanmış bezi avucu- 
nun içinde sıkarak geri çekildi. “Hayır. Onu sen öldürdün.” 

Moira bu beklenmedik cevap karşısında gözlerini kır- 
pıştırdı. “Ne demek istiyorsun?” 

“Ona arabanla çarptın. Kızın ölümcül yaraları vardı. 
Onu kimse kurtaramazdı.” 

“Denedin mi?” 

Ken elindeki kırmızı lekeli bezi inceledi, sonra onu mut- 
fak masasına fırlatıp düz arkalıklı bir sandalyeye oturdu. 
Omuzları çökük, kafası eğikti. “Yaşayamazdı.” 

“Neden?” 

“Çok şüpheciydi. Tıpkı senin gibi.” 

Moira bu sözleri umursamamaya çalıştı. Paniğin dizgin- 
leri ele geçirmesine izin veremezdi. 

Sicimi gevşetmeye odaklan. Onu konuştur. 

“Huzurevlerindeki insanları öğrenmişti, değil mi? Senin 
ilaç verdiğin, Verna Hafer gibi insanları.” 

Kafası hızla kalkan Ken'in gözlerinde inkâr vardı. “Hepsi 
de ölmek üzereydi zaten. Ben sadece birazcık morfinle onlar 
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için süreci kolaylaştırdım. Şimdi hepsi daha iyi bir yerdeler, 
Bu, şefkatle yapılan bir şeydi. Kolayca, acısız bir şekilde gitti- 
ler. Ve bundan bütün çocuklarım yararlandı.” 

Moira için Ken'in ne demek istediğini anlamak biraz za- 
man aldı. 

“Guatemala?daki klinikteki çocukları mı kastediyorsun?” 

“Evet. Verna ve diğerlerinin ölümleri pek çok yönden iyi 
oldu. Hayatlarına anlam kattım. Hepsinin de istediği buydu. 
Tekrar yararlı olabilmek. Önemli olabilmek. Bana bunu söyle- 
mişlerdi. Ben sadece onların dileğini gerçekleştirdim; babam 
için de yaptığım gibi. Ama Olivia beni anlayamazdı.” İçini çekti. 

Öldürdüğü bu insanlarla babasının ne alakası vardı şimdi? 

Bu mesele gittikçe kötüleşiyordu. 

“Olivia beni Ed'in yanındayken görmüştü,” diye devam 
etti Blaine dikkatini kanlı bezden ayırmadan. “Sonra da Clara’ 
nın yanındayken gördü. Kötü bir zamanlamaydı.” 

Doktor susunca Moira kısık sesle konuştu. “Sen de Opera 
Binası'nda hayır yemeğinin olduğu akşam onun icabına bak- 
maya karar verdin.” 

Ken birden kalkıp volta atmaya başladı. Vücudunun ger- 
ginliği galeyana geldiğini açıkça gösteriyordu. 

Moira'nın nabzı hızlandı. 

Eyvah. 

Adamın ruh hali böyle dengesiz bir şekilde değişmeye 
devam ederse durum hızla kötüye gidebilirdi. Sicim bilekle- 
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rini daha fazla acıtmaya başlamış olsa da Moira çabalamaya 
devam etti. 

“O gece ne oldu, Doktor?” 

Doktorun bakışları odada dolaşıyor, hiçbir şeyde odaklan- 
mıyordu. Belki de zihnindeki bir resme odaklanmıştı. “McDo- 
nald's'ın otoparkında buluştuk. Olivia'ya, kendisi onun için 
aldığım çilekli milkshake”i içerken bir süre arabayla dolaşaca- 
gımızı, arayı kapatacağımızı söyledim. Ve huzurevlerinde gör- 
düğü şeyi açıklamaya söz verdim. Ama buraya yöneldiğimde 
kaygılanmaya başladı. İçeceğini de çok yavaş içiyordu. Mida- 
zolam umduğum kadar hızlı etki etmiyordu.” 

Midazolam. Moira kaşlarını çattı. Bu bir çeşit yatıştırı- 
cıydı, değil mi? 

Ken arka tarafa, kazmakta olduğu çukura bakan pencere- 
nin önünde durdu. Gerçi dışarısı görünmüyordu. Barakanın bü- 
tün perdeleri kapalıydı. Yine de adam boş, beyaz perdeyi sanki 
sinema perdesiymiş gibi izliyordu. 

“Ne yaptı peki?” 

Ken yanlarında sarkan ellerini yumruk haline getirdi. 
“Arabayı durdurup kendisini indirmemi istedi. Kafası bulanıktı 
ama sürmeye devam ettiğimde direksiyona asılmaya başladı. 
Ona morfini planladığımdan daha erken vermem gerektiğini 
düşünüp arabayı kenara çektim ama yavaşladığım anda kapısını 
açıp yağmurda koşmaya başladı.” Blaine neredeyse şaşkınlığa 
benzeyen bir ifadeyle ona döndü. “Direkt olarak senin arabanın 
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önüne koşması ne komik. Başladığım işi senin bitirmeni sağ- 
ladı. Tanrı'nın işi ne tuhaf, değil mi? Bu beni temize çıkaran 
bir mesajdı, sence de öyle değil mi?” 

Değildi ama Moira bir şey söylemedi. 

Ken bir cevap vermesini zaten ummuyormuş gibi Moira’ 
nm konuşmasını beklemeden anlatmaya devam etti. 

“Benim tek yaptığım onun acısına son vermekti. Seni ba- 

yıltuktan sonra şırıngada da yeterince morfin kalmıştı.” 

Moira ona bakakaldı. Arabasında bulunamayan kırık 

camın parçaları, kalçasındaki yara, Cal'in kuşkulanmasına 
neden olan bilinç kaybı... Bütün parçalar mide bulandırıcı bir 
gümbürtüyle yerlerine oturuyordu. 

Moira yutkunarak gırtlağını sıkan korkuyu bastırdı. “Ve 
onu buraya gömdün.” 

“Evet. Planımın bir parçası buydu. Çukuru birkaç gün ön- 
ceden kazıp üstünü çam dallarıyla örtmüştüm. Her zaman dik- 
katli bir şekilde plan yaparak çalışırım. Tıpkı babam gibi. Sen 
kendi işine baksaydın planım kusursuz bir şekilde işleyebilirdi 
de. Sen işe karışana kadar Olivia'yı başka bir yere taşımaya ni- 
yetlenmemiştim ve şimdi sen Olivia'nın bildiğinden daha faz- 
lasını biliyorsun, ama yanımda hiç morfin yok.” 

Odada volta atmaya devam etti. Hareketleri gergindi. Sar- 
saktı. Gözlerinden panik akıyordu ve yüzü çarpılmış gibiydi. 
Sonunda durup cennete bakarmış gibi kafasını kaldırdı. Konu- 
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şurken sesi keder doluydu. “Ne yapmalıyım, baba?” 

Karşısındaki adamın bu harap olmuş halini izlerken Moira 
titremeye başladı. Blaine”de akıl sağlığından geriye her ne kal- 
dıysa, yanlışla doğruyu birbirinden ayırma kabiliyetiyle birlikte 
hızla yok oluyordu. Yakında hayatta kalma içgüdüsü baskın ge- 
lecekti ve Moira tarihe karışacaktı, çünkü onun yaşamasına izin 
vermek, yalanlar üzerine kurduğu hayatını mahvederdi. 

Ken aniden tezgâha gidip bir çekmeceyi hızla çekerek bir 
bulaşık bezi daha aldı, uzunlamasına ikiye bölüp parçaları uç- 
larından birbirlerine bağladı ve Moira'ya yaklaştı. Boynunu 
hedef almıştı. 

“Hayır!” Moira kıvranıp kumaştan uzaklaşmaya çalıştı ve 
çığlık atmak için ağzını açtı. 

Ama ağzından tek bir ses çıkaramadan Ken kumaşı dişle- 
rinin arasına geçirip kafasının arkasına bağladı. 

Sonra arka kapıya gitti. Cebinden bir anahtar çıkarıp kilidi 
açtı ve bir kelime daha etmeden, arkasına bile bakmadan çıkıp 
gitti. 

Göğsü hızla inip kalkan Moira bileklerindeki sicimle ye- 
niden uğraşmaya başladı. Serbest kalmak zorundaydı. Cal za- 
manında buraya ulaşamayabilirdi ve Ken’in artık konuşmaya- 
cağı belliydi. Moira ona bir cinayet daha işlerse yakayı kurta- 
ramayacağını, tehlikede olduğunu bilen insanlar olduğunu ve 


nerede olduğunu bildiklerini söylemek için fırsat bulsa bile 
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içinden bir ses seçkin bir cerrah ve yılın iyilikseveri olan bu 


adamın gerçeklikten koptuğunu söylüyordu. 
Bu sefer temelli kopmuştu. 
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“İyi misin?” Cal, 1-94'te hızla ilerlerken ve kavisleri di- 
reklerde belirtilen hız limitini aşarak dönerken Dev'e bir ba- 
kış attı. Arabanın sarsılması dostunun midesini harap ediyor 
olmalıydı. 

“İyiyim.” 

Bunu dişlerini sıkarak söylemiş olması aksini gösteri- 
yordu ama yapılacak bir şey yoktu. Önce Moira geliyordu. 

“Beş yüz metre sonra sağa dönün.” 

Cal navigasyon aletinin mekanik yönergesine uyarak 
yavaşladı, sinyalini yaktı ve Connor'm peşlerinde olduğun- 
dan emin olmak için dikiz aynasından baktı. Tali yolda Tau- 
rus onları takip ediyordu. 

Cal lambalarını söndürdü. 

Connor da aynısını yaptı. 


Sekiz yüz metre kadar sonra, Blaine'in komşusunun ba- 
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rakasına giden hatta dönerlerken yolun kenarındaki karanlık 
bir şekil gözüne çarptı. 

“Bu bir araba mı?” Dev gözlerini kısıp öne eğildi. 

“Evet.” Arabanın rengini ya da modelini göremeyecek 
kadar uzaktaydılar ama Cal, bunun Moira'nın Camry'si ol- 
duğuna bahse girebilirdi. 

Arabayı dar bankete çektiğinde Connor da durdu. “Ben 
gidip bir bakacağım. Connor'ı arayıp bilgi ver. İki dakikaya 
dönerim. Connor hatta kalsın.” 

Cal bir cevap beklemeden tavan lambasını söndürdü, 
kapısını açtı ve Meksika görevinde yanında taşıdığı normal 
boyuttaki Sig'ini çıkardı. Tabanca orada kullanılmamıştı. 

Bu akşam da kullanılmamasını umuyordu. 

Hafifçe eğilerek otuz saniyeden az süre içinde arabaya 
vardı. 

Araç Moira'nındı. - 

Ve boştu. 

Cal geri dönüp arabaya bindi. “Connor, bizimle misin?” 

“Evet.” Diğer adamın sesi hoparlörden yükselmişti. 

“Araba Moira'nm. Ama ondan iz yok. Kulaklığın hazır 
mı?” 

“Hazır.” 


Taktiksel hamleleri tahmin etmede Connor'm üstüne 


adam yoktu. 
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“Yakınlaşıp etrafı kontrol etmeliyiz.” Cal arka koltukta- 
ki çantasını alıp kendi kulaklığını bularak kulağına takarken 
Dev de aynısını yaptı. “Dev önden gider.” Yanındaki adam 
ormanda sürünecek halde değildi ama en azından bir ön kont- 
Tol yaparak bölgenin bir kısmını araştırabilirdi. “Ben sağ ta- 
raftan girip daire çizeceğim. Sen de sol tarafı al.” 

“Tamamdır. Şerif departmanına haber verecek misin?” 

Cal tereddüt etti. Şimdiye kadar Ken'in aleyhine sağlam 
bir kanıt bulamamışlardı. Eğer doktor, Moira'yı gördüyse ve 
Moira tehlikedeyse Cal birkaç yerel polis memurunun işleri 
karıştırmasına izin vermemeyi tercih ederdi. Üç ortak daha 
fazla taktiksel eğitim almıştı ve şerif departmanındakilerin 
toplamından daha fazla deneyimleri vardı. 

“Neler olduğunu anlayana kadar beklemek istiyorum.” 

“Katılıyorum.” 

“Pekâlâ. Hadi yapalım şu işi.” 

Dev ceketini çıkarıp arka koltuğa attıktan sonra araçtan 
indi. Elinde gece görüşü dürbününü tutuyordu. Cal de ceketi- 
ni çıkardı, sonra kendi dürbününü alıp yolun kenarında sıra- 
lanmış ağaçların arasına daldı. 

Sık çalılıkların arasında yarım dakika ilerledikten sonra 
yaprakların arasından barakayı gördü. İçerisinin görülmesini 
engelleyen perdelerin arkasında hafif bir ışık vardı. 


“Barakayı gördüm.” 
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“Aynen, ben de,” dedi Dev. 

“Ben de.” Connor'ın sesi, ne tür bir tehlikeyle karşı karşıya 
olursa olsun her zaman olduğu gibi sakin ve serinkanlıydı. 

“Arka tarafa gidiyorum.” Cal barakaya yaklaşırken çok 
fazla ses çıkarmamaya dikkat etti ama bu sık fundalıklar yü- 
zünden hiç kolay olmuyordu. İstedikleri son şey, bitkilerin 
arasında ürkmüş bir geyik gibi ilerleyerek Blaine'i alarma 
geçirmekti. 

“Arka tarafta koyu renkli bir Lexus var.” Connor konuş- 
muştu. 

“Blaine'in arabası.” Barakanın arka tarafına ulaşırken ara- 
bayı kendisi de gördü. Gece görüşlü dürbününü aracın açık ba- 
gajına doğrulttu, sonra duraksadı. Ve dinledi. “Saat on yönün- 
den, barakanın arka tarafından gelen bir ses duydum.” 

“Ben bakarım. Zaten o yöne gidiyorum,” dedi Connor. 

Cal dürbününü ayarlayıp bagaja odaklandı. Kaşlarını 
çattı. Beton bloklar? Halat bobinleri? 

Bir çocuk cerrahının arabasında bulunmak için oldukça 
tuhaf şeylerdi bunlar. 

“Blaine görüş alanımda. Toprağı kazıyor. Oldukça ge- 
niş, mezar boyutunda bir çukur açıyor.” 

Connor bu bilgileri verirken Blaine'in bagajındaki tuhaf 
malzemeler birden anlam kazandı. Adam suya bir ceset bi- 


rakmayı planlıyor olabilirdi. 
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Ama Moira neredeydi? 

Barakada olabilir miydi? 

Eğer öyleyse Moira'yı oradan Blaine fark etmeden çıka- 
rabilirlerdi. Tabii Moira iyiyse ve buraya zamanında yetiştilerse. 

Cal bu varsayımlara sıkıca tutundu. Başka bir seçenek 
kabul edilemezdi. 


“Ben barakaya iyice yaklaşacağım ve...” 

Çakıltaşlarının üstünde hareket eden tekerlek sesleri ses- 
siz gecede yankılandı. Anayola yakın bir yerden gelmişti. 

Neler oluyordu...? 

“Dev... ne oluyor?” Soruyu sorarken Cal'in kalbi şaha 
kalkmıştı. 

“Bakmak için pozisyon değiştiriyorum.” 

“Adamımız harekete geçti.” Connor konuşmuştu. 

O konuşurken ağaçların arasından çıkan bir gölge bara- 
kanın arka kapısına doğru fırladı. 

Cal onu tam olarak göremese de Blaine olduğunu düşü- 
nüyordu. 

Ve ne kadar çabalasa da yapraklarla dolu dallar yüzün- 
den adam eve girip kapıyı arkasından kapatmadan önce ta- 
bancasını ona düzgünce doğrultamamıştı. 


İçeri kolayca girme şansları şu anda yok olmuştu. 
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Memur Sheila Orr araziye yakın bir mülk sahibinin bir 
çığlık duyduğuyla ilgili ihbarını kontrol etmek için çakıl dö- 
şeli yolda ilerlerken mikrofonuna konuştu. 

“Etrafta herhangi bir hareketlilik göremiyorum ama 
pencerelerde ışık var. Ve Mendelson Yolu'nun girişine üç 

araç park edilmiş.” 

“Anlaşıldı. Destek kuvvet istiyor musun?” 

“Belki de bu sadece bir aile toplantısıdır. İhbar edilen 
çığlık da kavga eden köpeklerin sesi olabilir.” Buradaki ara- 
zilerin sahipleri olan şehir züppeleri doğanın seslerini tehlike 
işareti olarak algılayıp ihbar edip duruyorlardı. Kafasını iki 
yana salladı. 

Telsizi tekrar cızırdadı. “Mülk sahibi araziye göz kulak 
olmamızı istemiş, oraya fazla gitmediğini söylemişti. Adı 
Ted Lauer'dı.” 

“Tamam.” Aracını barakaya otuz metre kadar uzakta 
durdurdu. “Burada birileri var, o kesin. Belki de Lauer sık 
olmayan ziyaretlerinden birini gerçekleştirmiştir. Gidip kont- 
rol edeyim. Şüpheli bir durum varsa haber veririm.” 

“Anlaşıldı.” 

Sheila kapısını açıp telsizini kemerine taktı ve barakaya 
doğru ilerlemeye başlarken elini tabancasının üstüne koydu. 

Görev esnasında hiç silah kullanmak zorunda kalmamıştı 


ama her şeyin bir ilki vardı. 
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Ama bunun ilk seferi olmamasını umuyordu. 


Bir şeyler oluyordu. 

Damarları adrenalinle dolan Moira, Blaine'in saniyeler 
önce arka kapıdan içeri dalıp kapıyı kilitlediği koridora deh- 
şetle baktı. Telaşlı sesler şimdi yan odadan yükseliyordu. 

Blaine etrafı paramparça ediyordu sanki. 

Sonra gürültü kesildi. 

On saniye sonra Blaine elinde bir revolverle kapıda be- 
lirdi. 

Moira'nın kalbi tekledi ama Blaine ona hızlıca bir bakış 
attıktan sonra evin ön tarafına koştu. 

Ne oluyordu? 

Cal mi gelmişti? 

Blaine onu görmüş müydü? 

Moira bileklerini sıkan sicimi gevşetmek için daha fazla 
çabalamaya başladı. Tenindeki yanma hissi umurunda değil- 
di. Her ne oluyorsa Blaine'i çok fena korkutmuştu. Ve bu tek 

bir anlama gelebilirdi. 

Zaman doluyordu. 

Moira bileklerini bükmeye devam ederken sandalyeden 
olabildiğince sarkıp sandalyenin vidalarından biriyle ağzın- 


daki kumaşı yukarı doğru çekerek gevşetmeye çalıştı. Elleri- 
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ni sicimden kurtarabilir ya da sesini tekrar kullanabilirse 
belki de... 

Ön kapı tıklatıldı. 

Moira donakaldı. 

Bu, Cal değildi. 

O olsa kapıyı tıklatmazdı. 

Blaine'in kilidi döndürdüğünü duydu. Kapı gıcırdayarak 
açılınca Moira konuşmayı duyabilmek için kulaklarını dikti. 

“Yardımcı olabilir miyim?” 

“İyi akşamlar efendim.” Bir kadın sesiydi. “Ben St, 
Charles Emniyeti'nden Memur Orr. Siz Bay Lauer mısınız?” 

“Hayır. Ben onun St. Louis’den komşusuyum. Ara sıra 
burayı kullanmam için bana izin verir.” 

“Kimliğinizi görebilir miyim?” 

Hafif bir tereddüt. “Tabii.” 

On beş saniyelik sessizlik. 

“Teşekkürler, efendim. Yanınızda birilerini mi getirdiniz?” 

İki sessiz saniye daha geçti. 

“Ne demek istiyorsunuz?” 

“Yolda üç araç var.” 

Üç araç mı? Moira'nın morali birden yerine geldi. Araç- 
lardan biri Calľ’inki olmalıydı; belki de Dev ya da Connor da 
onunla birlikte gelmiştir. 

“Evet. Birkaç arkadaşım da bana katıldı.” 
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Moira, Blaine'in sesindeki titrekliği duymuştu. Yolda üç 
araç olduğunu öğrenmek onu endişelendirmiş olmalıydı. 
Ama memurun bu hafif titrekliği fark ettiğinden şüpheliydi. 
Dakikalar önce silahı almak için mutfaktan içeri nasıl deli 
gibi koştuğu düşünülürse adam şu anda kendine hâkim olma 
konusunda oldukça başarılıydı. 

Memuru her şeyin yolunda olduğuna ikna edecek kadar 
başarılıydı. 

Kanındaki adrenalin seviyesi yükselen Moira ağzındaki 
kumaşı çıkarmak için çalışmaya dönüp bütün dikkatini bu 
işe verdi. Böylece Ken kapıyı kapatıp dışarıdan duyulmasını 
engellemeden önce yardım için bağırabilecekti. 

“Pekâlâ. Sadece bir sorun olmadığından emin olmak is- 
temiştim.” 

“Ted bu tedbiriniz için müteşekkir olacaktır. Ona uğra- 
dığınızı söylerim.” 

“İyi akşamlar, efendim.” 

Moira kafasının arkasını vidaya sürterek kumaşı daha 
da sert çekmeye çalıştı, kumaş bir anda yukarı kaydı ve diş- 
lerinin arasında gevşedi. 

Evet! 

Moira çığlık atabilmek için kumaşı mümkün olduğunca 
ağzından itmeye çalıştı. 

Ama kavrulmuş dudaklarından sadece boğuk bir ses 
yükseldi. 
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Çığlık atmaya çalıştı. Çok yüksek bir ses çıkaramamıştı 
ama yine de işe yaramıştı. 

Ön kapı çarpılarak kapandı. Bir silah ateşlendi. Cam kı- 
rılma sesleri duyuldu. 

Oyun bitmişti. 

Blaine zor durumdaydı. 

Bu iyi haberdi. 

Ama kötü haber, artık kaybedecek bir şeyi olmadığıydı. 

Moira'yı sonsuza dek susturmayı ertelemesi için de bir 


sebep kalmamıştı. 


Blaine'in silahı vardı. 

Ve Moira elindeydi. 

Kalbi gümbür gümbür atan Cal, tabanca ateşlendiğinde 
çalılıkların arasına dalan polis memuruna doğru eğilerek iler- 
ledi. Sesle aktifleşen kulaklıklar için birkaç ekstra dolar öde- 
miş olmalarından dolayı hiç bu kadar minnettar olmamıştı. 

“Polis memuruna yaklaşıyorum. Siz neredesiniz?” Homur- 
danarak konuşurken sürünmek için dirseklerini kullanıyordu. 

“Ben de ona doğru ilerliyorum.” Dev’in soluk soluğa 
konuşması Cal?e, onun durumunun ne kadar kötü olduğunu 
hatırlattı. Normalde sekiz kilometrelik bir koşu bile ortağının 


solunumunu fazla etkilemezdi. 
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“Arka taraftan kaçmayı denerse diye ben oraya gidiyo- 
rum.” Connor'ın sesi her zamanki gibi sakin, dengeli ve kont- 
rollüydü. 

“Acil olarak destek kuvvete ihtiyacım var.” Polis memuru 
telsizine doğru konuşuyordu. Gözleri barakadaydı ve tabancası 
hazırdı. “Birini rehin almış silahlı bir adam var burada.” 

Telsiz cızırdadı. “Anlaşıldı. Şu anda bir ekip gönderiyo- 
rum.” 

Polis memuru telsizini yanına koyarken Cal birkaç met- 
re öteden, sesini duyulabilecek kadar kısık, kadına ulaşacak 
kadar yüksek tutmaya çalışarak konuştu. Silahlı bir polise 
gizlice yaklaşmak akıllıca olmazdı. 

“Destek kuvvet burada zaten.” 

Kadın onu duyar duymaz dönüp silahını doğrulttu. 
“Kendini tanıt.” 

“Ben bir özel dedektifim. Şu anda burada üç kişiyiz. Hepi- 
miz de eski polisiz; bir ATF ajanı, bir polis dedektifi ve bir Gizli 
Servis ajanı. Eski ATF ajanı arkanızda, ruhsatını gösteriyor.” 

Kadın nefesini tutarak diğer tarafa döndü. Dev feneriyle 
aydınlattığı ruhsatını ona uzatıyordu. Işığın Blaine'e ulaşma- 
ması için eliyle fenerin üstünü örtmüştü. 

Belgeyi incelerken kadının gergin bedeni biraz da olsa 
rahatladı. 


“Siz burada ne yapıyorsunuz?” 
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“Peşinde olduğumuz adam ateşli silah kullandığı için 
polisin şu anda ilgilenmeye başladığı bir dava üzerinde çalı- 
şıyoruz. Barakanın arkasındaki iş arkadaşıma göre orada da 
oldukça fazla suçlayıcı kanıt varmış. Sizin desteğiniz ulaşana 
kadar ben gidip içeriye bakmaya çalışacağım. İçeride sabrı 
tükenen bir adam ve hayatı tehlikede olan bir rehine var.” 

“Beklememiz gerek.” 

“Eğer beklersek rehine ölebilir.” Cal dizlerinin üstünde 
kalkıp çömeldi. 

“Bir hata yaparsan da ölebilir.” 

Cal'in midesi altüst oldu. “Hatırlattığın için sağ ol.” 

“Resmi görevliler gelene kadar beklemeliyiz.” 

“Kusura bakma. Dediklerini yapmadığım için beni son- 
ra tutuklayabilirsin. Bu arada sana önerim, buraya bir de am- 
bulans çağırman.” 

Cal cevap beklemeden ağaçların arasında koşmaya baş- 
ladı. Barakaya yaklaşırken kulaklığına konuşuyordu. 

“Barakaya doğru yaklaşıyorum. Bir giriş varsa bulmaya 
çalışacağım.” 

“Arka taraftaki perdelerin arkasında bir gölge görüyo- 
rum.” Connor'm sesi kısıktı. “Yaklaşıp içeriyi görmemi sağ- 
layacak bir çatlak falan var mı diye bakacağım.” 

“Bunun yardımı olabilir.” 


Tabii biraz şansın da yardımı olurdu. 
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Çünkü Blaine gibi kafayı yemiş biriyle başa çıkmaya 
çalışırken işler çok hızlı bir şekilde sarpa sarabilirdi. 

Ve böyle bir şey olursa Moira ateş hattının ortasında ka- 
lırdı. 


“Bitti artık, Doktor Blaine.” Moira yumuşak ve anlayışlı 
bir tonda konuşmak ve küçük mutfakta ileri geri gidip duran 
Blaine'in elinde sallanan tabancayı görmezden gelmek için 
elinden geleni yaptı. “Birilerini öldürdüğünüzü bilen çok faz- 
la insan var. Huzurevlerinde yaşayan Haydi Çocuklar Gelin 
bağışçılarının ölümleri soruşturulacak. Şimdi, yapabileceği- 
niz en iyi şey teslim olmak.” 

Ken onu duyduysa bile belli etmedi. Konuştuğunda 
onunla değil de kendi kendine konuşuyormuş gibiydi. 

“Her şey yoluna girecek. Ben yanlış bir şey yapmadım. 
Sadece çocuklarıma yardım edebilsinler diye o insanlara yar- 
dım ettim çünkü doktorlar insanlara yardım ederler. Babam 
yaptığım şeyin yanlış olmadığını, hayırlı bir şey olacağını 
söylemişti ve o bana hiç yalan söylemedi. Hem de hiç. Ben- 
den istediği şeyi yaptığım gün olduğu gibi şimdi de beni gör- 
seydi gurur duyardı. Bana güçlü ve cesaretli olduğumu söyle- 
mişti.” Duraksayıp kafasını yine yukarı kaldırdı. “Hâlâ be- 


nimle gurur duyuyorsun, değil mi baba?” 
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Moira, Ken'e bakakaldı. 

Bu adam balatayı sıyırmıştı. 

Kalbi küt küt atarken dudaklarını ıslattı. Blaine, Moi- 
ra'nın orada olduğunu hatırlıyor muydu acaba? Muhtemelen 
hayır. Belki de hareketsiz ve sessiz durursa adam hangi dün- 
yaya girdiyse daha da derinlere çekilip Moira'nın varlığını 
unuturdu; en azından Cal ya da polis memurunun içeri girip 
silahı elinden almalarına yetecek kadar unutsa olurdu. 

Doktor tekrar volta atmaya başladı. Bir yandan da mı- 
rıldanıyor, silahını sıkıca tutuyordu. Annesinin ağlamasıyla 
ilgili bir şeyler mırıldandı. Sonra ormana bir şeyler —bir insan 
değil, bir şey- gömdüğünü söyledi ve Hipokrat Yemini'ni 
onurlandırmaktan bahsetti. . 

Bu noktada Moira, Ken'in gevelemelerini pek dinlemi- 
yordu. Dikkati parmaklarının arasındaki tabancadaydı. 

Tabanca doluydu. 

Ne zaman sola dönse namlusu Moira'ya çevriliyordu. 

İki dakika geçti. Üç. Dört. Ken mırıldanmayı kesip bir 
sandalyeye çökerek zemini izlemeye başladı. Etrafa sessizlik 
çöktü. 

Ta ki uzaklardan gelen bir siren sesi sessizliği bozana dek. 

Blaine dondu. Kafasını yana eğdi ve dinledi. 

Sonra titremeye başladı. 

“Hayır!” Istırap dolu kelime dudaklarından fısıltı ha- 


384 


Gecenin Aynası 


linde çıkmıştı ve yüzündeki bütün renk çekilmişti. 

Moira'ya döndü. 

O anda Moira nefes almayı bıraktı. Adamın gözleri tekin 
değildi. Boştu. Çaresizdi ama donuk değil, berraktı. 

“İşin bu noktaya varacağını hiç düşünmemiştim.” Ada- 
mın kelimeleri boğuktu. 

Elindeki tabancaya bakarken panik dolu hali yerini tes- 
limiyete bıraktı. Yüzündeki gergin çizgiler gevşedi ve çene- 
sini kaldırıp Moira'ya bakarken gözlerinde şiddetli bir hüzün 
vardı. 

“Başka seçeneğim yok, biliyorsun. İşleri berbat ettim ve 
şimdi düzeltmek için çok geç.” 

“Hayır.” Moira'nın içi dehşetle doldu. “Çok geç değil. 
İnsanlara hikâyeni anlatırsan seni anlayacaklardır. Sana yar- 
dım edeceklerdir.” Bu pek de doğru değildi ama Moira inan- 
masını umuyordu. 

İnanmadı. 

Kafasını iki yana sallayıp yutkundu. Parmaklarını taban- 
canın üstünde dolaştırdı ve derin bir nefes aldı. “Üzgünüm, ba- 
ba.” Sözcükler dudaklarından yarı hıçkırık halinde dökülmüştü. 

Sonra tabancayı kaldırdı. Nişan aldı ve parmağını tetiğe 
koydu. 

Ve Moira çığlık atarken Blaine gözlerini kapatıp tetiği 
çekti. 
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Cal içeri gizlice girmesini sağlayacak açık bir sürgü bul- 
ma umuduyla barakanın yan tarafındaki bir pencereyi kontrol 
ederken içeriden Moira'nın çığlığı, ardından da tabancanın 
bir kez ateşlenme sesi geldi. 

Cal'in kalbi tekledi. 

Ama ayakları hiç tereddüt etmedi. 

Barakanın ön tarafına koşup zemin döşemeleri kabaca 
yontulmuş olan verandaya atlarken ortaklarına kısa ve öz bir 
şekilde konuştu. “İçeri giriyorum.” 

“Ben arkayı alacağım.” Connor'ın sesi kulaklıkta du- 
yuldu. 

“Ben de diğer taraftan öne geliyorum,” dedi Dev. 

Cal öne atılırken ahşap kapıyı hızla inceledi, sonra yan 
dönüp sağ topuğunu kilidin altına geçirdi. Kapı parçalandı. 


İkinci bir tekmenin ardından açılan delikten içeri girdi. 
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Dev diğer tarafında, tabancasını hazırlamış halde pozisyon aldı. 

İçeride çıt çıkmıyordu. 

Bu, kötüye işaretti. 

Cal kafasını hızla eğerek Dev'e ne yapmak istediğini 
ima etti. Ortağı kafa salladı. 

Cal eğilerek oturma odasına girdi. 

Boştu. 

Oturma odasını eğilmiş halde geçip arka odaya açılan 
bir sonraki kapının önünde durdu. Dev de hemen karşısına 
geçti. 

Cal, Moira'nm bir şekilde hayatta olması için Tanrı'ya 
sessizce yalvararak kendini hazırladı ve tam Connor arka ka- 
pıyı tekmeleyerek içeri dalarken kapının kenarından odaya 
baktı. 

Midesi düğümlendi. 

Mutfak savaş alanına dönmüştü. 

Beyaz buzdolabı, yanındaki fayanslar ve tezgâha sıçra- 
mış parlak kırmızı kanlar yer çekiminin etkisiyle aşağı akma- 
ya başlamıştı. Bir sandalye ters dönmüştü. Blaine, Moira'dan 
birkaç metre ötede yerde yatıyordu ve kafasının altında kan- 
dan bir havuz oluşmuştu. 

Cal hızlı bir taramayla durumu tartıp aşikâr sonuca ulaş- 
tıktan sonra dikkatini Moira'ya verdi. 


Kadın, elleri ve ayaklarından bir sandalyeye bağlanmış- 
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tı. Şok yüzünden bembeyaz olmuş yüzü yaralanmış ve kan- 
lanmıştı. Sanki New Madrid fay hattındaki tektonik tabaka 
yer değiştirmiş gibi titriyordu. 

Ama yaşıyordu. 

Şükürler olsun, Tanrım! 

Cal gözkapaklarının altındaki ani nemlenmeyi gidermek 
için gözlerini kırpıştırarak silahını kılıfına sokup odanın diğer 
tarafina geçti, kanayan bileklerindeki ipi çözmek için tek dizinin 
üstüne çöktü. Dev de ayak bileklerini çözmek için eğilmişti. 

“İyisin, hayatım. Derin derin nefes al. Her şey bitti.” Ke- 
nevir sicimle uğraşan parmakları beceriksizdi. Connor bir 
bardak su uzatıp onu kenara itip sicimi kesmek için cep çakı- 
sını çıkarırken itiraz etmedi. 

Sandalyenin ön tarafına geçip Moira'nm karşısındaki 
korkunç manzarayı görmesini engelledi. Gerçi engellemese 
de fark etmezdi. Moira gözlerini sıkıca kapatmış, hızlı ve ke- 
sik bir şekilde soluk alıyordu. Böyle devam ederse nefes alış- 

verişleri kontrolsüz hale gelecekti. Hem de hızla. 

Elinde tuttuğu bardaktaki sıvı çalkalanınca Cal kendisi- 
nin de en az Moira kadar titriyor olduğunu fark etti. 

“Artık güvendesin. Gözlerini açabilirsin.” Cal eğilip par- 
maklarını yüzünün yaralanmamış kısmına hafifçe değdirdi. 

Moira irkildi. Keskin bir nefes aldı. Sonra gözlerini ya- 


vaşça açtı. 
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“Cal?” Moira elini ona uzatarak konuşurken sesi nere- 
deyse hiç çıkmamıştı. 

Cal, Moira'nın soğuk parmaklarını tuttu. “Buradayım. 
Bundan biraz iç, olur mu?” Bardağı onun dudaklarına bas- 
tırdı ve Moira sudan uzun, aç yudumlar alırken parmakları- 
nın titremesini önlemek için elini onun eline sardı. 

O anda Cal, Moira'nın yanağının yan tarafında saçına 
takılmış olan kumaş parçasını fark etti. Ağız tıkacıydı bu. 
Moira'nm ağzı kupkuru olmuş olmalıydı. 

“Ambulans geldi.” 

Arkasından gelen kadın sesiyle Cal kenara çekildi. Ka- 
pıda duran Memur Orr manzaraya bakarken kötü etkilenmiş 
görünüyordu. Deneyimli bir polis olmadığı belliydi. 

Cal, Moira'nm saçındaki kumaşı çekip aldı. “Onlarla dı- 
şarıda, ön tarafta buluşuruz.” 

Memur kafasını bir kez salladı. Kanlı sahneden bir an 
olsun uzaklaşmak için bir bahane bulduğuna sevinmiş gibiydi. 

Moira, Cal'in kolunu tuttu. Yüzü hâlâ çok solgundu. 
“O... silahı ağzına soktu.” Kesik fısıltısı dehşet yüklüydü. 

“Biliyorum.” Blaine'i görür görmez ne olduğunu anla- 
mıştı zaten. Hedefe ulaşmak için en etkili yol buydu; bunu 
bütün doktorlar bilirdi. “Ama artık bitti,” dedi Cal. Doğruldu, 
sonra uzanıp Moira'yı ayağa kaldırdı ve kan dondurucu man- 
zarayı görmemesi için bedenini Moira'nın önüne gerdi. “Ha- 
di buradan çıkalım da sağlık görevlileri seni muayene etsin.” 
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Moira kalkarken sendeleyince Cal onu daha da sıkı tut- 
tu. Sonra bir kolunu omuzlarından ayırmadan eğilip diğer 
kolunu dizlerinin altına geçirerek onu kaldırdı ve göğsüne, 
kalbinin üstüne dayadı. 

“Yürüyebilirim.” 

“Sonra yürürsün.” 

Moira karşı gelmedi. 

Mutfak sandalyelerinden birini kapıp Blaine'den müm- 
kün olduğunca uzağa oturmuş ve sahneye arkasını dönmüş 
olan Dev’i ve barakaya akın eden polis memurlarından birini 
geçti. İdareyi eline almış olan Connor?'ın sesi arka planda du- 
yuluyordu. Ortağı mükemmel bir adamdı. 

Onun sayesinde Cal daha önemli meselelerle ilgilenebi- 
liyordu. 

Sağlık ekibi verandanın aşağısında bekliyordu ve yanla- 
rındaki polis memuru onlara ışık sağlamak için güçlü bir fener 
tutuyordu. Cal, Moira'yı dikkatli bir şekilde sedyeye yatırdı. 

“Hastaneye gitmeme gerek yok.” Cal'in elini sıkıca tu- 
tup kalkmaya çalıştı. Sesi güçlenmiş, yanaklarına renk gel- 
meye başlamıştı. 

Cal elini omzuna bastırarak onu durdurdu. “Umarım bu 
doğrudur ama bana bir iyilik yap ve sağlık görevlilerinin 
seni muayene etmesine izin ver, olur mu? Böylece içim daha 
rahat olur.” 
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Moira karşı gelmeyi bırakıp sedyeye uzandı. Ama Cal? 
in elini bırakmadı. Zaten Cal de onu bırakmak için hiç acele 
etmiyordu. 

“Ben varken çalışabilir misiniz?” Soruyu karşısındaki 
sağlık görevlisine yöneltmişti, 

“Deneriz.” 

İki görevlinin de Moira'ya daha rahat yaklaşabilmesi 
için sedyeden mümkün olduğunca uzaklaştı. Tıp konusunda 
pek bilgisi yoktu ama Moira'yı muayene ederken söyledik- 
leri birkaç terimi anlayabilecek kadar çok kaza yerinde bu- 
lunmuştu. Moira'nın iç organlarında herhangi bir hasar oluş- 
ma ihtimali yoktu. 

Sağlıkçıları ilgilendiren tek şey, çenesindeki ve ayak bi- 
leğindeki yaraydı. 

“Kırık yok.” Moira'nın ses tonu artık daha ikna ediciydi. 
“Çenemdeki yara geçer. Bileğim de sadece burkuldu. Elastik 
bir bandajla buz torbası yeterli gelecektir.” 

“Ama röntgen çektirmekten bir zarar gelmez.” Sedyenin 
diğer tarafındaki sağlık görevlisi Moira'nın derisi soyulmuş 
bileklerini temizleyip antiseptik sürmeye devam ediyordu. 

“Birkaç gün sonra ağrımaya devam ederse çektiririm.” 

Geçen her dakika Moira'nın her zamanki cesaretini geri 
getiriyordu. 


Bu da iyi bir şeydi. 
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Ama bu, uykularını haftalar —belki aylar— boyunca bö- 
lecek olan kâbuslar görmesini engellemeyecekti. 

“Onu götürmemize izin vermesi için ikna etmeyi dene- 
mek ister misiniz?” Yanındaki sağlık görevlisi Cal'e bakarak 
konuşmuştu. 

“Ben sadece eve gitmek istiyorum.” Moira bakışlarını 
Cal'inkilere kilitledi. “Sadece ilgiye ihtiyacım var, seruma 
değil.” 

Cal, Moira'yı inceledikten sonra sağlık görevlisine dö- 
nüp özür diler gibi omuz silkti. “Ben hanımefendinin tara- 
fındayım.” 

“Tamam. Yaralarınızı temizlemeyi bitirip hastaneye git- 
meyi istemediğinize dair belgeyi imzalattıktan sonra... hey. Bir 
dakika.” Adam, Moira'nın kazağının yarım balıkçı yakasını in- 
dirdi ve hafif bir ıslık öttürdü. “Bundan bahsetmemiştiniz.” 

Cal bakmak için eğildi. Moira*nm boynu yaralarla do- 
luydu. Önceki hayatında, boğularak öldürülmüş kurbanların 
boynunda gördüğü türden yaralardı bunlar. 

İçinde büyük bir hiddet kaynamaya başladı. Blaine çok- 
tan ölmüş olmasaydı, Cal onun Moira'ya ve diğer kurbanla- 
rına yaptıklarının cezasını kendi elleriyle verirdi. 

“Bilincinizi kaybettiniz mi?” Sağlık görevlisi yaraları 
incelemek için eğilmişti. 

“Çok kısa süreliğine.” 
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“Acil servis doktorlarının sizi bir muayene etmesine izin 
verirseniz çok daha iyi hissedeceğim. Gırtlağınızda, soluk 
borunuzda ya da boynunuzdaki kemiklerde hasar olabilir.” 

“Hayır.” Adam nazikçe boğazını yoklarken güçlükle 
yutkunduğu belliydi. “Nefes alış-verişlerim iyi. Boğazım sa- 
dece yaralandı. Cal?” Destek almak için Cale döndü. 

Cal tereddütte kalmıştı. “Haklı olabilirler, Moira.” 

“Eve gitmek istiyorum.” Sanki ağlamanın eşiğindeymiş 
gibi sesi titriyordu ve gözlerindeki yakarış Cal'in yüreğine 
işlemişti. 

“Önümüzdeki otuz altı-kırk sekiz saat boyunca yanınız 
da biri olacak mı?” Sağlık görevlisi stetoskopunu çantasına 
yerleştirdi. 

“Evet.” Cal adama cevap vermiş, ama dikkatini Moira’ 
dan hiç ayırmamıştı. 

“Bu biraz emrivaki oldu.” Moira bu sefer gönülsüz bir 
şekilde itiraz etmişti. 

“Asla.” 

Sağlık görevlisi bir Cal?e bir Moira'ya baktı. “Tamam. 
Nefes almada güçlük çekerseniz ya da sesinizde aşırı çatlama 
veya gözlerinizin aklarında kızarma olursa hemen bir acil 
servise gidin. Bizim burada işimiz bitti ama şerif departmanı 
ifadenizi almak isteyecektir.” Omzunun arkasını kafasıyla 


işaret etti. 
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Cal döndü. Arkalarında bir polis memuru bekliyordu. 
Ama Moira'nın ihtiyacı olan son şey fazla konuşarak boğa- 
zını zorlamaktı. Neyse ki Cal daha önce kurbanlardan ifade 
almış olduğundan süreci nasıl hızlandıracağını biliyordu. 

Hepsi de gitmekte özgür olduğunda Cal, arabanın anah- 
tarlarını Dev'e atıp Moira'yı evine götürdü ve Moira birkaç 
adım ötede uyurken geceyi onun koltuğunda geçirdi. 

Çünkü Moira'nın yalnız kalınaya hazır olduğundan 


emin olana dek yanından ayrılmaya niyetli değildi. 


Moira, bir aşk merdivenine sabitlenmiş uzun saplı sarı 
çiçeğin kadifemsi yapraklarından birine dokunup kurdelesini 
düzeltti. Bu çiçek, yaşadığı kâbusun gerçek olduğunun kanıtı 
olsa da —tabii geriye kalan acılar ve sancıların dışında— ara- 
dan geçen iki haftadan sonra tüm olanlar gerçekdışı gelmeye 
başlamıştı. 

Keşke yaşadığı dehşetin anısı da vücudundaki yaralar 
kadar kolayca solup gitseydi. 

İçini çektiğinde Cal, arabanın sürücü koltuğundan, Moi- 
ra'ya endişeli bir şekilde baktı. “Her şey yolunda mı?” 

Moira hafifçe gülümsemeyi başardı. “Evet. Büyük bir 
kısmı da senin sayende.” 


Cal alçakgönüllü bir şekilde omuz silkerek övgüsünün 
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pek de kabul etmediğini gösterdi. “Pek bir şey yapmadım ki.” 
Bu doğru değildi. Bütün hafta, ikisinin de işlerinin izin 
verdiği ölçüde Moira'nın yanından ayrılmamıştı. Tüm itiraz- 
larına rağmen üç gece boyunca koltukta uyumuş, gecenin bir 
yarısı titreyerek ve ağlayarak uyandığında Moira'yı rahatlat- 
mıştı. Cal onun için yemek yapmış, gülmesini sağlamış ve 
Moira'yı dondurma yemeye götürmüştü. Ve Moira bugünkü 
planlarından bahsettiğinde ona eşlik etmeye gönüllü olmuştu. 
“Kusura bakma ama buna katılmıyorum,” dedi Moira. Gi- 
decekleri yere açılan iki kapının arasından sallanarak geçerler- 
ken tutundu. “Bence sonsuza dek sana borçlu olacağım.” 
“Borcunu bununla ödediğini farz et.” Koltuğunun ya- 
nma sıkıştırdığı gazeteye hafifçe vurdu. “Yazı dizinin ilki ya- 
yımlandığından beri telefonlarımız hiç susmuyor. Bugünkü son 
yazında benden oldukça sık bahsettiğin için daha da fazla arama 
alacağımızdan eminim. Phoenix”te iş patlaması yaşanıyor.” 
“Bu davaya harcadığınız onca ücretsiz saatten sonra bu- 
nun olmasına seviniyorum.” 
“Davayı almamızın sebebi bu değildi.” Onun gözlerine 
baktı. 
“Biliyorum. Önce Adalet.” Phoenix bu mottoyu gerçek- 
ten de yaşıyordu. Moira buna geçen haftalarda şahit olmuştu. 
“Her zaman.” Cal dikkatini yola çevirdi. “Yol tarifini al- 


dığını söylemiştin, değil mi?” 
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“Evet.” Çantasının cebinden bir kâğıt parçası çıkardı. 
“İlk soldan dön, sonra sağdan üçüncü araya gir. Adam sorun 
yaşamadan bulacağımızı söyledi. Bölgede tekmiş.” 

Cal bir şey demeden dar yolda ilerlemeye devam etti. 
Son dönüşü yapınca Moira öne eğildi. “İşte orada.” 

“Evet, gördüm.” Binaya yaklaştıktan sonra yolun kena- 
rına çekti. “Ben o tarafa gelene kadar bekle.” Koltuklarının 
arasındaki bölmenin kapağını açıp içindeki küçük, siyah ki- 
tabı alıp arabadan indi. 

Onun tarafına geçtiğinde Moira kapısını açmıştı. 

“Adımına dikkat et. Yerler düz değil, bileğinin bir daha 
burkulmasını istemezsin.” Moira elastik bandajla sarılı bile- 
gine ağırlığını dikkatli bir şekilde verirken Cal, Moira*nm 
koluna girdi. 

Moira dengesini bulunca Cal kapıyı kapattı. Çim döşeli 
alan gerçekten de engebeliydi ve Moira burayı geçerken Cal’ 
in kolunu sıkıca tutuyor olmasından memnundu. 

Yeni hareket ettirilmiş topraktan oluşan tümseğe doğru 
sessizce ilerlediler. Olivia Lange'in ebedi istirahatgâhı, Moi- 
ra'nın, kaybolduğunda kimsenin özlemediği kadınla ilgili hi- 
kâyesinden etkilenen okurların katkılarıyla hazırlanmıştı. 

Yakında bir mezar taşı da konulacaktı; hayattayken onu 
umursayan olmasa da öldüğünde umursayan birileri oldu- 


gunu göstermek için... Eğer yeterli bağış yapılmazsa Moira 


396 


Gecenin Aynası 


mezar taşının masrafını üstlenecekti. 

Sabah güneşi, ışıklarıyla yeni bir günün başlangıcını ha- 
ber verirken ve yakınlardaki bir ağaçtaki kardinal kuşu cıvıl- 
darken Moira ve Cal orada sessizce durdular. Uzaklardan 
gelen boğuk sesler yaz havasında dolaşıyordu. Bir çim biçme 
makinesi çalışmaya başladı. Bir köpek havladı. Bir radyonun 
sesi açıldı. Birileri kahkaha attı. 

Hayat devam ediyordu. 

Bazıları için. 

Moira gözyaşlarını tutmaya çalıştı. 

Bir saniye sonra güçlü, ince parmaklar onunkileri buldu. 

“Olivia'nın arkasından ağlayacak biri var en azından.” 

Cal'in yumuşak sesle yaptığı bu yorum karşısında Moira 
ona baktı. Cal'in gözlerindeki sevecenlik Moira'nın yüreğine 
merhem oluyordu. 

“Olivia'yla hiç tanışmamış olsam da onu tanıyormuşum 
gibi hissediyorum. Tanıştığım Blaine’den daha iyi hatta.” 

“Adam çetin cevizdi.” 

“Bir de bana sor.” Bu hafta yazı dizisini yazarken de- 
rinlemesine araştırma yapmış, adamın tüm o şeyleri neden 
yaptığını anlamak için cevaplar aramış, ama hiçbir şey bula- 
mamıştı. Blaine'in iş arkadaşları ve dostlar haberleri duyunca 
şaşkına dönmüşlerdi. Eşinin ise söyleyecek hiçbir şeyi yoktu. 

“Bence babasıyla olanlar, sana barakada bahsettikleri bu 
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işin kilit noktası olabilir.” Cal kolunu onun omzuna sardı. 

Moira elindeki gülün sapını sıktı, dikenler umurunda de- 
ğildi. “Ama bir baba, on altı yaşındaki oğlundan kendisine 
ölümcül dozda morfin enjekte etmesini isteyebilir mi?” Bu 
olasılığı tartışmışlardı ama Moira bir ebeveynin, çocuğunun 
omuzlarına böyle bir yük yükleyebileceğine inanamıyordu. 

“Sana söyledikleri düşünülürse bu oldukça uygun. Ve 
Blaine öyle bir şey yaptıysa, babasının isteğini yerine getir- 
miş olsada...” Kafasını iki yana salladı, “Tanrım, böyle bir 
şey bir çocuğu ne kadar kötü etkiler. Çok sevdiğin babanı, 
kendi isteğiyle bile olsa öldürmüş olmanın verdiği vicdan 
azabıyla yaşadığını hayal etsene.” 

“Edemem. Çocuğunu seven bir babanın böyle bir şey 
isteyeceğini de hayal edemem.” 

“İlişkileri Blaine'in anlattığından çok daha karmaşıktı belki 
de.” Elindeki siyah kitabı kaldırdı. “Bunun için hazır mısın?” 

“Evet. Olivia'nın neye inandığını bilmiyorum ama ben- 
ce birileri onu Tanrı?ya övmeli.” 

Cal kitabı kaldırdığında kendiliğinden, belirli bir sayfa 
açıldı. Bu sayfayı defalarca açıp okumuş olmalıydı. 

Okumaya başladığında seçtiği ayetler Moira'yı şaşırtmadı. 

O, yankılanan bariton sesiyle Mezmurlar'ın yirmi üçün- 
cü bölümünü okurken Moira gözlerini kapatıp içinden dua et- 
meye başladı. Tanrı'dan, Olivia'yı önceki hayatında hiç tatma- 
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dığı sevgi, şefkat ve merhametle evine kabul etmesini istedi. 

Cal okumayı bitirdiğinde gülü toprağa bırakmak için 
eğilen Moira'nın dirseğini kavradı. 

Ardından Moira yeni mezara son bir kez bakıp Cal'in 
elini tuttu ve arabaya döndü. 

Mezarlığın kapılarından çıkana kadar konuşmadılar. 

“Bugün için başka planların var mı?” Cal trafiğe karış- 
mak için dönerken ona hızlı bir bakış attı. 

“Hayır. Neden sordun?” 

“Ste. Genevieve yakınlarında, bahçesi olan hoş bir öğle 
yemeği mekânı biliyorum. Bugün araba yolculuğu için güzel 
bir gün. Hem ikimiz de gevşemek ve stres atmak için biraz 
zaman ayırabiliriz.” 

“Buna âmin derim.” 

“Bu, evet anlamına mı geliyor?” 

Moira, Olivia”mn üzücü sonu nedeniyle hissettiği hüznü 
unutup bu yeni başlangıcın verdiği mutluluğu bağrına basmak 
için elinden geleni yaparak gülümsedi. “Kesinlikle evet.” 

Şerit değiştirirken Cal'in dudakları kıvrıldı. “Tamam. 
Bugünlük bu idare eder. Yarın kiliseye gitmek dışında planın 
var mı?” 

“Bu sabah babam aradı. Beni ziyaret etmek için Colum- 
bia'dan gelmek istiyor. Hikâye ortaya çıktığından beri onu 
her gün arasam da beni kendi gözleriyle görmedikçe iyi ol- 


duğuma inanmayacak.” 


399 


irene Hannon 


“Mükemmel. Ben de onunla tanışmak istiyordum zaten. 
Kilisede size katılıp daha sonra öğle yemeği ısmarlayabili- 
rim, Sonra da Forest Park'taki Shakespeare Festivali'ne gidip 
piknik yaparız. Bu sene Hırçın Kız senesi. Eminim babanın 
çok hoşuna gidecektir.” 

Yüreği sıcaklıkla dolan Moira'nın gülümsemesindeki 
son gerginlik izi de yok oldu. “Babama yağcılık edip zama- 
nımı tekeline almak mı istiyorsun?” 

“Suçluyum, kabul ediyorum.” Cal kafasını çevirip Moi- 
ra'ya göz kırptı. “Ve gelecekte her ikisini de fazlasıyla yapmaya 
devam etmeyi planlıyorum... tabii hanımefendi de isterse.” 

Moira kıkırdayarak koltuğunda arkasına yaslandı. “Tabii 
ki de ama küçük bir pürüz var.” 

Cal'in kaşlarının arasında iki ince çizgi oluştu. “Nedir?” 

“Geçen hafta ortaklarına aldığım teşekkür pastasıyla Nik- 
krye aldığım tam tahıllı kahveli keki bırakmak için firmaya uğ- 
radığımda Dev senin, konu insanları ikna etmeye geldi mi 
oldukça tatlı dilli biri olduğun konusunda beni uyardı.” 

Cal'in kaşları iyice çatıldı. “Pazartesi sabahı ilk iş o ço- 
cukla uzun bir konuşma yapmam gerekecek.” 

Moira kahkahaya boğuldu. “Bunları duyduğunda tam 
olarak böyle diyeceğini de söylemişti. Sanırım ona bir çizkek 
daha borçluyum.” Moira uzanıp elini onun omzuna koyarken 
ciddileşti. “Bilgin olsun, senden daha iyi birini bulamayaca- 


ğımı da söyledi.” 
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Cal'in öfkeli bakışları soldu. “Tamam, o zaman paçayı 
sıyırdı. Tabii sen de onunla aynı fikirdeysen.” 

“Şairin de dediği gibi, ‘Dünyada senden başka yoldaş 
istemem.” Yeterince iyi mi?” 

Cal sırıttı, Moira'nm elini alıp parmaklarını sıktı. “Ye- 


terince iyi.” 
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Cal telefonu kapatıp saatine baktı. Yeni müşterisiyle ko- 
nuşması umduğundan daha uzun sürmüştü. Moira'yı almakta 
gecikmek istemiyordu. 

Özellikle de bugün. 

Deri ceketinin cebine koyduğu küçük kutunun hâlâ ye- 
rinde durduğunu teyit etmek için cebine hafifçe vurdu, sonra 
yatak odasından çıkıp koridorda ilerledi. Kahve pişirmek için 
vakit yoktu ama en azından bir bardak meyve suyu içebilirdi. 
Kahvaltı da daha sonraya kadar beklemek zorundaydı. Gerçi 
bu önemli değildi. Zaten yemek yiyemeyecek kadar gergindi. 

Evlenme teklifi edecek olmak bir erkeğe bunu yapıyor- 
du işte. 

Zamanı gelmişti; her ne kadar tekrar âşık olduğu için 


hissettiği suçluluk duygusunu kafasından bir türlü atamamış 
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olsa da. Tek yapabildiği, zaman geçtikçe Lindsey?ye sada- 
katsizlik ettiği hissinin geçmesini ummaktı. 

Ama geçmezse de bununla yaşayacaktı çünkü Moira'sız 
yaşamak istemiyordu. 

Mutfağa gidip buzdolabından meyve suyu şişesini aldı 
ve küçük bir bardağa doldurdu. Şişeyi yerine bıraktıktan son- 
ra günlük C vitamini ihtiyacını giderecek olan sıvıyı birkaç 
büyük yudumla mideye indirdi. Ardından bardağı çalkala- 
mak için evyeye döndü ve donakaldı. 

Lindsey'nin uzun zaman önce kurtardığı kaktüsün üs- 
tünde fuşya renkli bir çiçek açmıştı. Bu parlak renkli çiçek, 
Lindsey'nin iyimserliğinde haklı olduğunu kanıtlıyordu. Bu 
çirkin bitki dışarıdan ölü gibi görünüyor olsa da aslında için- 
de hayat taşıyordu; zamanı geldiğinde ortaya çıkmayı bek- 
lemiş olan bir hayat... 

Zamanı gelince çiçek açacaktır. 

Karısının sözleri sanki daha dün söylenmiş gibi zihninde 
yankılanmıştı. 

Cal tezgâhın kenarına tutunup renkli çiçeğe baktı. Lind- 
sey'nin kehanetinin doğru çıkması altı yılı bulmuştu ama o 
kadar zaman içinde neden bugün olmuştu? 

Ama bu, tuhaf bir tesadüften başka bir şey de olmaya- 
bilirdi. Cal işaretlere inanmazdı. 


Ama narin yapraklarına dokunduğu çiçeğin parlak rengi 
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ruhuna işleyip suçluluk duygusuyla kararmış köşeleri aydın- 
latırken birden yüreğinin yıllar sonra hafiflediğini hissetti. 
Ve geçmişi geride bırakıp bir armağan olan bugünün 


kıymetini bilmeye hazırdı. 


“Nereye gittiğimizi bana nasıl söylemezsin?” Moira yolcu 
koltuğunda bedenini yana döndürüp Cal'e baktı. Bugün Cal'de 
farklı bir şeyler vardı ama Moira yirmi dakika önce arabasına 
bindiğinden beri çabalasa da ne olduğunu anlayamıyordu. 

“Sürpriz.” 

“Sürprizleri hiç sevmem.” 

“Bunu seveceksin. Yani umarım seversin.” 

Moira ona hoşnutsuz bir bakış attı. “Taviz vermeyecek- 
sin, değil mi?” 

“Hayır.” 

“İyi. Sabırlı olabilirim.” Arkasına yaslandı. 

“Ne zamandan beri?” 

“Haha!” 

Dilini tutmaya kararlı olan Moira soru sormamak için 
kendini dizginledi; ta ki Cal, West County?deki, ağaçlarla do- 
lu bir siteye girene kadar. 

“Birini mi ziyaret edeceğiz?” 

“Hayır.” Arabayı modem stilde inşa edilmiş bir evin 
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garaj yoluna çekip bir Corolla'nın arkasına park etti. Ev çok 
fazla büyük değildi ama iyi tasarlanmıştı; keskin çizgileri, 
bir sürü penceresi ve tavan camları vardı. Tam da Moira'nm 
hoşuna giden mimaride bir mekândı. 

“Hoş bir yermiş.” 

“Beğeneceğini düşünmüştüm.” 

Önlerindeki arabadan kırklı yaşlarında bir kadın inince 
Moira tek kaşını kaldırıp Cal'e baktı. 

“Stacey Holloway. Bir saniye bekle.” 

Arabadan inmeden önce tek söylediği bu oldu. 

Bu isim Moira'ya bir şey mi ifade etmeliydi yani? 

Cal, kadınla bir şeyler konuşmak için durdu. Kadın ona 
bir şey verdi, sonra arabasına bindi. Cal de Moira'nın kapı- 
sına geldi. 

Kapıyı açar açmaz Moira, genç adamı tekrar soru yağ- 
muruna tuttu. “Neler oluyor? Stacey Holloway de kim? 
Neden buradayız?” 

“Bütün sorunların on dakikadan kısa süre içinde yanıt- 
lanacak. Söz veriyorum.” 

On dakika. 

Tamam, Moira bu kadar bekleyebilirdi. 

Cal koluna girerek onu evin girişine yönlendirdi. Ama 
zili çalmak yerine kilide bir anahtar sokup kapıyı açtı. “Ön- 
den buyur.” 
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Moira, Cal'in yanından geçip oldukça yüksek tavanı, 
önü camla kapanmış bir şöminesi ve etkileyici kirişleri olan 
mükemmel ve mobilyasız bir odaya adım attı. 

“Beğendin mi?” diye sordu Cal. 

Moira, Cale doğru döndü. “Beğenmemek mümkün 
mü? Özellikle de evin kalanı da bu oda kadar muhteşemse.” 

“Öyle. Bir dakika içinde sana evi gezdireceğim.” 

“Ama burası boş.” 

“Çünkü satılık. Ya da birisi önce kapmazsa yarın satılığa 
çıkacak diyelim. Stacey benim için piyasayı izliyordu. Dün 
bana burayı gösterdiğinde doğru yer olduğunu düşündüm.” 

Moira gözlerini kırpıştırarak ona baktı. Geçen beş ayda 
ilişkileri istikrarlı bir şekilde ilerlemişti. Moira mihraba doğ- 
ru adım adım ilerlediklerini, bunun er ya da geç gerçekleşe- 
ceğini düşünüyordu; tabii tercihi erken olmasından yanaydı. 
Buna rağmen Cal kendisine danışmadan evini taşımayı mı 
düşünüyordu? Moira hoş mekânı tekrar inceledi. Acaba ken- 
disi Cain işaretlerini yanlış mı algılamıştı? 

“Sadece senin onayına ihtiyacı var.” 

Moira'nm bakışları hızla Cal'in yüzüne döndü. 

“Çünkü burayı benimle paylaşmanı umuyorum. Ölüm 
bizi ayırana kadar.” 

Beyni Cal'in sözlerini tam olarak algıladığında Moira’ 


nın kalbi durdu. Sonra tökezleyerek atmaya devam etti. “Bu 
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bir... sen evlenme teklifi mi ediyorsun?” 

Cal bir elini ceketinin içine uzattı ve kare şeklinde bir 
mücevher kutusu çıkardı. 

“Ah, vay canına.” Moira, Cal'in parmaklarına baktı. 

Titriyorlardı. 

İki kez vay canına, 

Cal'i hiçbir şey titretemezdi. O, Moira'mın tanıdığı en 
sağlam adamdı. 

Moira onu izlerken Cal kutunun kapağını kaldırıp kare 
kesimli, göz kamaştırıcı elması ortaya çıkardı. 

“Plato'ya göre, herkes âşık olunca şaire dönüşürmüş 
ama nedense bana böyle bir şey olmadı.” Dudaklarının kö- 
şeleri kalktı ve mütevazı bir şekilde omuz silkti. “Fakat ba- 
banın gösterdiği bazı mükemmel kaynaklar sayesinde ihti- 
yacım olan sözleri buldum. Hadi bakalım.” 

Cal, Moira'ran elini tuttu ve bakışlarını Moira'nın bakış- 
larına kilitledi. “Yine Plato”dan. “Her kalp yarım bir şarkı söyler, 
ta ki bir başka kalp o şarkının eksik kısmını fısıldayıncaya 
kadar.” Senin kalbin benimkine fısıldadı ve onu tamamladı.” 

“Aristo'dan: “Aşk, iki bedende yaşayan tek bir ruhtan 
oluşur.” Ben de ikimiz hakkında böyle hissediyorum.” 

“Euripides”ten: “Zengin ve güçlü olmak güzel şeydir, 
ama sevilmek daha güzeldir.” Ben zengin biri, ya da birinci 


sınıf bir halterci değilim ama öyle olsaydım bile ikisini de 
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senin aşkınla değişirdim.” 

“Ve son olarak, şairden: “Sen varsan, dünya var. Sen 
yoksan sadece yalnızlık.” 

Sesi boğuklaşınca boğazını temizledi. 

“Gerçek şu ki, bir daha âşık olacağımı hiç düşünmemiş- 
tim. Sonra seninle tanıştım ve gerisi, insanların dediği gibi, 
tarih oldu. Ofisime adım attığın anda kalbimi çaldın. Şimdi 
sensiz bir hayatı hayal dahi edemiyorum. Bu yüzden... 
Moira... benimle evlenir misin?” 

Moira cevap olarak sol elini uzattı ve boğazında oluşan 
yumruya rağmen bir şeyler söylemeyi başardı. “Teklifinin 
ruhuna uymak için ben de bir alıntıyla cevap vereceğim. 
“Yıllar boyunca, zamanın sonuna dek senin olacağım. ”” 

“Shakespeare mi?” 

“Elvis Presley.” Moira sırıtıp sol elinin dördüncü par- 
mağını kıpırdattı. “Ama babama söyleme.” 

Cal gülümseyerek yüzüğü aldı, kutuyu cebine geri koy- 
du ve ince, altın halkayı Moira'nın parmağına geçirdi. “Ne 
den seninle hayatımın büyük bir macera olacağını düşünü- 
yorum acaba?” 

Genç kadın, Cal'e yaklaşıp kollarını onun boynuna do- 
ladı ve başını geriye yatırdı. “Gözü kara, cesur, heyecan ve- 
rici, pervasız, coşkulu, enerjik, dinamik, canlı ve alçakgö- 


nüllü biri olduğum için mi?” 
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Ellerini onun beline koyarken Cal'in göğsü bir kıkırtıyla 
hareket etti. “Komik olduğunu unutma. Espri anlayışın ha- 
rika.” 

“Tabii, o da var.” Moira ışıl ışıl parlayan bir ifadeyle ona 
baktı. Calin gülümsediği zaman yanağında ortaya çıkan o 
muhteşem gamzeye Moira bayılıyordu. “Bu yüzden evet, ha- 
yatımız macera dolu geçebilir... ama umarım son maceramız 
gibi olmaz. Fakat daha hoş önerilere açığım. Aklında bir şey 
var mı?” Moira parmağının ucunu Cal'in güçlü çene kemi- 
ğinde gezdirip ona daha da yakınlaştı. 

Cal'in gözlerinin irisleri koyulaştı, elleri belini daha sıkı 
tutmaya başladı ve Moira nefes almayı bıraktı. 

“Aklıma birkaç tane geliyor.” Cal*in boğuk sesiyle Moi- 
ra'nın kalbi tekledi, sonra dörtnala koşmaya başladı. “Dur, 
göstereyim.” 

Cal eğildi. Moira da onunla buluşmak için parmakları- 
nın ucunda yükseldi. 

Ve ikisi için de yepyeni bir geleceğe kapı açan yüzüğü 
taktıkları bu yerde, dudakları buluştuğu anda Moira'nın ak- 
lında Plato'dan son bir söz belirdi. 

Aşkın dokunduğu kişiler karanlıkta yürümezler. 

Felsefe profesörü babası haklıydı. 

Eski bilginlerin hikmeti ebediydi. Tıpkı aşk gibi... 
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Gerilim hikâyeleri yazmak çok fazla araştırma yapmayı 
gerektirir ama internette çok fazla zaman geçirmiş olsam da 
uzmanların desteği olmadan asla en doğru bilgilere ulaşa- 
mazdım. Yardımlarıyla hikâyelerime son gerçeklik dokunuş- 
larını yapmamı sağlayan değerli kaynaklarıma minnettarım. 

Bu kitap için yardımları dolayısıyla yürekten teşekkür- 
lerimi sunduğum kişiler: 

Mid-West Koruma Hizmetleri A.Ş.'nin (Mid-West”teki 
en saygıdeğer dedektiflik firmalarından biri) başkanı olan ve 
ne zaman dedektiflikle ilgili bir sorum olsa hemen cevap ve- 
ren Tim Flora. Kahramanım Cal gibi, kendi başına çalışmaya 
karar vermeden önce Timin de uzun bir polislik kariyeri ol- 
muş. Kendisi ruhsatlı bir poligraf uzmanıdır ve FBI, A.B.D. 
Uyuşturucuyla Mücadele Dairesi, A.B.D. Gizli Servisi ve 
ATF'de eğitim görmüştür. Bu da onu sadece bu hikâye değil, 


bütün serim için mükemmel bir kaynak haline getiriyor. 
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Emniyet prosedürleri hakkındaki sorularımı nezaketle 
yanıtlayan, St. Louis Polis Teşkilatı?nm Kişilere Karşı Suçlar 
Bürosu Amiri Üsteğmen Tom Larkin. 

Forensics for Dummies kitabının Edgar ödülü adaylığı 
kazanmış yazarı olan, “Law and Order”, “Cold Case” ve 
“House” gibi pek çok popüler dizinin yazarına danışmanlık 
yapan ve bu hikâyedeki tıpla ilgili bölümleri gözden geçiren 
D.P. Lyle, MD. 

Bana silahlar hakkında ders veren ve ilk atış poligonu 
ziyaretimde rehberlik eden Amerika Birleşik Devletleri Or- 
dusu Teğmeni Steve McCreary. 

Beni mükemmel kaynaklara yönlendiren Chesterfield, 
Missouri Polis Departmanı'ndan Yüzbaşı Ed Nestor. 

Revell’in yayın, pazarlama, satış, kapak dizaynı ve tanı- 
tım departmanlarındaki inanılmaz takım. Sizinle çalışmak 
çok eğlenceliydi. 

Ve son olarak, en derin sevgilerimi ve teşekkürlerimi, 
hayatıma neşe katan eşim Tom'a ve ebevenylerime -James 


ve Dorothy Hannon'a— sunuyorum. 


412 


MARCUS SAKEY 


p 
1 A : 


Çeviren: Ilgın Yıldız 


a 


MİCHAEL KATZ 


İSKANDİNAVYA'NIN PARLAYAN YENİ YILDIZI 


KREFELD 


e AVA GAMŞT 


RAYDAN 


l 


Danca aslından çeviren: Sadi Tekelioğlu 


Ma 


